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προς τον μαθητήν αύτοϋ, 6 ύποβλέπων τά  πλούτο 
καί τήν ζωήν τον άλλου ” ( ΐ ). Ιΐρός τόν δανειστήν 
τόν ¡/ή δυνηθέντα νά λάβν] όπίοω τό  δάνειον, ό ν έ -  

μος παρήτει τόν οφειλέτην. Ό  χρχαϊος τω ν Νορβη
γών νόμο; έπέτρεπε <ι τά νά φέρεται ό οφειλέτης εις 
τήν Συνέλευοιν δπως έξαγοράοωσιν αυτόν οί φίλοι" 
ΐ ί  δέ μ.ή έτύγχανεν άγοραστ.ϋ, 6 δανειστής είχε τό 
δικαίωυ.α νά κόπτνι από του σώματος αύτοϋ, άνω ή 
κάτω , δ ,τ ι ήΟελεν (2 ). Ό  δέ σαϋικός νόμος ήτο Ιτ-ι 

άπανθρωπότερος. - 1
Εις τάς άπανθρωπίας δέ ταύτας προοετίθεντο καί 

αΐ απέραντοι αξιώσει; των φυλών, τώ ν θεωρουμένων 
τερών καθ' ολην τήν Γερμανίαν. Οϊ αρχαίοι Γερμανοί 
ώς καί οί οπαδοί του Βρα·/μανισμ.οϋ έδιδον εις την 
φυλήν θείαν καταγωγήν. Ό  εύγενής (Ίά ρ λ ) γεννάτκι 
«  έ/ων ροδό/ρους παρειάς, κδ[/.ην έπάργυρον καί οξυ 
βλέμμα δράκοντος » .  Πρέπει «  νά πάλλη τό  δόρυ. 
νά λιγύζη τό  τόξον, νά ίππεύνι τολμηρώς, νά έχη 
εύγενείς γαίας, καί πατοογονικήν οικίαν®. Νυμφεύε
τα ι τήν θυγατέρα του βαρόνου καί ό βασιλεύ; (Κ,οΰρ 
εξέρχεται έκ του αίματος αύτοϋ καί εχει «  όκγώ 
ανθρώπων δύναμιν ®. Ό  έλεύθερος (Κ,άρλ) έρχεται 
εις τόν κόσμον α κόμην εχων έρυθράν, δψιν εΰχρου·. 
καί οφθαλμούς λαμπρούς. »· Περιτυλίσσουσιν αύτόν 
έντός πανίου λινοϋ. Μανθάνει νά α δαμάζη τούς ταύ-

(1 ) Έ ί3 α  ϊεμ οννδ 4 ρ  —  ’ Λ β ιμ ά λ ,  Λ 8 , 8 3 .

( 2 )  I í m u .  Deutichrs Kechl— Allerlhum er. » ε λ .  f t l 7 . 
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Ή  βάρβαρος κοινωνία.
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Α ’.

Γερμανική Φυλή.

Ή  Γερμανία περί ης ώμίλησαν οί λατϊνοι "ιστο
ρικοί ήρ/ιζεν είς τόν "Ρίνον καί έξετείνετο ολίγον πορ- 
ρωτέρω τοϋ Βιστούλα" δπισθεν δέ ταύτης τής ρωμαϊ
κ ή ς Γερμανίας, δέν ήτο ίσως αδύνατον ν’άνακαλύφω- 
μ εν καί έτέρον. ’Α λλ ’ όπωςδήποτε είναι βέβαιον δτι 
μεταξύ τών Γαλαιών κ ι ί  τών Σλαύων ΰπήρχον ανα
ρ ίθ μ η τα  πλήθη, ών ό ισχυρός χαρακτήρ διετήρησεν 
εναντίον καί τής άναπτύξεως τοϋ πολιτισμοϋ τόν θε
μελιώδη αύτοϋ τύπυν. Δεν εχομεν πλέον απέναντι 
ή μ ώ ν Σλαϋον ασταθή ή Γάλλον εύκοινώνητον, άλλά 
φυλήν επίμονον καί σιωπήράν, φίλην τής πατρώας 
ίσ τ ία ς .  Ναι μέν ό χρόν,ς έμάλαξε τά  ήθη, ή τρα- 
χύτης δ'μως καί ή φιλοχρηματία έμειναν έν αύτή. 
• Νά έξυπνα πρωΐ, λέγει ό ποιητής τοϋ Άβαμάλ

(1 )  " 0 ρ · φ ν λ λ ί ί ,  188. 261, « I  263. « λ  3 »3 , 809, 38”>.
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ρους, νά κατασχευάζ/) οικίας καινά διευθύνη τό  άρο
τρου # ' ή μνηστή αύτοϋ φέρει «  όρμαθόν κλειδών». 
Ό  δοϋλος (ΤΙίΓοεΙΐ) γεννάται α μέλας, τάς χείρας έ- 
χων τυλώδεις καί τήν ράχιν κυρτήν »" δταν δέ 
γίντί δυνατός έργον έχει ο νά κατεργάζεται τόν 
φλοιόν τώ ν δένδρων καί τά  ξύλα καί νά ψέρνι αύτά 
έπ’ ώμων». Ί ΐ  σύζυγο; αύτοϋ καλουμένη δούλη, «ή ; 
οί μέν ταρσοί είναι καΟημαγμένοι οί δέ βραχίονες ή- 
λιοκαεις »  δίδει αύτώ τέκνα β τόν Ζοφερόν, τόν Βά- 
ναυσον, τόν 'Οκνηρόν καί τόν Φίλεριν »  ( ΐ ) .  ’ Λ λλ ’ ό 
Όδϊνος (2 )  προστατεύει έ τ ι τούς δούλους, ο’ίτινες 
δέν εχουσι μέν πολιτικά, έχουσιν δμως δημόσια δι
καιώματα" αλλά τοιαύτης προστασίας δέν άπέλαυον 
καί οί δούλοι οί πωλούμενοι, οί θυσιαζόμενοι, οί έ- 
ξοριζόμενοι άπά τόν Ούαλαλλά, έάν δέν έκαίοντο 
εις τήν πυράν τοϋ κυρίου (3 ). Οί Δωριείς τής Σπάρ
της κατηγορήθησαν καί πολύ ώς έχοντες είλωτας" 
άλλά βάσις πάσης άρχαίας κοινωνίας ήσαν οί εϊλω- 
τες (4 )" τό  περί φυλών σύστημα, καθιερωθέν ύπά 
τής πίστεως εις θείας φυλάς, ένομιμοποίει έξ ανάγκης 
τήν δουλείαν.

Β '.

Ή  κόρη.

Ή  κοινωνική σύστασις τώ ν γερμ.ανικών χωρών 
γεννά τήν ιδέαν δ τι ή ασθένεια τής γυναικός ήτο ολί
γον σεβαστή. Οί Σουηδοί, οί Σάξωνες, οι Φράγκοι,1 
οί Λομβαρδοί, οί Βαυαροί, οϊ Γερμανοί τιμ.ωροΰσιν I 
αύστηρότερον τήν εις γυναίκα γινομένην υβριν, ο δ ιό τ ι1 
δέν δύναται νά υπεράσπιση έαυτήν μόνη δι’ δπλων», 
λέγει ά βαυαρικός νόμ.ος. Καί δμως, είς μόνος είναι 
ελεύθερος έν τή  οίκογενεία, ό αρχηγός" ή κόρη α εί
ναι υποχείριος αύτοϋ ( δ )  » ούτε ελάχιστου μέρος 
κληρονομίας δύναται νά άξιοι. ’Ελλείψει δέ κατιύντων 
άρρένων, ή περιουσία περιέρχεται εις τούς ανιόντας 
καί μετά ταϋτα είς τούς πλαγίους. Κ α τά  τήν ά- 
πηρχαιωμ.ένην νομοθεσίαν τώ ν Σαλίων Φράγκων, νο
μοθεσίαν έχθράν τοϋ ά τρά χτον , ή Γαλλία, εί καί 
δλω ; γαλατική, άπεκλήρωσε ρ.ετά τόν θάνατον Λα- 
δοβίκου τού Γ  ( δ )  τάς γυναίκας άπό τού θρόνου, μή 
άπαγορεύσασα δμως αύταίς καί τό  δικαίωμα τοϋ κυ
βερνάν, καί έν ώρα έ τι κινδύνων καί ταραχών, ώ ; άν- 
τιβασίλισσαι ανηλίκων όντων τών διαδόχων. Τήν πα
ράδοξον ταύτ-ην άντίφασιν έξήλειψεν ό βασιλεύς Λο- 
δοβίκος Φίλιππος άφαιρέσας χαί τήν άντιβασιλείαν
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( 1 ) ”Ε ΐδ ι Σεμουνδάρ, Τ. Γ", —  "Ρίγσμαλ.

(2) Ό  Ό ΐινο ς  τώ ν  Εχανδιυαυών, xa ! 6 Ούόσαμ τώ ν  Γερμα- 

νών είναι 6 πρώτο; 6 ε ό ;τή ; γεομχνιχίς μ,Ο λογίας.
(3 ) Grimm, Reclus AltcrhUner, σελ. 300 χα! χα9.

( i )  Ί δ ε  Οϋαγγού Ισ τορ ία  δουλεία; T ip i  ΓοΤ; άρχαίοι;.
(S ) Ή  λ έξ ι; muul Ji’  ή ; έρμηνεύεται ύπό τώ ν  ßap6apix5v 

νυμων τό  διχαϊωαα τοϋ πατρό;, τοϋ συζύγου χ ι !  τοϋ χηδεμό- 
νο; τή . γυναιχό; οημα'ν£ι χατά γράμμα χ£ΐρ. _  " 0 ρα G,in.m 
e jr .  ο *λ . 4 iS .

(C ¡ Ό  Κ. θ . La.allée λ έγει £η τώ ; τβ ϋ τ «  iv  τή  Ισ τορ ία  τώ ν  

Γ ά λ λ ω ν  .  το  διχαίωμα ¿ í i í í t o  προ φανώ; t i ;  τή ν βαγατέρα 
Λ·δ»6ίχου τον  1". »

άπό τή ; νύμφη; του, τής δουκητσης Αύρηλίας ( ΐ  " 
Υπήρξαν δμως καί δυναστεία·, γερμανικαί, έν Σουη
δία, έν ’Α γγλ ία  καί άλλαχοϋ, αϊτινες δεχθείόαι ώς ή 
αυτοκρατορία τοϋ Βυζαντίου τά ;  πολιτικάς συνε- 
πείας τής μεγάλης θρησκευτικής έπαναστάσεως, ή τι; 
είχε μεταβάλει τάς βάσεις τής κοινωνίας, άνέθεντο 
ενίοτε τά  σκήπτρα είς χείρας γυναικών πολλά ανω
τέρω·/ τών συγχρόνων αύταίς ηγεμόνων, οίον τής Μαρ
γαρίτης, τής ’Ελισάβετ, τή ; Μαρίας Θηρεσίας καί 
άλλων. Τό δημόσιον δίκαιον τοϋ μ,εσαι υνο; παρεδέ- 
χετο τάς γυναίκα; ώ ; διαδόχους τοϋ στέμματος, 
μόνη δέ ή Ιερά αυτοκρατορία (2 )  καί ή Γαλλία έ- 
ξϊΐροϋντο" άλλά καί έν τή  Γαλλία αύτή διά τή ; βίας 
έγένετο δεκτός έπί τής τρίτη ; δυναστείας ό περί
φημος σαλικός νόμ.ος. Δικαίως άρα ό Κ . Θεοφ. La- 
vallée θεωρεί ώς άνομον τήν άπόφασιν τώ ν υποτε
λών ηγεμόνων, οϊτινες έφήρμοσαν είς τήν πολιτικήν 
νόμον καθαρώς άστυκόν, αργόν μάλιστα γενόμενον 
μετά τόν Ο.ίαμβον τοϋ χριστιανισμού" διότι τόν με- 
σαιώνα αΐ γυναίκες έκληρονόμουν καί τιμάρια, έπι- 
βάλλοντα καί στρατιωτικήν υπηρεσίαν. Ούτε δικαιο
λογείτα ι πλέον διά τών αιτίων άτινα ίσχυον κατά 
τού; άναρχικούς χρόνους, δτε ή δύναμι; σχεδόν μό
νη έπεϊχε τόπον κυβερνήσεως. Σήμερον, δλαι αί μο- 
ναρχιαι γίνονται συνταγματικαί. Είς κράτος δλω; 
στρατιωτικόν ώ ; ή Αύστρία, δπου ό ήγεμών είναι 
πράγματι στρατηγός έκπληρών μάλιστα έργον δυσκο- 
λώ τατον, τόν σύνδεσμον λέγω πολλών ετερογενών 
πολλάκις δέ καί αντιπάλων έθνών, δέν είναι ϊσως 
άτοπος ή άποβολή τών γυναικών άπό τοϋ θρόνου" 
άλλ εκεί δπου τήν βασιλείαν περιορίζουσι νόμοι, ή 
μ.ετά τόν θάνατον τοϋ Λοδοβίκου Γ αύτοσχεδια- 
σθείσα νομοθεσία άνευ έντολή; ύπό τινων ήγευ.ονί
σκων, ούδένα έχει πλέον λόγον ύπάρξεως. Εΐδομεν 
δ τι έσχάτω ; τό  άντιβασιλεύειν άπενεμήθη πρός τά ; 
αύτοκρατειρας" πιθανώς δέ θέλει καταργηθή καί αυ
τός ό σαλικός νόμ-ος προϊούσης τή ; άναπτύξεω; τοϋ 
συνταγματικού συστήματος.

Γ ·

Δουλεία τής γυναικός.

Ο γάμ.ος δέν έβελτίου τήν τύχην τών Γερμανίδων’ 
ό πατήρ έπώλει τήν θυγατέρα αύτοϋ ώ ; άλλο κτή
νος (3 }.  Καί κατά τόν μεσαιώνα αύτόν έλέγετο έτι 
Αγοράζω  γνναιχα. (Ein weil) kaufen). Ούδ’ αί 
χ,ήραι αύταί έξτ,ροϋντο τής βδελυρά; ταύτης άγορο- 
πωλησίας. « ’Εάν τις άποθανών άφήστι χείρα, λέγει 
ρητώς ό σαλικός νόμος, δστι; θέλει νά λάβη αύτήν 
πρέπει έν πριότοις νά πράξη, ουτω" ά δέκαρχο; ή ό 
εκατόνταρχο; συγκαλεί τήν συνέλευσιν δπου υπάρχει 
άσπίς, καί τό τε  ό θέλων τήν χήραν ρίπτει έπί τή ; 
άσπίδος τρεις αργυρού; οβολούς καί εν δόκιμον δηνά-

( I )  Ή  άντι€ασιλεία άνετέβη διά νόμου ε ί; τόνδοϋχα Νεμούρ. 

(2  Και πάλιν ήβετήβη δ χανύ ι οΰτος in !  τώ ν  νεωτέρων 

χρόνων χάρι, Μαρία; τ ή ;  θηρεσ ία ;.

|3) Uno inn, ducturus C C  C  solidos del psreolibut ejus, 
ϊλ εγεν  ό σαξωνιχό; νόμο;.

ριον ο . Οί πλούσιοί ήγόραζον δσας γυναίκας ήθελον, 
καί οί άγριοι λάτραι τού Οδίνου έπεδίδοντο είς τήν 
πολυγαμίαν δπως σήμερον οι φιλήδονοι τοϋ Μωάμεθ 
όπαδοί.

Ναι μ.έν ή άγορά καθιεροϋτο διά τελετών θρη
σκευτικών κατά τάς παραδόσεις τοϋ γερμανικού πο- 
λυθεϊσμοϋ* οί έπίγειοι γάμοι υπόδειγμα είχον τόν 
ύμέναιον τού Οδίνου καί τής Φρέας" οί Σκανδιναυοί 
καθιέρουν τήν νύμφην θέτοντες έπί τώ ν γονάτων αύ- 
τής τήν σφύραν τοϋ Θώρ, θεοϋ τώ ν κεραυνών, καί έν 
Γερμανία τό δακτύλιον ν,το τά σύμ.βολον τής συζυ
γίας" άλλ ’ αί διατάξεις αύται ήσαν φόβητρα τών γυ
ναικών, καί δέν ύπεχρέουν ποτέ τόν σύζυγον, δστις 
παρεβίαζεν αύτάς κατά θέλησιν, ένώ ή γυνή, έάν έ- 
μιμεϊτο αύτόν, ύπέπιπτεν εις αύστηράς ποινάς. Εάν 
δέ άπέθνησκεν εκείνο; χωρίς ποτε ή σύζυγος νά πα· 
ραβή τόν νόμ.ον, ή πυρά ή καί άλλο είδος τρο
μερού θανάτου άντήμειβε τήν π ίστιν αύτής. Οί Ίσ -  
λανδοί ίλεγον δ τι « δταν ή σύζυγος άκολουθή τόν 
άνδρα αύτης εις τόν τάφον, περά τό  κατώφλιον τής 
κολάσεως χωρίς ή βαρεία θύρα νά πέση είς τούς πό- 
δας αύτής. »  Διό καί οί Έροϋλοι κατεδίκαζον είς τό 
δνειδος τήν χήραν ήτις δέν συγκατετίθετο είς τήν Ου
σίαν ταύτην. Ενίοτε οί υιοί όρμώμ.ενοι Οπό στοργής  
έθυσίαζον τάς γυναίκας καί τούς δούλους τού ίδίου 
πατρός είς τόν τάφον αύτοϋ. Α ί γυναίκες έχρη- 
σίμευον καί άντί ολοκαυτωμάτων είς τάς ανθρω
πίνου; Ουσίας, ών ή κατάργησις έγένετο μ.ετά το - 
σαύτης δυσκολίας, ώστε τήν Β’ εκατονταετηρίδα 
χριστιανός τις περιηγητής έμ.έτρησεν έβδομ ήκοντα 
καί δύο θύματα είς τόν όνομαστόν βωμ.όν τού Τ -  
,ψάλ ( ΐ ) .  "Ο τε δέ σί Φράγκοι, πιστεύσαντες εί; Χρι
στόν, κατέβησαν είς ’ Ιταλίαν ύπό τόν βασιλέα αύ- 
.τών Θεοδοβέρτον, κατεπόντισαν είς τόν Πάδον γυναί
κας καί παιδία σφαγείσας είς τιμήν τώ ν θεών τοϋ 
βα,σι.Μως τώ ν  π ι,τα ρώ ν  ( * )  Έ π ί Καρόλου τοϋ 
μεγάλου ό λαός κατεσπάρατ εν ενίοτε καί κατέτρω- 
γεν ώμάς τάς λεγομένας μαγίσσας" καί μόλις νόμο; 
έκδοθείς ύπό τού άνακαινίσαντος τό  ρωμ.αΐκόν κρά
τος κατήργησε τής τρομερά; ταύτας θυσίας.

Ό λ α  ταϋτα τά  έθιμα πηγάζουσιν έκ τής ‘Ασίας, 
κατά τής όποιας ή Εύρώπη καί ό χριστιανικός πολι
τισμός πρέπει άδιακόπως νά ένεργώσιν. Οί Ίνδευρω- 
παϊοι υπέρ τό  δέον έτήρησαν πίστιν εις τάς ασιατικά; 
παραδόσεις, έρμ.ηνευθείσας σαφώς ύπό τώ ν νόμων τοϋ 
Μ α τού . «  '11 γυνή, λέγει ή βραχμανική θεοκρατία, 
δέν πρέπει νά ήναι ποτέ κυρία έαυτής" καί κόρη μέν 
πρέπει νά ύπόκηται είς τόν πατέρα αύτής, σύζυγος 
δέ είς τόν άνδρα, καί χήρα είς τόν υιόν» (3 ).  Οΰτε 
προσεύχεται ούτε γινώσκει τούς νόμους ( ό ) - είναι ά-

(1) Adam de Bróme, De silu Danice.
( i )  Fluviorum rex Eridanus, )έ γ ε ι  ό Β ργίλιος.

(3J Mmava-Dharma-Saslro ή  νόμοι Μανοϋ.

(4 ) «  Μη γινώσχουαβι τ  ΰ ; νόμον; μη ίέ xaTcueóvo'.oai τροσ- 
ιν χ ά ; έξιλασμο’ΐ ,  αί γυναΤχε; είνο ι τό  ψεύδο; αΰτό* »  (Α ύ τ.) 

Συλλογισμό; τολλά χ ι; μέν ύπό πολλών έπαναληφθε!; άλλά 
πάντη άοιχο;' διότι τό  νΐεύοςς ύπηρξεν αείποτε συνίπεια τή ; 
δουλεία;· δέν είναι α ιτία  άλλ ’· αποτέλεσμα. Κ α ί el Άμεριχανβ!

Π  A  Ν  Δ

πλοϋν πράγμα άγοραζόμενον, άρπαζόμενον ή καί διά 

δόλου αποκτώμενου ( ΐ ) .
Έάν ή 'Ελλάς δέν ένίχα τήν Άσίαν έν Μαραθώνι, 

έν Σαλαμϊνι, έν ΓΙλαταιαϊς καί έν Μυκάλνι, τοιαύτη 
νομοθεσία θά έπεκράτει καί κατά τήν Εύρώπην ( ϊ ) .  
Ό  Ευρωπαϊκό; κόσμος, θέλουσιν είπεϊ οί "Γευτονομα- 
νεϊς, θά έσώζετο ύπό τοϋ ανεξαρτήτου πνεύματος τής 
Γερμανικής φυλής" άλλ" εϊδομεν ήδη ό τι τό  πνεύ
μα τούτο δέν παρείχε πρός τούς ασθενείς τήν έλα- 
χίστην έγγύησιν. Αδύνατον άρα είναι νά παραδεχθώ 
τάς Ορηνολογίας τοϋ K.Gerviuus άξιοϋντος οτ·. ό χρι
στιανικός πολιτισμός κατέστρεψε τού;προπάτοραςαύ- 
τοϋ (3 ),ή καί νά έπιποθήσω μετά τίνος όνομαστοϋ σο
φού, τοϋ Κ . Lassen, τήν  (ji.le.ievHfpav ιύΊω .ΙοΛα- 
Ζ ' ίία ν  τής Γερμανία; (4 ). IJ αληθής έλευθερία έ- 
θριάμβευσε κατά τήν Εύρώπην τήν έλευθερωθείααν άπό 
τώ ν βαρβάρων ύπό τοϋ ξίφους τώ ν ηρώων τοϋ Μα- 
ραθώνος καί τώ ν Άρβήλλων, τήν ημέραν καθ ήν εξελ- 
ληνισθείς τις ’Ιουδαίος, μαθητής τοϋ έν Ταρσώ 'Ελλη
νικού σχολείου απήγγειλε τά  αθάνατα ταϋτα λόγια"

α ’Αδελφοί, ούκ έσμέν παιδίσκης τέκνα άλλά τής 
έλευθέρας. Τή έλευθερία ουν ή Χριστό; ή μάς ήλευθέ- 
ρωσε, στήκετε, καί μή πάλιν ζυγώ  δουλείας ένέ- 

χεσθε. »
β Ούκ έτι ’ Ιουδαίος, ούδέ "Ελλην" ούκ έ τι δούλος, 

οϋδέ έλεύθερος" ούκ έ τι άρσεν καί θήλυ (ΰ ).

Δ '.

Γυναίκες μάγισσαι καί προμάντεις.

*11 αρχαία Ίνδευρωπαϊκή παράδοσι; εί καί κατε- 
φρόνει τήν γυναίκα, ώς κατεφρόνει καί παν ασθενές 
(ή ιδέα αϋτη είναι καί σήμερον ή βάσις τών ασιατι
κών δοξα σιών), άνεγνώριζεν δμως έν τ ώ  γυναικείο» 
φύλω μυστηριώδη δύναμιν, διό καί άνησύχει. α Ή  
οικία τήν οποίαν κατηράσθη γυνή αδίκως καταφρο- 
νηθεϊσα, λέγουσιν οί νόμοι τού Μανοϋ, δέν βραδύνει 
νά καταστραφή. » Ό  Καϊσαρ (θ )  έθαύμασεν ώς καί 
ό Τάκητος (7 ) ,  διά τό  ακούσιον σέβας τό  όποιον ή 
Jevxat.leroc (β )  γυνή ένέπνεεν είς τούς βαρβάρους 
τής Γερμανίας, ώς εί προέβλεπον οί βάρβαροι ούτοι 
πόσον ό χριστιανισμός έμελλε νά έξυψώση, αύτήν. Οί 
απεσταλμένοι τώ ν γερμαν κών φυλών συρρεουσιν είς 
τάς δχθαςτούΛουπία δπως συμβουλευθώσι τήν μάντιν
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χαταχρίνουσι τ '.ύ ; ίδίου; δούλου; ώ ;  έπ ι^ ίπ ε ΐ ; πρό; τό  ψεϋδο; 

χα! τή ν  ύπόχριοιν. "Αλλ’  οπου βασιλεύει ή διχαιισύνη τό  ψεϋ- 

δο; έξαφανίζεται.
( 1 )  "Ορα ε ί ;  τό  αύτό σύγγραμμα τού ; όχτώ  τρόπου; του

γάμου.
(2  Τό Ζ ένδ -Ά β έσ τ*  ττ .; Τουρχία; εΓχεν, ώ ;  χα! τά  Βέδα; 

τή ;  ’ Ινδία;, τ ά ;  αύ τά ; χοινωνιχά; τάσει;.

(3 ) Dr. G em nu s, Geshichle der poeliscbeu National L i l -  

icra lur, σελ. 312 .
(ά  Lassen, Indische allerthunisVuud·, σελ. 41Ö.

(5 ) II ρό; Γαλ . ά ', 31. Ε", 1 , Γ ", 28.

(6 ) De belle gallico. Βι6λ. Α '.

^7) Germanin, 8 ,  7 .
(8 ;  "Ε ίδα Σεμιυνόάρ, Τ, Γ .  —  Ά 6 »μ ά  141.



Βελέδαν χρησμοδοτούσαν άνωθεν πύργου, 'ϊπέθετον 
δτι αί γυναίκες έδύναντο διά μαγειών νά καθυποτά- 
ζωσι τήν οικουμένην. .Μάγισσά τις έκ Γερμανίας ¿κυ
βέρνα, ώς έλεγον, διά τών γοητειών αύτής καί τάς 
δυσπειΟεστέρα; καρδίας, καί έπραγματεύετο μετά 
τώ ν  δαιμόνων τού; έρωτα; τώ ν γυναικών. Διά  τινων 
δέ τελετών συνεταράσσοντο αίώραι του χρόνου, έκό- 
παζον αί τρικυμίαι, ήρεθιζετο ή οργή, άφηρεϊτο ή ζωή 
καί έδίδετο έκ νέου ( ΐ ) .  Α ί μάγισσαι έμ.άνΟανον τά  
μέλλοντα συνομ.ιλούσαι μ ετ’  αοράτων οντων, καί τήν 
νύκτα διέσχιζον τού; αέρας μετά πνευμάτων αγαθών 
καί πονηρών. Ούαί τώ  περιφρονοΰντι αύ τάς! διότι 
έδύναντο νά είσέλθωσιν άπαρατήρητοι εις τό  σώμα τού 
εχθρού αύτών καί νά καταφάγωσι τήν καρδίαν αύτού, 
ή καί νά μεταμορφωΟώσιν εις λύκαινας δπως λγ.ισωσι 
χω  αν παροργίσασαν αύτάς.

Α ί δεισιδαιμονίαι δέ αύται δέν ήλαττώθησαν 
τόν μεσαιώνα, δ ιότι ή ρωμαϊκή έκκληοία εις δε- 
σποτισμόν άποβλέπουσα άντί νά πραΰντι τάς φαντα
σίας, έξήψε τήν γενικήν εύπιστίαν. Ό  Κ. Κάρολος 
Ιουηη(Ιι >·, ευφυής συγγραφεύ; τής ' /ητοριας τής μ α 
γείας, έξιστόρησεπώς ή Γερμανία κατεκλύσθη άλλοτε 
ύπό πυρών εις άς έρριπτεν ό Κλήρος άναμίξ καί νέας, 
καί σοφούς φυσιολόγους, καί αβλαβείς χυμικούς, μό
νον έγκλημα έχοντας δ τι έπτόουν διά τών ιδεών ή 
τών μελετών αύτών εύερέθιστον θεοκρατίαν, τά  πάν
τα  θυσιάζουσαν ΰπέρ τής διατνρήσεως έξουσίας κα- 
ταδικασθείση; έκ προοιμίων ύπό τού Ευαγγελίου, δπερ 
»θέσπισε τήν σωτηριώδη διάκρισιν τών δύω έξουσιών, 
άπηγόρευσε τη  ’Εκκλησία τήν χρήτιν τής μαχαίρας, 
καί ένετείλατο αποστροφήν τού αίματος.

Ε'.

Γυναίκες ιδανιχάί.

Ί ί  ποίήσις, καταγινομένη μάλλον εις άφηιημένα 
ή εις πράγματα προλαμβάνει τόν χρόνον καί σχίζει 
τό κάλυμμα τώ ν μελλόντων. Αί Οεαί ψαλλόμεναι ύπό 
τών ποιητών έ/Ουσι πολλάκις φυσιογνωμίαν άντικει- 
μένηνεΐςτά βάρβαρα ήθη, δτάν μάλιστα παριστώνται 
ώς Οείαι περιηγήτριαι περιερχόμεναι τήν οικουμένην, 
καί φέοουσαι τήν ειρήνην, καί διδάσκουσαι εις τά  
έθνη -ό  σπείεειν σίτον (2 )  καί νήθειν λίνον καί κάν- 
ναβιν. ’ Εάν ή Φρεα, ή ώραία μάγισσα, μιμείται πολ- 
λύ συχνά τήν Άφροδίτην, ςέρουσα θαυμάσιον περι- 
δέραιον (βρίσιγκα μέν) ανακαλούν εις τήν μνήμην τόν 
κεστόυ τής θεάς τού κάλλους, ή αγαθή "Ολδα, ή έν. 
θερμό; κυνηγός, ή Ά ρ τεμ ις τώ ν  Γερμανών, ή διασχι- 
ζουσα τού; άέρας, φορούσα λευκά καί σπείρουοα χιό— 
να, έπισκέπτεται τήν οικίαν τώ ν χωρικών καί σκεπά
ζει διά μαλλιού τόν άτρακτον τώ ν έργατικών οικο
δεσποίνων. ’Εάν αί Νιςεν, παραπλήσιαι πρός τάς Σει-

1 * 2  Π Α Γ

; ΐ ) Ή Έ ί δ β  έχει τούς χνριωτίριυς χβρχχ τή?»« τή ;  μ ιγίσσης 

τού θεοχ ίτου.

(2 , ' I I  Δή ιη τοχ  έ ϋ ό 'ζ ι ν  tv  Έ ΐ ιν «? ν ι  το ίς  ίνη τού ; τό  χαλ- 
λ ιιρ γ ιϊν  τή .  τ ή ν  ή  'Αβί,νβ ίχτύκτ,β ι τή ν γήν χν.1 ά »»ελά- 

»ττ,ιη ν ή  έλβίβ, χτλ.

ρήνας, κτενίζουσι ψάλλουσβι τήν ξανθήν αύτών κόμην 
ΐνα σαγηνεόσωσι καί έλκύσωσι τούς ποιμ.ένας είς τά ς  
ύγράς αύτών κατοικίας, αί Ίδ ιο ι, νύμ.φαι πλέκουσαι 
στεφάνους διά τώ ν άνθέων τών άγρών, φεύγουσι τόν 
κυνηγόν καί μεταμορφούνται είς κύκνους ΐνα φύγωσι 
διά τώ ν  κυμ.άτων. ·.,

Ά λ λ ’ ύπέρ πάντα άλλ,ον τύπον 6 τών Βαλκυρίων, 
¿{Απολέμων παρθένων, έρμηνεύει τήν περί γυναικός ι 
δέαν τής γερμανική; ποιήβεως. Όίσχυρότερος τώ ν θεών 
Όδίνο; οδηγεί αύτάς είς τήν μάχην, όπου τά  δόρατά 
αύτών έκτοξεύουσι φλογέράς άκτϊνας, καί αόρατο» 
έκλέγουσιν έκείνου; οϊτινες έχουσι τό  έπίζηλον προ- 
νόμιον τού ν’ άποθάνωσι θάνατον γενναίων* άγαπώσι 
τάς φωνάς τώ ν άποθνησκόντων καί τήν κλαγγήν τών 
δπλων. Τήν προτεραίαν τώ ν  μεγάλων μαχών ύφαί- 
νουσι ψάλλουσαι πολ.εμιστ-ήριόνδμνον,ιστόν, έξ άνθρω- 
πίνων έντοσθίων, δόρατα έ/Ουσιν άντί κερκίδων, τό 
δέ αίμα ρέει ποταμηδόν. Βρουγχίλδη ( ΐ )  ή περιφη- 
μοτέρα αύτών, ζή πρό αιώνων έν τή  φαντασία τών 
γερμανικών λαών. Καί είς τήν Ί ίδ δ α ν  τώ ν Σκανδι- 
ναυών, καί είς τάς Νιβελούγγεν τών Γερμανών, καί 
είς τά  μικρά βιβλία τά  τέρποντα κατά τάς μακράς 
έσπέρας τού χειμώνο; (2 )  τού; χωρικούς, ή Βρουγ- 
χίλδη αναφαίνεται μετά τοσαύτη; επισημότητας, ώ 
στε φαίνεται δ τι ή ποίησις ύπενόει καί κατά τούς 
άρχαιοτάτους χρόνους τήν έπιρροήν τή ; γυναικός είς 
κοινωνίαν ή ττον δεδουλωμένην είς τού; νόμους της 
βίας (3 ).

Ί ί  άρχαιοτέρα διήγη,σις τής στορίας τού Σιγούρ 
καί τής Βρουγχίλδη;, εύρίσκεται βεβαίως είς τά  ά 
σματα τή ; Έδδας. Περιττόν κρίνοντες νά όμιλήσω- 
μεν έκτενέστερον περί τού Σιγούρ, άρκούμεθανά είπω- 
μεν δ τι παριστά ιδανικόν τ ι  πρόσωπον γνωστόν είς 
τήν Ίνδευρωπαϊκήν ποίησιν, καί μάλιστα τήν 'Ελλη
νικήν, Περσέα λέγομεν ή 'ΐάσωνα ή Άχιλλέα . 'θ  Σι- 
γούρ είναι βλαστό; τού  Οδίνου, άρχηγό; τώ ν υπερα
σπιστών τού φωτός, πρόμαχος τού άγαθού κατά τού 
κακού. Συγκροτεί μάχην μετά τού δράκοντος, κυρι
εύει θησαυρόν, άντιστοιχούντα πρό; τό χρυσούν δέρας, 
καί άπαλλάσσει τής αιχμαλωσίας τήν παρθένον, άλ
λην ’Ανδρομέδαν' εί καί κατεστάθη ώς ό Άχιλλεύς 
άτρωτος, δέν αποφεύγει δμως, ώ ; καί 6 υιός τής Θέ- 
τιδος, τά  τραύματα τής τύχης. Έλθών είς χείρας 
ένεκα τού θησαυρού μετά τώ ν δυνάμεων τού σκότους, 
πίπτει έπί τέλους θύμα αύτών.

ΣΤ'.
y

Βρουγχίλδη.

Ό  τελευταίος άπόγονος τών Βιλσούγγς (υιών τού 
φωτός) έλ αβε παρά τών θεών τόν 'ίππον Γράνην, δ- 
μοιον τώ  Πηγάσω τού Βελλεροφώντος. Μεταφερθείς

( I )  Τό όνομα τούτο etpeptv énl τώ ν  Μιρο6εγχίων ηιριωνν* 

μό< τ ι ι  βχβίλωοα, τραγιχόν παβοϋαα θάνατον.

|2) "Opa τό  μιχρίν β ιίλ ίο ν  t í  «τ ιγρ ,φ έμ ινον . E in « u tm iltr- 

•hoene H islerie ,in  decn geharnten licg fritd .

(3 ) Grimm, δ π ο υ  x a l  ά ν ω τ ί ρ ω .
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«ις σπήλαιον όπου ό δράκων ( ΐ )  Σαφνέρ φυλάσσει 
« τόν εϋηχον χρυσόν λάμποντα ώς τό  πύρ » ,  κατα- 
τρώγει τήν καρόιαν τού -.έρατο; καί έννοεί τήν γλώσ
σαν τώ ν πτηνών. 'Ακούει τό τε  τού; κατοίκους τού
τους τού άέρος όμιλούντας περί τινο; Βαλκυρίας προσ- 
δοκώσης λυτρωτήν. Ί ί  Βρουγχίλδη παραβιάσασα ψή
φισμα τού Όδίνου καταδικάζεται είς ύπνον, εί; γά
μον καί είς θάνατον. Ί ί  είς γάμον καταδίκη δέν 
φαίνεται ώ ; τις ή/_ώ τού ασκητικού βίου τής Ινδίας, 
καί ώ ; άλλο προαίσθημα τού καθολικού μεσαιώνος·, 
Ή  παρθένος φέρουσα πανοπλίαν κοιμάται έπί κορυ
φής δρους περικυκλουμένου ύπό πυρός. Ί ί  δέ Βρουγ
χίλδη έλευθερωθεϊσα ύπό τού ήρωος, δίδει αύτώ συμ- 
βουλάς, προεικονιζούσας τάς ίπποτικάς ιδέας τάς το 
σάκις έμπνευσθείσα; ύπό γυναικών. Συμβουλεύει αυ
τόν ν’ άποφεύγη τήν επιορκίαν, τήν βίαν, τήν μέθην 
καί τήν φιληδονίαν. ο Καί δταν βλέπτ,ς γυναίκας 
περικαλλεστάτας καθημένας έπί θρανίων μή έπιτρε 
πε είς τά  αργυρά αύτών κοσμήματα νά ταράττωσι 
τόν ύπνον σου καί μή ζή τει τά  φιλήματα αύτών. » 
Τούς λόγους τούτου; άκούσα; μετά χ.αράς υπόσχεται 
νά νυμφευθή τήν Βαλκυριαν. ’Α λ λ ’ είς τόν τόπον τών 
Νιφλούγγς ή τών υιών τού σκότους, ταράσσουσι τάς 
φρένας αύτού διά γοητειών ούχ ι αναξίων της Μηδείας, 
Απατηθείς άπό τόν Γουνάρ, τόν 'Ο γκη  καί τόν Γ έ τ-  
ταρμ νυμφεύεται τή.ν αδελφήν αύτών Γεδρύναν’ άλλ ’ 
ή Βρουγχίλδη μή συγχωρούσα τήν άκουσίαν ταύτην 
έγκατάλειψιν, παρακινεί τόν Γουνάρ νά φονεύστ, τόν 
Σιγούρ, αύτή δέ καίεται ΐνα συνοδεύση έκείνον είς 
τήν χώραν τών νεκρών. Ά νάπ τει μεγάλην πυράν τήν 
όποιαν καλύπτει διά πέπλων καί ασπίδων καί άλ
λων πλουσίων υφασμάτων, έφ’ ων θέλει τεθή παρ' 
«ύτήν ό πολεμιστής' προστάσσει δέ νά καώσι καί οί 
ύπηρέται αύτής. a Ούτω, λέγει, αί λαμπραί Ούραι 
τού Cw ιλαλ'/ ά δέ/ θά πέσωσιν είς τούς πόδας ο ϋτ,ΰ. 
'Εάν συνοδεύτωσιν αύτόν οί περί έμέ, ή οδοιπορία 
δέν Οά γείνηαφανής' διότι πέντε ΰπηρέτιδες καί όκτώ 
ύπηρέται έ ;  αίματος ένδοξου, καί ό δούλος δςτις έπιε 
τό  αύτό γάλα μετ' εμού Οά ύπάγωσι μ ετ’ αύτού. »

Ί ί  Βρουγχίλδη έμπήγει τήν μάχαιραν είς τό  στή
θος αύτής προλέγων είς τούς ίδιους αδελφούς τρομε
ρά; εκδικήσεις. Α ί έκδικήσεις δέ αύται γίνονται ύ- 
«όθεσις πολλών ασμάτων, είς & αναφαίνεται ώ ; νύμ
φη τού Α ττίλα , τής μ.άστιγος τού θεού, 8ν φονεύει 
έν συμποσίω' ή διήγησις, ΐνα φέρη έπί τόαύτό πολλά 
πρόσωπα όνομαστά, συγχέει τούς αιώνας καί τάς α 
ποστάσεις. Δέν πρέπει νά ζητώμεν παρά τής ποιή- 
σεω; τώ ν βαρβάρων τήν τάξιν τώ ν  κλασικών συγ
γραφών.

Είδομεν ό τι άποθνήσκοντός τίνος πολεμιστού ή 
«ύζυγος αύτού ¿θεωρείτο ώ ; σύντροφος προωρισμένη 
Γνα παοακολουθήση ούτόν είς Try χώραν τώ ν ψυχών' 
απόσπασμά τ ι  τή ; Έ δδας δεικνύει πώς αί χήραι αύ-

(1 ) Καί & 'Απόλλων, 6 'Π ρ χ λ ή ;, ό Κό?μοι, ό Πιλλ'ροφόν- 

m « ,  6 Ί ίβ υ ν ,  i  ITepatCi, μ ΐχ ο ν τπ  ία ίσ η ι a p i. ósiv. Ό  πίρί- 

φημοι οΰτο; μΰβος 'ώ ζ ί ΐ ϊ ΐ  xal βήμίρον t í ;  τά óa/.ιχά ¿β_χ%- 
’ · .  “O fa  Ά λ ι ζ ιν Ιρ ι  ϊημοτιχβ  á jx a ta  τή ;  Δχχίας.

τοσχεδίαζον τά  πένθιμα άσματα, τά  έν Έ λλά δ ι κα
λούμενα μυρολόγια. Ί ί  Σιγρύνα κλαίει τόν περιπό- 
Οητον αύτή Έ λγην πεσόντα έν πολέμω. β Ό χ ι, λέ
γει, δέν θέλω πλέον νά καθήσω εύθυμος έπί τώ ν  ό- 
ρέων τής πατρίδο; μου, ούτε τά πρωί ούτε τό  εσπέ
ρας- δέν θά γνωρίσω πλέον τήν ηδονήν τού βίου, έ
ν όσω δέν θά βλέπω τόν βασιλέα μου φέροντα 
τό  υψηλόν καί άκτινοβόλον μέτωπον ϋπεράνω τού 
λαού αύτού, έ-.όσω δέν θά βλέπω πλέον ερχό
μενον τόν αρχηγόν εκείνον, άναβαίνοντα τόν θυμο
ειδή αύτού χρυσοχάλινον ίππον’ ένόσω δέν Οά ύπο- 
δέχωμαι τόν ήρωα έπανερχόμενον άπό τώ ν μαχών. 
"Ο τε ό Έ λ γ η ; διέδιδε τρόμον μεταξύ τώ ν έχθρών 
αύτού καί τώ ν συγγενών αύτών συμμαχούντων μ »τ ’ 
έκεΰων, ώμοίαζε λύκον καταδιώκοντα αίγας, αΐτινες 
όλως έντρομοι κατεκρημνίζοντο άπό τών κορυφών 
τοιν όρέων' ό Έ λγη ς ήτο άνώτερος τώ ν  άλλων πολε
μιστών όσον ή υπερήφανο; μελία είναι άνωτέρα τής 
βάτου, ήτο ώ ; ό νεβρός δςτις περίρρυτος ύπό δρόσου 
όρμά φέρων τήν κεφαλήν ύψηλοτέραν τών άλλων 

ζώων τού δάσους ε ( ΐ ) .
’Εσχεδιογράφησα τάς δύο όψεις τής γερμανικής 

κοινωνίας. Δυνάμεθα μετά τού Καίσαρος νά εΰρωμεν 
ευκόλως έν αύτή συμμορίας θηριώδεις, έχθράς τής 
γεωργίας, ένθέρμους οπαδούς τής καταστροφής καί 
καταπατούσα; πάν ό ,τι άσθενές. Ά λ λ ’ δταν συγκρι- 
νωμεν μετά τού Τακήτου τάς άδαμάστους ταύτας 
φυλάς πρό; τήν κοινωνίαν τών τεταπεινωμένων δού
λων τή ν άπονεμουσαν θείας τ ιμ ά ; ε ί; τέρατα ανθρω
πόμορφα (2 ), γινόμεθα συγκαταβατικότεροι πρός 
φυλήν άνήσυχον άλ.λά δραστηρίαν' άνακαλύπτομεν 
έν αύτή σπέρματα μεγαλείου καί έλπίδας προόδου, 
καί έπί τέλους τάσιν άκάθεκτον πρός τά  υψηλά καί 
πρός τήν πρόοδον, τάσιν δ ι’  ής συνετέλεσε τοσούτον 
εις τήν μόρφωσιν τής δυτικής κοινωνίας. Τά ελατ
τώ μ ατα  αύτής ήσαν ελα ττώματα  τή ; νεότητος, ένώ 
τά  της 'Ρώμης ήσαν τή ; πρεσβυτικής ηλικίας, άΟε- 
ράπευτα' αύτό τό  Εύαγγέλιον δέν έθεράπευσε τά  
δεινά όσα προεξένησεν ό τυφλός δεσποτισμός τών 
Καισάρων(3), τού; βαρβάρους όμως τής Σκανδιναυίας 
καί Γερμανίας άνέδειξεν έθνη έκ τώ ν έξοχωτέρων 
τού σημερινού κόσμου, έθνη ίδρύσαντα κράτη ισχυ
ρότατα οίον τήν Α γγλ ία ν  καί τήν Πρωσίαν, μετα- 
δίδοντα δ ι’ έπιμόνου φιλ.οπονία; είς τάς άναριθμή- 
τους νήσους τής Ωκεανίας, είς τήν άρκτώαν Αμερι
κήν καί τήν μεσημ,βρινήν Ά σίαν τούς νόμους καί 
τόν πολιτισμόν τής Δύσεως, καί καταβάλλοντα τήν 
βαρβαρότητα διά κατακτήσιων όμοιων πρός έκείνας, 
δι ών έφθασε πάλ.αι μέχρι τής βραχμανικής χώρας ή 
αήττητος φάλαγξ Αλεξάνδρου τού Μακεδόνος.

ΔΑ ΓΛ  ΙΣΤΓΙΔΣ .

173

(1) "Εδόϊ Σεμουνίάν, Τ. D. — Οΰνόιγγς ßava.

2 ) "O fa  Σοιετω νίον τοϋ ι όώίεχα Kaíoapa;.
|3; ο !  Ά ν τω ν ίν . ι ,  μχβηταί ττ,ς έλλτ,νιχή ; φ ιλοβοφ ΐ«« t í ·  

χίμ o jv  άλλ ' έπ! μχτχ ίω  v i  TiapaόίχΙνιj :v  ύγιεσ:έρβς tvC-.p 

νητιχός ά;./ά,.
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Β Ι Ο Σ

ΓΡΠΓΟΡΙΟΓ ΤΟΓ Ε ,
Π ατρ ιά ρχου  Κ ω νστα ντινουπόλεω ς.

(Τ έλο ;. ' l i t  φυλλάδ. 271.)

— 000—

Κατά δέ τό  μέγα Σάββατον πέμπεται διαταγή 
είς τόν Πατριάρχην ϊνα παραγγείλνι εις τους Χρι
στιανού;, ώστε κατά τήν ήμεραν τοϋΠάσχα νά συν· 
άλθωσιν εις τ/,ν Εκκλησίαν κατά τό  θρήσκευμά 
τω ν  νά προσευχεθώσι, καί έπειτα ν’  άναχωρήσωσιν 
ήσυχάζοντε; έκαστος εις τά  ίδια, χωρίς νά περιέρ- 
/ωνται εις τους συνήθεις χαιρετισμούς, καί έγένετο 
ούτως. 0  δε Πατριάρχες στραφείς πρό; ένα τω ν πα- 
ρακαθημένων Αρχιερέων’ Π .Ιηροΰ ια ι (λέγει) καί 
καθ’ ήμ.δ; τό  προφητικόν α Κ α ι α ί  εορτα ί αυτών είς 
στένθος μ ε τα σ τρ α φ ή ο ο π α ι* .

Περί δέ τό δειλινόν τού Σαββάτου, τάς δύο -ρο- 
λαβούσας ημέρας νήστις διατελέσα; καί λίαν έξασθε- 
νήσας, έλαβεν όλίγην καί λιτήν τροφήν. Παρεκάθην- 
το  δέ καί τινες τω ν  οικείων. Μεταξύ δέ λόγου έμ- 
πεσόντος περί τοϋ καρατομεΟέντος αοιδίμου Κ.Μου- 
ρούζε, στενάξας ήρώτεσε" ο Π οιου Μ γ ο υ σ ιν  ήπιώ- 
τιρ ο Υ  θάνατον, εό>· τής χαρατουίας ή τύν  τής  
α γ χ ό ν η ς ; » Μηδενός δ ’ άποκριθέντος, έπισχών ολί
γον πάλιν έπανέλαβε τήν αύτήν έρώτεσιν. α Ά . Ι Χ  
εγώ  (ε ίτε  τις έξ αύτών) ό ίν  γνω ρ ίζω , ώς /α) ιϊο- 
χιμάσας μ ή τε  τύ ν  ί 'ια ,  / " )r f ro r  ά λ λο ν » .  α Σννε- 
ΐώ ς  άπεχρ ίθηςζ, είπεν 6 Πατριάρχες. ’Αλλ’ έάν 
ένθυμεϊσο τούς ύπέρ Χριστού μαρτυρήσαντας, δτι 
καί έκαρατομε,Οεσαν καί μυρία βίαιων θανάτων ύπέ- 
στεσαν είδε, δέν ήθελες φρίσσει παρά πολύ τό  τοι- 
ούτον (άν ποτε συμβ-ρ αδίκως καί παρανομώ;) ώς 
μέγα τ ι  κακόν, ο Τοιγαρουν xa i ήμεις  το ιοντον  
ίγ ο ν τε ς  προκείμενον νεψος μαρτύρω ν, τρεχω μεν  
δ ι ύ.τoj/ονής τύ ν  προχείμενον  ή μ ΐν  αγώ να άιμο- 
ρώ ντες  εις το ν  τή ς  π ίσ τε  ως α ρχηγόν xa i τε λ ε ιω · 
τή ν  Ιησοΰν  » .  Εκ δέ τούτων φαίνεται ό μακάριο; 
ό τι εβλεπεν όσον ούπω παρόντα τόν θάνατο·/ αύτοϋ. 
Τούτο δέ προεΐπε καί συνομιλών μ ετ’  ολίγον μετά 
τω ν  έν τώ  πατριαρχείω τερουμένων Σε'ρβων, πρός τούς 
οποίους ελΟε παρεγορών αυτούς, ότι διασωθήσονται 
πάλιν πρό; την πατρίδα τω ν αβλαβείς.

ΐϊδ ε  δέ τής νυκτός έπελθούσες είσήλθεν εις τό δω- 
μάτιον αύτοϋ κατά μόνας, καί ε,γρύπνησε προσευχό
μενος δι’ όλε; σχεδόν τέ ς  νυκτός.

Κ ατά  δέ τήν αύτήν τού Μεγάλου Σαββάτου έσπέ- 
ραν ό τω ν Εξωτερικών Υπουργός μετακαλέσας εί; τήν 
Πύλεν τόν μετά τήν καρατομίαν τοϋ Μουρούζε διορι- 
σθέντα Μέγαν Διερμ/νέα Σταυράκεν τόν Λριστάρχην, 
παρέγγειλεν ϊναλίανπρωι τέ ς  επιούσες έμέρας έλθε, 
πρός αύτόν καί λάβε τάς αναγκαία; διαταγάς.

Τή  έπαύριον (10  Απριλίου) επιστάτες τές  Αγίας 
καί μεγάλε; διά τε  τήν εορτήν καί διά τήν Εκκλη
σιαστικήν ιστορίαν Κυριακή; τού Σωτερίου Πάσχα, 
κατέβε εις τήν Εκκλησίαν ό Πατριάρχες" φρουρά δέ

τρισχιλίων στρατιωτών περιέζωσεν έξωθεν τό Πατρι
αρχείου. Αύτό; δέ ό αοίδιμος τέν  ίεράν φορέσα; στο
λήν είσήλθε πρός τήν Οείαν λειτουργίαν. Εν ω  δέ 
προσήλθεν εις τήν προσκομιδήν — αρετερήθη ό τι πολύ 
πλέον τοϋ συνήθους έβράδυνεν, ή δε βραδύτης προήλ
θε, δ ιότι έμνε,μόνευσεν έν τή  Λγιςρ προσκομιδή απάν
τω ν τώ ν γνωστών αύτώ κεκοιμεμένων, καί φίλων καί 
μή φίλων, όσων τά  ονόματα διετερει είς τό  αμάραν
το ν ύπό τοϋ γήρως μνεμονικόν του. καί αύτών δέ τών 
πρό μικρού έν πίστει τελειωΟέντων, πρός οΰ; έμελλε 
καί αύτό; ν' άναβή μ ετ ’ ολίγον. Κ α ί τώ ν  ζώ ντων δέ 
πιστών έμνεμόνευσε τών έν θλίψεσι καί περιστάσεσε 
παντοίαις κινδυνευόντων, ευχόμενος ύπέρ τής άπο- 
λυτρώσεω; αύτών.

Οταν δέ οί χοροί έξαλλον τό ε Ά )  αχήσω σε, Κ ύ 
ρ ιε , ή ισ χ ύ ς  μ ου  » ,  ό Πατριάρχες μ ετά  δακρύων ή- 
σπάζετο τόν τελευταίου ασπασμόν τούς Αρχιερείς.

Μετά τήν λειτουργίαν άνέβε είς τό Πατριαρχείον 
μετά τών συλλειτουργεσάντων Αρχιερέων, μεθ ών 
καί άπενήστεσε,λαβών τόν συνήθως διδόμενου ζωμόν. 
Μ ετ’ όλίγας δέ στιγμάς σιωπελάς άνεχώρησαν κά- 
κείνοι περίλυποι, καί αύτός, ωσαύτως έχων, μετέβη 
είς τό  μικρόν αύτοϋ δωμάτιον. Τότε προσελθών τ ις  
τών οικείων είπε πρό; αύτόν <!>; πράγμα βέβαιον μα- 
Οών ιι ό τι ή πρό μικρού ψιθυρισθεισα έπανάστασις τής 
Πελοποννήσου υπάρχει αληθής" έβεβαίωσε δέ ταύ- 
την πλοϊον έπτανήσιον, χθές έλΟάν έκ Πελοποννή
σου. Καί τώρα (είπε) τ ί  έχει νά γείν-ρ ; s. ό  δέ 
Πατριάρχες άσκαρδαμυκτί πρό; αύτόν άποβλέψας* 
α Καί τώρα (λ έγει) καί πάντοτε τό θύ.Ιημα τον 
Κ νρ ίου  γενεσθω  » .  Καί πλαγιάσας τήν κεφαλήν είς 
τό  προσκεφάλαιον ήσύχαζε.

Μ ετά ταϋτα, μετά τήν 1 Ο ώραν πρό μεσημβρίας, 
τράπεζες έτοιμασθείσε; καί τού Πατριάρχου μόλε; 
άνακλιΟέντος,.είς τώ ν Διακόνων, ίδών τόν μέγαν Διερ
μηνέα εισερχόμενου εις τΟ προαύλιου, αναγγέλλει ότι 
ό Μέγας Διερμηνεύς έρχεται (α).

0  δέ Πατριάρχη; ύπολ.αβόιν ό τι έρχεται πρός έ- 
πίσκεψιν αύτού, πεοιέμενεν άναστάς. Εν δέ τούτο» έ
τερος Διάκονος προσελθών άνήγγειλεν, ό τι ό Διερμη- 
νεύς διά τής έτέρας κλίμακο; άνέβη έπάνω εί; τό  μέ
γα Συνοδικόν, καί ά γερα ό; έβάδιζεν ι!>ς άναβησόμε- 
νος καί αύτός έκεί κατόπι τοϋ Αρχιδιακόνου, προπο- 
ρευθέντος, ϊνα άναγγείλϊ) τούτο είς τόν Μέγαν Διερ
μηνέα. Οϋτο; δέ συγκρύψας τό  δάκρυ ον, α Π ρόλαβε 
(λέγει) xai ε ίπ ε τή  ΪΙα ν α γ ιδ τη τί τον, δ τι τύ ν  π α -  
ραχα.Ιώ  νά JdGy ρ ιχ ρ ά ν  ά ι οχήν, xa i ¿γώ  ρ ιε τ ' ύ - 
Μ γον  θέ.Ιω ε.Ιθει ε ίς  συ νεν ζεν ζιν  αύτού  » .  (Τούτο

(α ) Οΰτο;, ώ ς ίρρέβη ανωτέρω, μ ίτ έ ίη  « ’ ς τή ν  Πύλην καβ' ήν 

eXafe δ ια τα ιήν, χα ! ό ‘ Γ -ουργίς τώ ν  Έξωτβριχών iiSuaiv βύ- 

τ ω  τό  διάταγμα τό  έρίζον νέου Πατριάρχου έχλογήν χα! τή ν 
Εχχτωαιν τ ιΰ  "ρώ του , ώ ς αχίαιου χα! έπιβούλου- διό χα! ά- 

πηγχονίοΟη. Ό  δέ Μέγας Διερμην.ύς άναγνούς τό  διάταγμα, ύ- 

χέδαλε τή ν χαραττ,ρησιν χρός τόν  Ί'χουργόν, μήχως ο! χρός 

εκλογήν Πατριάρχου αυναχβςαομινοι 'Αρχιερείς, άχούααντες ώς 

τετιλεαμένον ήδη τό , ά χ η γ χ ο ν Ι σ Ο η ,  φοβηβέντε; δέν δεχίώαι 
χάνε'.ς τή ν ΠατριαρχεΕαν. Μ ετεβλτ,ίη  λοιχόν ή  λέξις είς τό , | ·
τ ι μ ω ρ ή ί η ·

δέ είπε λόγώ μόνον άπλώς, η τ ί  καλόν είχε ν’άναγ- 
γείλη ;) Καί ό γέρων άκούσας ήσύχαζεν. ό  δέ Διερ· 
μηνεύς μεταπ:μψάμε·.ο; τό  τάχο ; ένα τών περίοικων 
Αρχιερέων, παρήγγειλε νά συμπαραλάβε, καί τούς 
άλλους, τούς έν Φαναρίω κατοικοϋντας Αρχιερείς, καί 
νά συνέλθωσι τάχιστα" καί ούτοι μέν συνήρχοντο.

Μ ετ όλίγην δέ ώραν έρχονται εί; τό  Πατριαρχείου 
ό,τε Κεσσεδάρες τοϋ Υπουργού τώ ν  Εξωτερικών καί 
ό ΐζαουσλάρ Εμινής’ καί ούτος μ.έν διευθύνθη εί; τό 
μέρος, έν ω  εν ό Με'γα; Διερμηνεύς, έκείνο; δέ είς τό 
τοϋ Πατριάρχου. Α ντί λοιπόν τοϋ Διερμηνέα»;, 8ν πε- 
ριέμενεν, ίδόιν τούτον ό γέρων ηλλοιώθη τό πρόσω 
πον. Δ ιέταξε δέ πάραυτα νά φε'ρωσι τά  συνήθη δείγ
ματα τή ; υποδοχή;, άλλ’ ό Μουσουλμάνο; άπεποιήθη 
νά δεχθτι τ ι  τούτων, είπών ό τι περιμένει αύτόν (τόν 
Ιΐατριάρχην) διά νά τόν συνοδεύση εί; τόν τόπον ό 
που διετάχθη. Τούτο άκούσα; ό αοίδιμο; εγείρεται 
παρευθϋς, καί φορεί τό ράσον του καί έπανωκαλύμαυ- 
χον, καί λαβών τήν ράβδον ακολουθεί τόν Μουσουλ
μάνον. Καταβαίνων δέ τήν κλίμακα λέγει είς τόν 
δευτερεύοντα ανεψιόν του, ϊνα παραλάβή μεθ’ έαυ- 
τού όλίγα χρήματα (διά  τούς θυρωρούς καί ραβδού
χους, ¿»; έθος έν τα ί; οίκίαις τώ ν  μεγιστάνων) καί 
τόν άκολουθήση.

0  Κεσεδάρε; ώδήγησε τόν αοίδιμον εί; τό κατά 
τό  Βυζάντιον λεγόμενον Παράλιον έξώστεγον (Γιαλί 
Κιόσκι)" κάκείθεν εις τό ενδότερον τοϋ παλατιού, ό
που κείται ή περιοχή τώ ν οικημάτων (νταγερέ;) τοϋ 
Αρχικηπουροϋ (Βοσταντζίμπαση). Ούτο; βλέπων τόν 
μ ε τ ’ ολίγον μαρτυρήσοντα πρεσβύτην παρεγόρεσεν 
αύτόν διά τήν άπό τού Πατριαρχικού Θρόνου έκπτω- 
« ν ,  λέγων ότι ό Σουλτάνο; ό τρ ί; άναβιβάσας εί; τήν 
Πατριαρχείαν, έκείνο; θέλει καί πάλιν γρήγορα τόν 
άναβιβάση. Διέμεινε 5έ αυτόθι τόσον χρόνον, όσον οί 
έπιστατούντε; ένόμιζον ικανόν πρό; τήν έκλογήν τοϋ 
Πατριάρχου. Εν δέ τώ  μεταξύ τινε; προσελθόντε; έ- 
περώτων αύ-όν έν λόγοι; ικανοί; τίνε; οί τή ; αποστα
σίας αρχηγοί" ό δέ γέρων έσιώπα. Καί τι-.ε; έβασά- 
νισαν αύτόν προσπεσόντες, οί δέ καί πρό; άρνησιν τή ; 
π ίστεω ; προσεκάλουν. ό  δέ ίερομάρτυ; ο ¡¡α τη ν , εί
πε, χ ο χ ιά ζ ιτε "  ύ Π α τρ ιά ρχης τώ ν  Χ ρ ισ τ ια ν ώ ν  ά- 
χ ο θ ιή σ χ ιι Χ ρ ισ τ ια ν ό ς  ο.

Μ ετ’ ολίγον έπαρουσιάσθε εί; τόν αοίδιμον δ αρ
χηγός τής φρουράς, καί τόν είπεν δπ  έχ-ι διαταγήν 
νά τόν φέρε, .εί; τό  Πατριαρχείου.

Κατέβησαν λοιπόν διά τοϋ παραλίου Ι-.ξωστέγου 
(Γιαλί-Κ ιόσκι) εί; τήν παραλίαν, όπου εν  προετοι
μασμένος πολύς αριθμό; τρικώπων άκατίων, εί; έκα 
στον τώ ν όποιων ε-.σήρχοντο άνά 4 ή 5 σωματοφύ
λακες. Τότε δ ια τάττοντα ι νά χωρισθώσιν απ’ αύτοϋ 
οί παρακολουθήσαντε; οικείοι" κάιεϊνοι πενθούντες 
καί δακρύου τε; κρουνηδόν κατησπνσθησαν τήν δεξιάν 
τού πατρός, καί αύτό: εύλόγεσεν αύτούς, καί εύθέω; 
έμβιβάζεται είς τό διωρισμένον δι’ αύτόν άκάτιον. 
Είσήλθε δέ έν αύτώ συναμα καί ό έπί τών Στρεβλώ
σεων (Κοτσίμπαση;), καί εύθύς περιεκύκλωσαν τό θή 
ραμα τά  φέροντα τού"; σωματοφύλακας άκατ-.α, τά 
δέ καί προήγον, έν ο'ϊς καί τό  τού φρουράρχου, καί ά-

πάγεται είς τόν τεταγμενον τόπον τοϋ μαρτυρίου.· 
Οτε δέ έφθασαν παρά τήν αποβάθραν τοϋ Φαναριού, 
ίδών ό Πατριάρχες άθρόαν πληθύν Οθωμανών συνεγ- 
με'νην έπί τής^πλατείας (όπου πολλάκις καρατομ.οϋσι· 
τούς καταδίκους) είπε τ ι  (ίσως τό  τοϋ Ψαλμοϋ, «  Ό 
ζε ις  ο ί πύύες αύτών ε 'χχ ια ι α ίμα τ ) .  α Τ ί σύ λέ
γε ις »; (ήρώτησεν ό σύμπλους ό καλ.ός). 0  δέ Πατρι
άρχη; έδειξε τό  πλήθος. Κάκεϊνο; (φοβηθείς μήπως 
ύπό φόβου πρό τή ; τιμωρίας άποθάνε,)' α ’Α λλ ’ ούτον 
(λέγει) δέν στέκουσι διά σέ συνηγμένοι ».

ίίξελθών τοϋ άκατίου καί όλίγα βήματα προχω- 
ρήσας, έκλινε τά  γόνατα καί τήν κεφαλήν (έτοιμον 
πρός άποτομήν), 6 δέ Στρεβλωτάρχης πλήξας αύτόν 
διά τού ποδός, «  Ανάστα, (είπε) βάδιζε » ,  καί σα- 
λευόμενον πρός άνέγερσιν έβοήθησε προτείνας τήν χ ει
ρ«. Ολίγα βήματα προχωρήσαντες, εϊσήλθον είς τήν 
πύλην τοϋ Ψαναρίου, όπου ϊσ τα το  καί ό φρούραρχος 
προελθών, καί φθάνει πρός αύτόν αγγελία  έκ τοϋ ού 
μακράν άπέχοντο; Πατριαρχείου, ό τ ι ή εκλογή τοϋ 
νέου Πατριάρχου δέν ην είσε'τι πεπεραιωμένη καί να 
άναβληθή πρός όλίγον ή έκτέλεσι; τής τιμωρίας. Αύ
τού λοιπόν έκράτησαν έπί μικρόν τόν μέγαν τής εέ· 
σεβείας άθλητήν" καί πάλιν έβάδιζον. ΐ’ίς δέ ηλθον 
πρός τό άναντες λιθόστρωτου τής είς τά  Πατριαρχεία 
φερούσης λεωφόρου, μεκέτι δυνάμενον περιπατείν τόν 
γηραιόν προσελθόντε; δύο τώ ν συνοδευόντων σωμα
τοφυλάκων, έκράτουν αύτόν έκ δεξιών καί έξ εύωνύ- 
μων, έως άνέβησαν μέχρι τών προπυλαίων, όπου ΐ- 
στανται Ούραι τρεις, μία μέν δεξιόθεν άναβαίνοντος, 
ητις άγει εί; τήν περιοχήν τών δωμάτων τών Πατρι
αρχικών, έτέρα δ ’ άριστίρόθεν ή φέρουσα είς τήν εύ- 
ρύχωρον αύλήν τή ; Μεγάλης Εκκλησίας, καί μέσε 
τέλος ή τώ ν ο ίιεμ ά τω ν τώ ν κληρικών. Ταύτης έμ 
προσθεν ύπήρχε διατεταγμένου νά θυσιασθή ό Μέγας 
άρχιερεύς πρό; άτίμωσιν καί καταισχύνην ένθεν μέν 
τώ ν κατά καιρού; ΓΙατριαρχών, έτέρωθεν δέ τό»ν έκ- 
κλησιαζομε’νων Χριστιανών, ώς ένόμιζον οί φονεΐς! 
άγνοούντες ό τι προσφυέστερου καί λαμπρότερο ν τό 
πον τή ; αοιδίμου τελειώσεως τοϋ Πατριάρχου δέν 
ήδύνατο νά έκλέξωσιν. “Ε ζω  τής πύ.Ιι/ς τού Πατριαρ
χείου, χ α 'ιίζω  τής πύ.ίης τοϋ περιβόλου τής Εκκλη
σία; έπρεπε νά πάθε, ό Πατριάρχη; πρό; καύχημα τ ί ;  
πίστεως καί παράδειγμα καρτερίας μαρτυρικής άνε- 
πίληστον καί αείμνηστον καί διά τούς Πατριάρχας 
καί διά τοϋ; άλλους Χριστιανούς.

Αύτοϋ λοιπόν κατά πρώτον έστησαν, ώ ; σφάγιον 
πρό τοϋ βωμού, κρατήσαντες πρό; όλίγον 8ν έπροθυ- 
μοϋντο νά κρεμάσωσιν ώ ; μαθητήν τοϋ κρεμασθέντο; 
έπί ξύλου. Εω; δέ νά έτοιμάσωσι» οί δήμιοι τά  πρός 
άγχόνην, παρέκλινον αύτόν πρό; τό πλησίον οίκεμά- 
τιον τών ραβδούχων, καί μ ετ όλίγην ώραν έξαγα- 
γόντε; παρέδωκαν το ί; παρισταμένοις δεμίοις" καί 
ουτοι έτιπεσόντες έσυρον πρός τήν κρεμάστραν. ’Εν 
δέ τούτω  πίπτει τό κάλυμμα τής ίεράς αύτοϋ κε
φαλής (οίονεί παραχωρούν εί; τόν αμάραντου σ τέ
φανον τού μαρτυρίου), καί ό φρούραρχο; διέταξεν ευ
θύ; νά έπιτεθή πάλιν τό  καλυμμαύχιον (ϊνα τάχα  έν 
όλοκλήρω τώ  σχήματι παραδειγματισθί, κρεμάμενος
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οδτος 6 κακούργο; !) Λα ί ούτω τέλειον καί κατά 
σχήμα φέρουσι τό  z i .h io r  θΰρα τού μαρτυρίου 
ττρός τψ  τή ; αγχόνη; σχοινίω, όπερ είχον έξ/,ρ · 
τημένον άπό ξύλων παχέων, ύπεράνω τή ; μέσης 
θύρας πρό; τό  γείσωμα τού τοίχου ΐσχυρώς έμ 
πεπηγμένων. ό δ έ  Πατριάρχη; εκτείνα; τά ; μέν χ εί 
ρα; εί; ευλογίαν τού Ορθοδόξου πληρυίματο;, τά  δε 
όμματα είς τόν ουρανόν, Ι (ν ρ η  Ιηοοΰ Χ ρ ιο τε , (ά - 
νεβόησε), άέξαι τό π η ΐψ ά  ρο υ '  καί δεξάμενο; τήν 
άγχόνην, άπεπτη νικηφόρο; εί; τήν έν ουρανοί; θρι- 
πμβεύουσαν Εκκλησίαν των πρωτοτόκων, ζήσα; έπί 
γή ; έτη £; καί έβδομήκοντα. Καί πάραυτα προσελ- 
θών ό  Φρούραρχο;, ε τ ι  άσπαίροντο; του νεκροί·, ά- 
νήρτησεν έπί τού στήθους αύτού τήν αιτίαν τή ; κα 
ταδίκη; λέγουσαν, ό τι “  ουτος ό άποστά της π ρ ω 
τα ίτ ιο ι; cy e r iro  xa l ουρρ ι'τοχος  xal συρ.τατριώ - 
της τώ ν  ε.τα ναστα τώ ν β  (a )' καί τούτο πράξας, ά 
νεχώρησε σοβαρώ; ό θανατουργό;' διεσκεδάζετο δέ 
καί ό πολύ; όχλο; τω ν Οθωμανών, κινούντε; τά ; κε· 
φαλά; αυτών, καί βλασφημούντες, καί καταρώμενοι 
e 8ν εύ.Ιόγησεν ΰ Κύριος  ο.

Κ α τά  δέ τήν αυτήν ώραν, καθ' ήν έξετελείτο ή 
δραματική αυτή σκηνή, μόλι; ήδη περαιωθείση; άνω 
ίν  το ί; πατριαρχείοι; τή ; τού νέου Πατρ άρχου ε 
κλογής (Ευγενίου τού από Πισσιδία;, άκοντο: καί 
δακρύοντος έπινεύσαντο:)' έν ώ σννέχαιρον αύτώ οί 
παρόντε; Αρχιερείς καί κληρικοί, καί δτοι συνήλθον 
τώ ν κοσμικών, έξαίφνης ακούεται φωνή α ’ Κχρερα- 
c a r  τό ν  Π α τρ ιά ρχην » '  καί πάντε: έντρομοι άνα- 
στάντες, ήρώτων, έμάνθανον, έφρισσον, έκόπτοντο, 
καί ήν θρήνο; καί κλαυθ/ό; πολύ:. Λεν έγνώριζον δε 
καί τα  λοιπά θύματα τών αρχιερέων, δ τα κατά ττ,ν 
αυτήν ήμέοαν εί; άλλα μέρη τή ; Κωνσταντινουπό
λεως έτελείωσαν μετά τον Πατρ άρχου τήν αύτήν 
τού μαρτυρίου όδόν (β).

(α ) Τέασαρας ημέρας τρδ  τοϋ Uric ay β έζή τησ ιν  δ 'Λρ'/ιαντρά. 

αης xa p i τού Σε/ούλ-Ίσλάμη ρήτραν (φ ιιφάν* e-’ς νομικήν χα- 

ταδίχτ.ν τοΰ  Πατριάρ/όυ, ώ ς χννινόχου καί α 'τ ϊ  υ μ ά λ ια τα τή . 

{ —ανκστβσεως τώ ν  συμπατριωτών αύιοΰ Π ιλοπ  ννησίων. "Ο 

ευσυνείδητος Τοΰρχος έζήτησεν άποβίίξεις τού ¡γχΧήο.ατος· χα! 
επειδή δέν ϋπήρ/ον άπηρν.βη τδ  ζητε,-.'μιν&ν, έπειπών «μβρι- 

ίώ ς , δ τ ι  δ νόμος ούδεπ. ε τιμο-ρεΤ του . αβ ονς i v t l  τώ ν  ένό 

χω ν αϋτών συγγενών. "ΟΟεν αΰτδς μέν εστάλη είς ίςορ’ αν. χα! 

«πα/ΟεΙς δια νυχτδς έΟανατώΟη τ.λησ ον Χβλχηδόνος* έΕέ- 

δωχε δ' εϋδϋς τή ν άπόρασιν ό γενόμενος διάδο/ίς τον. ι ΰτος 
ί :  μ ετά  τρεις μήνας (τδ ν  Ιούνιον), βλέπων έαντδν χινδννε ον- 

τα  έζή τησεν ίδειαν ν 'άπέλβο είς Μ έχ-ανχαΙ »¡έδιναν τ.ροσχυ- 

νή -ων τά  ιερά τοΰ Μωάμεθ Ήν ιρ δ* έπ/.εε παρά τη ν Χίον ε’ ς | 

τάς Άγνούσας νήσους έμπίπτει το πλ.οΤον είς τδ* στόλον τών 
Ε λλή νω ν, ο ϊτινε ; λα6όντε; τδν Σε/ούλ-Ίσλάμην (μηδέν εϊδο- ■ 

τ ε ;  ÖTt αΰτδς έζεδωχε τή ν  άποιρασιν τής άγηονης του Πατρ άρ- 

χου ), έχρέμασαν αϋτόν άπο τής χεοαίας τού πλοίου. Ί  α τα  χα! 

άλλα  δείγματα τής θείας διχτ.ς cyει ή 'Ιστορία τή ς  ‘ Ελληνικής 
έπανιστάσεως (Βλ. Μαθά Εατάλογ. Πατρ. σελ. 28ά ίν  ση
μειώσει .

(6) Τήν αυτήν ημέραν τού ΙΙά τγα  άπηγχύνισαν τρεΤς τών 

κρατουμένων έν τή  φυλαχή Μ ητροπολιτών, τδ ν  Ί  φέ ου, τδν 
Ν.χομηδείας,χα! τδ ν  Ά γ/ ιαλου , ά .'οΰ  πολυειδώς αΰτοΰς eCaai- 

νισαν ΐνα  ζομόσωσιν (ορα έν §  χθ'. του λόγου του είς τδ  μνη- 

μέσυνον τού Πατρ. χ τλ .) Τδν δέ Λέρχων, χα! τδν θεσσαλονίχης

Τό δέ σώμα τού ίιρομάρτυρο; Πατριάρχου εμδνεν 
άνηρτημένον δ ι’ όλων τριών ημερών, τηρούμενον ύπό 
φυλάκων, όθεν, καί τοι σπούδασα; παντοιο-ρόπω; νά 
τό  έξαγοράση διά μεγάλης ποσότητο; χρημάτων πρός 
ενταφιασμόν ό τή; Πατριαρχεία; διάδε<χο; μακαρίτη; 
Εύγενιο;, μάτην εκοπίασε' καθότι ειχον διατάξει οί 
Τούρκοι νά ριφθή τό σώμα είς την θάλασσαν, καί νά 
γείννι άφαντον. ΙΙγνόουν δέ ότι οΰτω; έπληρούν τά 
νεύμα τής θεία; βουλής, ή τ ι; διά τή ; θαλάσση; έμελ
λε νά πέμψη τό  ήτιμωμένον έκεϊνο λείψανον εί; άλ
λην χώραν εύδαίμονα καί χριστιανικήν ϊ·<α κηδευθή 
ένδόξω; καί όσίω; καί βασιλικώς.

Ετι δε κρεμαμενου, συνήρχοντο καθ' ημέραν πλή
θος Οθωμανών πρό; τήν Οεαν αύτού' οϋδ έμεινεν ού- 
δεί; σχεδόν' τών έν τή  Πόλει Οθωμανών, ό; τ ι ;  δέν 
ΰπήγε νά τό  θεώρηση αυτοψεί' καί πολλοί τούτων 
άναγινώσκοντες τό τη ; καταδίκη; εγραφον έλεγον, 
ό τι έάν τά  περιεχόμενά ιϊσιν άληθή, δικαίως έπαθεν' 
άλλω ; δέ, ούαί εί; τού ; καταδικάσαντα; αύτόν. ο ΐτι- 
νε: δώσουσι λόγον έν ημέρα κρίσεως. Εκ δέ τών έρ- 
γομένων Τουρκισσών γραιδιά τινα, κρατούντα ραβδί- 
ον διά τό γήρα;, πλησιάζοντα έρράβδιξον τόν νεκρόν. 
Καί ό Σουλτάνο; αυτός (ώ ; λέγουσι) μεταμφιεσμένος 
παρήλθεν από μακρόθεν, Ϊνα τούτον ϊδη, εκ τού δια
βατικού. Ο δέ τότε Μέγα; Βεζύρη;, Βεντερλή; Λλή- 
Π ατά; (α ) καί εστη, δ  ελθών έπισήμω; έφιππος, καί 
θεω.η,σα; τόν νικρόν σκυθρωπός, έκίν/σε τήν κεφα
λήν έπειπών, ω τής ιιύ ιχ ίιις  !

Τών δέ Χριστια-ών καί μάλιστα τών εντός τού 
τείχους, ουδεί; έφα-.νετο καθ όδον, άλλ' εμενον έκα
στο; ε ;  τά : οικία; αυτών ύπό φόβοι, κεκλεισμένων 
τών Ουρών. Μόνοι οί τό τε  Κατόλικοι τού Γαλατά έ- 
πέχαιρον εί; τήν τοσαύτην τής Εκκλησία; συμφοράν 
καί οί φρά-.ορε; αυτών έψαλλον τό Το ϋι,'υπ» (Δο-

χχ!  τό ν  'A íp iivovrsXe·· ; ,  χχί τό ν  Τυρνόβου άπηγγόνισχν μι-,4 

τ ιΰ τ σ  π«ρ! τό ν  'Ιούνιον νπύτ» συνίχ ισ ι χσ! ί, έν O ír  s a y  ταρή 

τ  ϋ ΐςρςϋ l i i i á i e v  τού Πστριάρ-/·,υ . Καί ταϋτα μέν έν Κων- 

στχντινι,νπολει. πρό; οΤς προστείίίτω  χα! ό ®όν ς τού μαχσρί- 

του 'Επισχόπου βκώωρνυπόλεω; τιρ μ γάλψ 'Ρβύματι (Ά ρ -  
ναούτ—χυ.ϊ) χβί τ ι  ω . άλλω ν έχχλησιαστ χών Ή χ τό ; ί έ  τή ; 

Βασιλευούσης, ώ ;  >ξ ένός σ.νΟήυατνς, άλλο ι έθανστοΰντο· ού

τω ς  όσοιρό; έ ι ε 'ν ,ς  χα! πολλή ; Έ χχλησιαστιχή ; χα! Έ λ λ η ν ι-

*ή  παιόνια;χχ'ι άρ «τή ; έγχρατής. πριρη. Πχτριάο/ης Κ ω νσ τ* »- 

τ.ν .υπολιως Κύριλλος ό ς  , άπηγηονίσθη έν τή  πάτριοι βύτοΰ 

Ά ίριανουπόλε , χα: άλλοι άλλοηοΰ, ώς ό Σω ζο.πόλεως Παί- 

α·.ος, ό Γάνου χβ! Χώρας Γεράσιμος, ο Μυοι ® του  Νεόφυτος, * 

Μαχαρν τατος άρ/ιεπίσχοαος Κύπρου μετά  τώ ν  ύπ" αυτόν Έ * ι-  

σχόπων χα! άλλω ν Κληρικών, ό Κρήτης Γεράσιμος, έπίσης 

μετά τώ ν  ύπ' αυτόν Έπιαχόπων χα! ά λλw  Κληρικών χα! άλ

λο ι πολλοί.

(α ) Οΰτο; λ « 'γ :τ ι ι  χα! ’Οκταήμερος· ί ιό τ ι  έξαίφνης έξωσ ίέν- 

τ·.ς τοΰ  ποψην Βεζύρου χα τε  τή ν μεγάλην Τ .ίτη ν , οΰτος άνα- 

γορεοίε!; ιξωρίσίη  τή  Τρίτη τή ς  Δικκαινησ μου, ώς ίε.ξας μέγα 

! μ 'σος χα! ίργήν χατά :ού τό τε  παραόυναατε οντος χα! τά  μέ- 

' γ ισ τα  π ρά τίρ Χουλτάνω ό.ναμένου Χαλετη  (όστις υπήρχε χα! 

ό σύμβουλος ο ων τώ ν  χατά τοπους τραγιχών σχηνών χατά τ « ν  

υπηκόων Χριστιανών). "Οβεν ούτος, προλαβών τόν χίνίυνον, έ - 

ξήγχγεν έχεΤνον έχ τού μέσου.
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ςολογίαν), ώ ; έμαθον, ότι έκρεμάσθη ά Πατριάρχης 
Τών Γραικών ! άλλ έπί τό  προκείμενον.

Τήν τρίτην άπό τής άπαγνονίσεως ήμέραν έπα- 
νήλ.θον εις τόν ιερόν νεκρόν οί δήμιοι, έπαγόμενοι κα
τόπιν εϊκοσιν Εβραίου;, τού; μισαρωτάτους, οϊτινε; 
άνέμενον μέ γυμνού; βραχίονας, έτοιμοι καί πρόθυ- 
μοι νά έκτελέσωσιν δ ,τι αν διαταχθώσιν. 01 δέ δή
μιοι, καταβιβάοαντε; τόν ιερόν νεκρόν άπό τή ; α γ 
χόνη;, έξεγύμνωσαν άπό τώ ν ίματίων, άφήσαντε; μό
νον τό  έσώβρακον καί έπειτα λέγουσι πρό; τού; Ε 
βραίου;' έλθετε, λάβετε τόν έβδελυγμένον τούτον 
κύνα, καί σύροντέ; τον ρίψατε εί; τά  βάθη τής θα
λάσση;. Καί ουτοι, πιάσαντε; τό έκ τού λαιμού προσ- 
δεδεμένον σχοινίον τή ; αγχόνης έσυρον τόν νεκρόν, 
έως ό του έφερον είς τήν άποβάθραν του Φαναριού, κρά- 
ζον τε ; καί λέγοντε;' σ Ταυ τα  πάσχουν i r  ο ί άπο- 
στά τα ι εχθροί τοΰ  Σου .h a r  ου ο . Καί αύτού προσ- 
δέσαντε; πέτραν ευμεγέθη ε ί; τό  σχοινίον, έμβάλλου- 
■σι τό  πολύαθλον σώμα εί; άκάτιον, καί άπαγαγόν- 
τ ε ;  ερριψαν αΰτό είς τό  μέσον τού Κερατίου Κόλπου,
καί υπόστρεψαν, ό  δέ Πατριάρχης Ευγένιο; κατέβη ' κείνον είναι πάντε; συνωμολόγουν. Γράφεται λοιπόν
^  . . .  M . - . .  - f .  ι λ — “ ι  /................ - I  — Λ . .  I ¿ ¡ v A e f f i x  τ - / » υ τ / . \ υ  t R t n t r  Y P . C ß i v  E V "

: αύ- 
> τα-

Αλλά διά τούς έπικρατοΰντα; εναντίου; άνεμου; 
μόλις μετά πλοϋν είκοσιτεσσάρων ημερών προσωρμί- 
σθη ό καλό; καί άγαθό; Σκλάβο; είς τόν λιμένα τής 
όδησσοϋ, φέρων έν τώ  πλοίω τόν νεκρόν τού Πατρι
άρχου, όποιον αύτόν παρέλαβε (καί όποιο;, καί εί; 
τ  ήν τριήμερον κρεμάθραν διετηρήθη), άσηπτον, ακέ
ραιον καί κατά πάντα άλ,ώβητον. Καί πάραυτα εί- 
δοποιήθη περί τή ; άφίξεω; τού ιερού λειψάνου ά Οεο- 
σεβέστατο; καί φιλέλ.λην Κόμης Αλέξανδρο; Θεοδω- 
ρίδης ό Λανζεριύν (γενικός ών τό τε  Διοικητής τής 
Μικρά; ‘ Ρωσσίας), όστι; καταβά; εύθύς εί; τόν λιμέ
να, μετεκάλεσε πάντα; τούς έπισημοτέρου; τώ ν έν 
όδησσώ σεσωσμένων Κωνοταντινουπολ.ιτών καί άλ
λων Ελλήνων, όσοι έκ τού πλησίον έγνώριζον ε τ ι ζώ ν - 
τα  τόν Πατριάρχην Γρηγόριον, καί έ ξ  αύτών δέ πί
νας τών έκ Σταυροδρομιού Κατολίκων, τούς γνωρι- 
μωτέρου;, (ΐνα καί αύτοί γνωρίσαντε; συνομολογή- 
σωσι). Καί συναθροισθέντες, ώ ; εϊδον τόν νεκρόν προ
κείμενον έπί τής παραλία;, δακρύοντε; άνεκάλουν τόν 
κοινόν τώ ν ορθοδόξων πατέρα, καί τούτον αύτόν έ-

άκρυρροών εί; τήν Εκκλησίαν, καί έτέλεσε τήν νε- αύτίκα μαρτυρική έκθεσις, πάντων ίδίαι; χερσίν 
ρώσιμον ακολουθίαν μ ετά  τώ ν παρατυχόντων Λρχι- σφραγιστώ; ύπογραφένιων, καί πέμπει τό  γράμμα 
ρέων καί κληρικών. θημερόν ό Λανζερών εί; Πετρούπολιν δ ι’ έκτακτου
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κρωσιμον 
ερέων κα

Ο δέ τού ίερομάρτυρο; νεκρό; ώ ; έρρίφθη εί; τήν 
θάλασσαν έγεινεν άφαντο;- άλλ’ έπειτα άνε'δυ, συνε- 
πιφέρων παρασυρόμερον τό  σχοινίον, καί φερόμενο; ύ
πό τώ ν κυμάτων τή  δε κάκείσε, έω; οϋ περί τό  έ· 
σπέρα; (τή  1 Ο Απριλίου) προσελθών έκολλήθη πρός 
τά  πλάγια τού ένό; καί τού μόνου μείναντο; είς τόν 
λιμένα Ελληνικού πλοίου, φέροντος σημαίαν ‘ Ι’ωσσι- 
κήν, (πάντα δέ τ ’ άλλα τά  έλλιμενίζοντα ήσαν άλ· 
λ.ων Ευρωπαίων έθνών), καί τούτο ϋπήρχεν έτοιμον 
καί αύτό νά άναπλεύστ, είς όδησσόν. 0  δέ τού πλοί
ου πλοίαρχο; ώνομάζετο Μαρής (Μαρίνος-, Σκλάβο;
τό  έπώνυμον, τήν πατρίδα Κεφαλλήν. Εί; αυτό τού- , ...ΓΤ- ,  - Γ~. - ........ — ΛΓ  , . ,
το  τό  πλοίον είχε καταφύγει καί ό Πρωτασύγκελος μίτραν πολυτιμοτάτην, καί έγκόλπιον άδαμαντοκόλ- 
τού ίερομάρτυρο;, εύθύς μετά τήν φρικτήν τής άπαγ- λητον, ά'τινα, κομισθέντα διά τού ταχυδρόμου, πε- 
χονίσεως ήμέραν διαφυγών τόν κίνδυνον, ό  γούν πλοί- ριε'βαλον οί ίερεί; τόν νεκρόν, και μετέθηκαν αύτόν 
αρχος, ώ ; εϊδεν άνωθεν άπό τού καταστρώματος τόν εί; λάρνακα πολύτιμον, έτοιμον εί; εκφοράν πρό; κη- 
νεκρόν, Ιερατικόν τό  είδος, πάλλευκον τήν κεφαλήν ( δείαν, ήτις έγένετο κατά τόν έξη; τρόπον, 
καί τό όλιγον γ·ένειον, έσεβάσθη τόν πρόσφυγ-α γυ- Αμα τή πρωΐα τής 17 Ιουνίου (1 8 2 1 ) ήρχισαν 
μνόν καί άταφον νεκρόν. Βλέπων δέ καί τό σχοινίον νά σημαίνωσιν οί κώδωνες τών Εκκλησιών. Καί πα- 
ύπώπτευσε μήπως ήν κανείς έκ τώ ν κρεμασθέντων ρευθύς ό Κόμης Λανζερών, καί πάσαι αί πολιτικοί 
Αρχιερέων, ή καί αύτό; ό Πατριάρχη; (τόν οποίον δέν ! καί στρατιωτικαί Αρχαί άπήλθον εί; τήν έξω τού λοι- 
έγνώριζεν έκ τού πλησίον). Κ α ί εύθύς κράζει τόν Πρω- | μοκαθαρτηρίου αύλήν, όπου έκειτο υψηλή ή λάρναξ

χυδρόμου, άναγγέλλων τό πράγμα πρό; τήν Κυβέρ- 
νησιν, τό  δέ λείψανον μετεκομίσθη έκ τού λιμένο; εί; 
τό  λοιμοκαθαρτήριον (κατά τό  σύνηθε;), καί έμβλη- 
Οέν έντό; καθαρού κιβωτίου άπετέθη είς τόπον επί
σημον, όπου δι’ όλου τού ήμερονυκτίου έκαιον λαμ.- 
πάδα; καί δύω ιερείς, έξ υπαλλαγής παριστάμενοι, 
άνεγίνωσκον νυκτό; καί ήμερα; τό Εύαγγέλιον.

0  δέ αοίδιμο; Αύτοκράτωρ πληροφορηθεί; τήν α γ
γελίαν έδάκρυσε, καί διέταξεν εύθύς μεγαλοπρεπή 
καί άξιόχρεων τήν κηδείαν τού κοινού τώ ν Ορθοδό 
Πατρό; καί δώροι; βασιλικοί; έτίμησε τό  λείψανον,
πέμψα; ίεράν στολήν όλόχρυσον Πατριαρχικήν, καί

ί ---   .

εγνωρ
τοσύγκελον, καί τόν έρωτά, «  άν γνωρίζνι τόν νε
κρόν » . Εκείνο; δέ, μόλι; ίδών άνέκραξεν' β ‘ Ο Π α 
τρ ιά ρ χ η ς  ρ ο ν , ύ Π α τρ ιά ρχης  » '  καί έθρήνει γοερώ;.

0  δέ εύσιβή; πλοίαρχο;, ιι σιώπα, τ ώ  λέγει, μή 
κλαίτ,ς' τόν λαμβάνομεν καί αύτόν συνταξειδιώτην β . 
Κ α ί άμα νυκτό; έπελθούσης, άνεβίβασε τό  Ιερόν λεί

τού νεκρού, περιεστοιχισμένη ύπό ιερέων καί λαμπά
δων καί θυμιαμάτων ευωδών. ’Ακολούθως ήλθεν ό 
ίερός κλήρο; μετά τριών Αρχιερέων, τού Δρύστρα; 
Κυρίλλου, τού Εΐρηνουπόλεω; Γρηγορίου, καί τού 
Βενδερίου καί Λκερμανίου Γρηγορίου, καί ψαλέντο; 
τού Τρισάγιου, έπάραντες οί ίερεί; τήν λάρνακα έπέ-

ψανον είς τό  πλοίον καί περιτειλίξας είς σινδόνα, Οηχαν έφ’ άμάξης, καί εύθύς ήρχισαν οί κώδωνες ό- 
τού πλοίου έπί τού έρμα- λων τών ’Εκκλησιών τή ; πόλεω; νά σημαίνωσι συν-κατεβίβασεν είς τά  κάτω  του πλοίου επί τού ερμα- | 

τος (σαβούρας), καί τίί επαύριον εύθύς, όρθρου βαθέ- 
ος, έχων έτοιμα τά  άναγ-καία ναυτιλιακά έγγραφα, έ· 
ξέπλευσε διά τήν Οδησσόν, φοοτίον φερων ολίγον καί 
τιμαλφέστατον.

σημαίνωσι
τονώτερον τό πένθιμον. Συγχρόνως ό'έ καί όλα τά  έν 
τώ  λιμένι τή ; Όδ/,σσού βασιλικά καί εμπορικά πλοία, 
έχοντα τά ; σημαία; αναπεπταμένα; κατά τόν πένθι- 

' μον τρόμον, ήρχισαν τόν κανονοβολισμόν' καί τά  μέν

2 3 .
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βασιλικά έκανονοβόλησαν άνά 101, όμοίω; και τό 
φρούριον τής ξηρχς, τά  δέ εμπορικά πλοία άνά 5 I . 
Εν S i τού τω  ήοξατο τή ; πορείας καί ή εκφορά κατά 
τήν έξής ακολουθίαν.

Πρώτος προεπορεύετο μέγα; άργυρόχρυσος Σταυ
ρός μετά φαναρίων πολυφώτων υψηλών, φερομένων 
ΰπ’ αναγνωστών στιχαροφορούντων' κατόπιν ήκολού- 
θουν αί σνιμαϊαι τών Εκκλησιών' εφεξής τέσσαρε; δ ιά 
κονοι έβάσταζον τό πώμα (σκέπασμα) τής λάρνακος, 
καί τούτων κατόπιν άλλος διάκονος έκράτει υψηλήν 
τήν ιερατικήν ράβδον, καί δύο άλλοι πλτ,σίον έφερον 
έπί χρυσών προσκεφαλαίων, ό μέν τον Ιερόν μανδύαν 
ό δέ τό  αρχιερατικόν έγκόλπιον' κατόπιν έβάδιζον οί 
ψάλται τής Εκκλησίας μεθ’ όλου τού χ ορού, ψάλλον- 
τ ε ;  τό  νεκρώσιμου' ειτα  άργυρούν διβάμβουλον (κη
ροπήγιου) φέρον λαμπάδα υψηλήν, καί έξής ό ιερός 
κλήρος' πρώτον οί μοναχοί, ε ιτα  οί ίεροδιάκονοι καί 
μετέπειτα οί ιερείς καί άρχιμανδρίται, καί μ ε τ ’ αυ
τούς οί τρεις Αρχιερείς, προπορευομένων διακόνων 
φεράντων δικηροτρίκηρα καί θυμιατήρια' κατόπιν δέ 
τών Αρχιερέων έπηκολούθει ή λάρναξ τού ϊεροΰ λε ι
ψάνου έφ’ άμάξης έλκομένης υπό ίππων £; μελανο
σκεπών, ου; έκράτουν £ξ ιπποκόμοι μελανοφόροι. 
ΙΙρός δέ τάς τε'σσαρας γωνίας τής άμάςης ϊσταντο 
τέσσαρες διάκονοι, κρατούντες θυμιατήρια καί Ου·· 
μιάζοντες άδιακόπως' ε ξ  δέ ιερείς, άνά τρεις εκατέ
ρωθεν τής άμάξης, έκράτουν επί τής λάρνακος ουρα
νόν έκ κοκκίννου όλοσηρίκου (βελούδου) έν όλοχρύ- 
σοις κροσσωτοίς, καί δώδεκα τών έπισήμων όδησσι- 
νών έκράτουν λαμπάδας μεγάλας άνημμένας.

Κατόπι δέ τής άμάξης ήρχετο ό Κόμης Διοικη
τής καί πασαι αί πολίτικα*, καί στρατιωτικά! Αρχαί 
μετά τώ ν έπισήμων Ελλήνων Πριγκήπων τ ε  καί ά λ 
λων εύγενών, τών έκ τε  Κωνσταντινουπόλεως καί έκ 
τής Μολδοβλαχίας τό τε  καταφυγόντων εις Οδησσόν, 
καί έξής έπηκολούθει πλήθος πολύ τού λαού, άνδρες, 
γυναίκες, παιδία, φε'ροντες πάντες έπί τής δεξιάς 
τό  σημεϊον τού πένθους. ’ Από δέ τής Ούρας τού λοι
μοκαθαρτηρίου μέχρι τής Ούρας τού τής Μητροπό- 
λεω ; ναού, μιας ώρα; άπέχοντος, σειραί στρατιωτών 
εκατέρωθεν άπετείχιζον τήν όδόν, έφιπποι δέ κοζά- 
κοι καί χωροφύλακες διετήρουν τήν ευταξίαν τής πα- 
ρατάξεως. Οι δέ θεωροί παντοίας τά ξεω ; καί έκ πα
σών τών θρησκειών (πλήν τώ ν Εβραίων, οίτινες κατά 
διαταγήν έμενον κεκλεισμένοι εϊ; τάς οικίας των) 
πανταχόθεν περιχυθέντες, έστενοχωρούντο περί τήν 
όδόν. Ιίστάθη δέ ή παράταξις εις τρία διάφορα τής 
πόλεως μέρη, καί οί τρεις Αρχιερείς άνέγνωσαν έκα
στος εις την στάσιν άνά έν Εύαγγέλιον.

Εν τοιαύτφ πομπή καί παρατάξει έφέρθη τό Πα
τριαρχικόν σκήνος εις τήν Καθεδρεύουσαν Γραικορωσ- 
σικήν Εκκλησίαν τής Μεταμορφώσει·);, καί έτέθη κο - 
μισθέν υπό Ιερέων έπί υψηλού καταφάλκου, κατα- 
χρύσου καί βαρυτίμου, κατασκευασθέντο; δαπάνη 
τής αοιδίμου μητρός Αύτοκρατορίσση; Μαρίας Θεοδω- 
ρίδος. Τέσσαρες Διάκονοι σταθε'ντε; πρός τάς τέσ - 
σαρας στήλας τού καταφάλκου, έθυμίαζον άδιακό- 
πω ;' δώδεκα δέ μεγάλα μανουάλια μέ κηρούς ύψη-

λούς έκαιον περί τό  λείψανον άχρι τέλους, καί όλη, 
ή Εκκλησία υπήρχε κατάφωτος καί όλολαμπής.

Αποτεθέντος δέ τού ιερού λειψάνου, ήρχισεν εύθύ; 
ή θεία λειτουργία, ήν έτέλεσεν ό Πρωτοπρεσβύτερο; 
τής Εκκλησία; μετά καί άλλων ιερέων συλλειτουρ- 
γούντων. Μ ετά δέ τό  τέλος αύτής έψάλη πάσα ή 
νεκρώσιμο; Ακολουθία, καίοί Αρχιερείς περίίστάμε- 
νοι περί τόν ιερομάρτυρα Πατριάρχην, άνεγίνωσκον, 
έκαστος κατά μέρος, τά  τεταγμένα Ευαγγέλια. Μετά 
δέ τό  τέλος τής Ακολουθίας, άσπασθέντε; τό  ιερόν 
λείψανον οί τε  ’Αρχιερείς καί όλο; ό κλήρος, άνεχώ - 
ρησαν- τό  δέ λείψανον έμενε τρεις ήμέρας έν τώ  μέ
σω τού ναού, όπου άδιακόπως συνέτρεχον πλήθος 
λαών ορθοδόξων, άφικομένων εξεπίτηδες εις όδησ· 
σόν πανταχόθεν έκ τε  τής μικρά; ί’ωσσίας, καί έκ 
τής Μόσχας, καί άπό Βασσαραβίας, καί Ταυρίδος, 
καί Μολδοβλαχίας, καί ήσπάζοντο μετά δακρύων εύ* 
λαβείας καί πένθους τόν ϊερόαθλον νεκρόν. Καί όλως 
δέ συνήγαγεν ή φήμη παντοίων φυλών συρροήν. Ελ
ληνες, ’Ρώσσοι, Κοζάκοι, Γεωργιανοί, Δάκε;, Τάτα- 
ροι (χριστιανοί), χιλιάδες πολλαί, αΐτινε; έστενοχω
ρούντο καί έντός τής πόλεως καί έκτό; ύπό σκηναίς 
διαμένοντες. Δι’ όλων δέ τών τριών τούτων ημερών 
ιερείς καί διάκονοι νυκτός καί ήμέρας, άλληλοδιαδό- 
χως άνεγίνωσκον τά  ιερά Ευαγγέλια.

Κ α τά  δέ τήν I 9 ’Ιουνίου, ώραν 8 Π. Μ. ήρχισαν 
νά σημαίνωσιν οί ιεροί κώδωνες τώ ν έκκλησιών' συν· 
ελθόντων δέ τώ ν 'Αρχιερέων καί τού κλήρου παν
τός καί πλήθους λαού, έτελέσθη ή θεία λειτουργία 
περί τήν 1 0 ώραν, καί έπί τέλους τό  Τρισάγιον τού 
μνημοσύνου. Μετά δέ ταύτα ό σοφώτατος Ιεροδι
δάσκαλο; Κωνσταντίνος Οικονόμος ό έξ Οικονόμων 
έςεφώνησε τόν Οαυμάσιον έκεϊνον επιτάφιον λόγον. 
Μετά δέ τό  τέλος πάλιν τό  Τρισάγιον, καί Απόλυσις.

Επειτα δέ μετά τής αύτής παρατάξεως μετεκο- 
μίσθη τό  ιερόν λείψανον έκ τού ναού τής Μεταμορ- 
φώσεω; εις τήν Γοαικικήν Εκκλησίαν τής Αγίας Τριά- 
δο; (ώ ; Γραικού τού Πατριάρχου όντο;)' καί ψαλέν- 
τος Τρισάγιου, έτάφη εις τό  προητοιμασμένον μνη- 
μείον έν τή  αύτή ’ Εκκλησία καταντικρύ τής 'Ωραίας 
Πύλης τού πρός νότον παρεκκλησίου, τού έπ όνό* 
ματι τού Α γίου  Σπυρίδωνος. Επί δέ τού μνήματος 
έτέθη τετράγωνον υψηλόν μονόλιθον, κατά τόν τρό
πον τώ ν Βασιλικών Μαυσωλείων' έπάνωθι δέ τούτου 
έστάθη ό διάχρυσο; ουρανός (τό  καταφάλκον), όπου 
ΐστα τα ι καί μέχρι σήμερον (α).

Επί δέ τού παρά τώ  μνήματι τοίχου τής εκκλη
σίας άναγινώσκονται, εις μεταλλίνην πλάκα κεχΡ* 
σωμένην εγγεγραμμένα, τά  έξής τρία έπιγράμματ2)  
πεποιημένα καί ταύτα ύπό τού αυτού ιεροδιδασκάλου 
Κωνσταντίνου τού Οικονόμου.

(ο ) Τά π 'ρ ! τή ν κηδείαν τού Πατριάρχου ¡δλέπε πλχτύτΕρον 
χα! έν τ ή  νπδ του Πρωτ-.συ-ριέλου Αμβροσίου Φ ρ ιν τ ζ ί  ’ Επι

τομή τή ;  ιστορία; τί.ς άναγεννηίείσης Έ λλάδο; (Τόμ. Γ . « λ ,  

243 — 249 , συνιρανισΟέντα άπαντα έχ τή ;  Έφ-μερίίο; τή ;  
Πετρουπόλεω; (1821 Σεπτεμβρίου ή\  χαί έχ  τή ;  Γαλλιχή; 

Ισ το ρ ία ; τ ή ;  'Ελλάδος, συγγραιρ«ίσης ύπδ τού  Πιυχίβιλ. σελ. 
104 χαί 110.
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ο Θείου Γρηγορίου Πατριαρχείο πάσα μέν Ελλάς, 
Πας δέ νεώ; τελέθει μνήμά τε  καί τέμενος'
Σώμα δ ’ άεθλοφόρον παραδόξω; έσχεν όδησσός 
έκ  Βυζαντιόθεν, θαύμα μέγ’ έσσομένοις.
Π; γάρ ζώς ό νέκυς διενήξατο κύματα Πόντου' 
Σήμ’ άναδυομένης έλλάδος έ ξ  άβύσου.

Τού Πατριάρχου Γρηγορίου τούτο μέν 
τό  μ.νήμα, σηκός' Τιμία δ  όστέων κόνις'
Καλός δ ' ό πότμο;' ευκλεής δ ’ ό πάς βίο;'
0  δ ’ οϊτος, έπαινο;' άφθιτον δ ’ άθλων στέφος' 
Στήλη δέ, Πατρί; πτώσεως όρθουμένη,
Πίπτοντος αύτού πρός θεοδμήτω νεώ.
Τοιαύτα δ ' έντάφι’ ευσεβών κοινού πατρός 
Ούκ όρφνα σιγής, ούκ αμαυρώσει χρόνος,
Πάντ·/] δ ’ άγήρω; ή ’ρετή θηλήσεταΓ 
Δέλτοι; τε , κάν άστεσσι, καν πόλου πτυχαίς, 
Ψυχαϊσι θ' άγναίς μ.νήστις έγγεγράψεταΓ 
Κ α ί νύξ ύμνήσει, χρυσέας τ ’  ήούς στόμα,
Νότου τε  πνοαί, Βορρέου τ  εϋρύ σθένος,
Αένναον μέλψουσι μυρίον κλέος 
Τού Πατριάρχου Γρηγορίου μάκαρος.

11 μήτηρ τών Εκκλησιών, Κόργι τή  Χριστοφόρω, 
11 Γραικική τή  Ρωσσική, πένης τή  στεφηφόρω,
Τό Γρηγορίου ζώνεκρον σώμα τού Πατριάρχου, 
Νεομαρτύρων Π ίστεω; τού πρώτου ταξιάρχου, 
Δώρον' μνημεϊον Ιερόν τώ ν  άθλων τών μυρίων,
Εις δόξαν τού νικήσαντος Άρνίου τό  θηρίον.

— ο—

Ενταύθα καταπαΰοντες τήν βιογραφίαν τού αοι
δίμου Πατριάρχου καί ίερομάρτυρος Γρηγορίου, όφεί- 
λομεν νά προσθέσωμεν εύγνωμόνω; καί πρός τιμήν 
τού Πανιερωτάτου καί Σοφωτάτου Αρχιεπισκόπου 
Κ . Ίννοκεντίου, ό τι τή  προτάσει τούτου ή Α γιω τά - 
τη  Διοικούσα Σύνοδος πάσης 'Ρωσσίας έθέσπισεν, ϊνα 
τελή τα ι ένιαυσίω; κατά τήν I 9 Ιουνίου μνημόσυνου 
τού ίερομάρτυρος Πατριάρχου. Τό μνημόσυνου τούτο 
ήρχισε νά τελήτα ι πρό τεσσάρων ήδη ενιαυτών (τώ  
18 48), αύτού πρώτου τού σοφωτάτου Ποιμενάρχου 
ίερουργήσαντος καί κατ’ έτος ϊερουργούντος, δσάκ-.ς 
διατρίβει εις τήν Οδησσόν. Ζήτω  καί εύδαιμονείτω 
εις αιώνας ή εύσεβεοτάτη καί κραταιά προστάτις τής 

“Ορθοδοξίας ί’ωσσία !

ΣΚΩΛΗΚΟΤΡΟΨΙΑ

(Τέλος. " I îe  φυλλάδ. 270.)

—000—

Α ίζά ν ε ι  d i ή χατανάΛωσις, ά.Ι.Ιά μ έ χ ρ ι τινός, 
δ ιό τι χα ί ή ανζησις έχ ε ι τούς ορούς τη ς . Μ ι) πρό - 
χητα ι π ερ ί άρτον ή άΛΛης τροφής αναγκαίας, 
άνευ τώ ν  ύποίων ό άνθρωπος π ά σχε ι, i r a  ειπη

τ ις  ά τι, οσον χαί άν προοδεύαη ή ϋι¡εωσις, c i Λαοί 
είνα ι ήναγχασμένοι νά τή ν  δ ιχ θ ώ ο ι;  πρόκειτα ι 
π ερ ί εμπυρεύματος εις τή ν  ποΛυτέΛειαν μά.Ι.Ιον  
ή εις τή ν  άνάγχην άναγομένον' δ τα ι δε φθάση 
τού το  ε ις  τ ιμ ά ς  Απροσίτους, ό .Ιαός το  πα ρα ιτε ΐ, 
χαταφιύγων ε ις  άΛΛην ΰΛην, πΛ ησιά ζονσαν τού το , 
"να δι εκείνης θεραπεύση τή ν  ε.Ι.Ιε ιψ ιν . " Ο τα ν  
δέ ύ Λαός τό  έγχατα .ΙεΙψ η, ή χνριω τέρα  πηγή  
ζηρα ίνετα ι, ή χατανά.έωσις π ερ ιο ρ ίζε τα ι ε ις  τους 
ενπορονντας, γ ίν ε τα ι άπύ κοινής μ ερ ικ ή , τό  έν
δυμα τού  .Ιαού μεταΟάΛΛεται εις άποχ .ίε ιο τιχήν  
σ ιο^ ήυ  τώ ν  π.Ιονσίων, χαί τό τ ε  α ί τ ιμ α ί ι 'ζα ν ά γ 
κης κρημνίζοντα ι.

*Ε χ ο μ εν  τά  μαΛΛΙα, ί-.Ιην εις πο.Ι.Ιά  δυναμό- 
νην ν ’ ά ν τιχα τα σ τή οη  τή ν  μ  έ τα ζα ν ' τούτω ν χαί ή 
χα τανά .Ιω σις.έδ ιπΛ ασιάσθη ,χα ί a i τ ιμ α ί ηνζησαν, 
άφ ής έποχής a i τή ς  μ ετά ζης ήρχ ισα ν  rà  γ ίν ο ν 
τα ι α πρόσ ιτο ι τό ς  τόν  εργα τικόν  Λαόν. Α ια τ ί 
πΛηρόνομεν τά  μαΛΛία εις τιμ ά ς  διπΛασίας σ χ ε 
δόν χών πρό δέκα ετώ ν , ένώ  μ ά Λ ισ τα  ή πα ρα γω 
γή τω ν  έζαχο.Ιουθεί ευδαιμονούσα, όπως π ρό τε - 
ρ ο ν ;  δ ια τ ί  προπά ντω ν ή κατά τό  παρε.Ιθόν έτος 
ά ζία  Λόγου τώ ν  τ ιμ ώ ν  αυτών πρόοδος ;  ποιαν άΛ- 
Λην άφορμήν έχονσ ι τα ύ τα  πά ντα  είμή τά ς ύψη- 
Λάς τ ιμ ά ς  τής μ ετά ζης , ένεκα τώ ν  όποιων έν  
γένε ι μ έν  ό εργα τικός έν μ έρ ε ι δέ χαί ό εύπορων 
Λαός α να γκ ά ζετα ι νά προσφεύγη ε ις  τά  πρώ τα  
καί δ ι’ αυτών νά ΐκανοποιή τά ς πο.ΙντεΛεις χΛή- 
σεις  του.

Ε ις  πά .Ιην επ ίμονον μ ε τα ζ ίι παραγωγής χαί 
χατανα.Ιώσεως δύνατα ι νά συγχεφαΛαιωθή ή ένε- 
ατώσα θέσις τώ ν  τ ιμ ώ ν  τής μ ετά ζης. Ή  πα ρα 
γω γή θέΛει νά άναβιάάση έ τ ι  μδΛΛον τά ς  χ ι 
μάς, ή χατανάΛωσις άποχρούει παντο ία ις δυνά- 
μ εσ ι το ύ το ' ό εύπορων, ô ta r  ίδη  δ τ ι τό  μ ε τα ζω · 
τόνή έζύΛ οσηρ ιχού  έυωχάρδιον κατήντησεν α π ρό 
σ ιτο ν , τό  αντικαθ ιστά  καί α ϊτό ς  δ ι ¿τέρας ϋΛης 
ή ττο ν  ποΛυτίμου καί ού χ  ή ττον  ποΛυτεΛονς καί 
επ ιδεικ τικής' δ ιό τ ι ή πρόοδος τής β ιομηχανίας  
είσήγαγε σήμερον τή ν  έπ ίδ ε ιζ ιν  χαί ε ις  αύιά  τά  
έκ καννάθεως χε ιρο τεχνήμ α τα . Έ χ  τώ ν  δύο δέ 
τούτω ν ά ν τα γω ν ισ τώ ν  ό δεύτερος είνα ι ό ισχυρό
τερος ' ή χατανάΛωσις διευθύνει τή ν  παραγωγήν, 
ταύτης δέ ε ίνα ι έχέίνη τό  έΛατήριον. Ά ν α μ φ ί-  
Co.lov άρα Ζ τ ι  ό ισχυρότερος τώ ν  άντιπάΛων  
ΘέΛει έπ ί τέ.Ιους θριαμβεύσει. N u l,  εχομεν πΛήρη 
π ιπ ο ίθ ησ ιν  δ τι, μ ’ δΛην τή ν  έν Ευρώπη κα τ’ 
έτος έκτειννμένην άσθένειαν, μ ’ δΛην τή ν  έκ 
ταύτης άκρω τηρίασιν τής παραγωγής, a i τιμ α ί 
τής μ ετά ζη ς  θέΛονν έ τ ι  καταβιβασθή όχ ι βεβαίως 
εις τούς πρό τού  1853 δρονς, τού το  t i r a i  ί -  
περδοΛή' ά Λ .ΐ δ τ ι βραδύς εκπεσμός ΘέΛει φέ
ρ ε ι βαθμηδόν τάς τιμάς εις δρονς εν.Ιόγονς, 
το ιού τους δ ’ έννοονμεν διά μ έ ν  τά ς  Λ επ τά ς  
μ ιτά ζα ς  τά  63/*75 φράγκα, διά δέ τά  κου- 
κούΛια τά  15^1 8 άναΛόγως ίκά στης π ο ιό τη τα ς . 
Κ α ί tô t  υή-ηΛαί a i τ ιμ α ί αύται, ε ίνα ι δμως δ ¡ο ι  
τούς όποιους ή χατανάΛωσις δύνατα ι νά πα ρα δεχ -
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θή. Τ ό τε  ή χρήσ .ς  θέ.Ιει χα τα σ ιή  ί ζ ι  γ ε π χ ω τέ - 
pà , xa l t i ç  τή ν  γενιχω τέραν χ ρ ή σ ιν  χ ε ίτα ι τό 
έ"χνρό τερον  πρός δ ια τήρησιν  τ ο » '  τ ιμ ώ ν  βοήθημα. 
Ά ν ι υ  τούτου ή χα τχνά .Ιω σις, ά ν τί r à  προοδεύη, 
θ' ά ρχ ίση  βαθμηδόν rà  έ .Ια ττον τα :, xa l τό τε  ό 
έχπεσμός θά έπέ.Ιθη β ία ιοc, χατά συνέπειαν ύέ 
χα ί ταχύς.

π '. .

Τοιαύτας περ ίπου  τ ιμ ά ς  προοιωνιζόμεθα χα'ι 
διά τό  φθινόπωρου του έτους υπέρ ήδη δ ιερχό - 
μεθα ' είνα ι ά.Ιηθίς ό τ ι π ερ ί παντός ΰ ,τι χ .Ιείετα ι 
έν τή  σκοτεινή χιθω τω  τοΰ μέ.Ι.ίοντος, ούόέν β ά 
σ ιμοι- δύνα τα ί τ ις  r à  ΰπο-Ιογίση '  ά.Ι.Ιά τρ ιώ ν  
ετώ ν  παθήματα μας φα ίνοντα ι Ισχυρόν βοήθημα, 
δβ  ου δύνα τα ί τ ις  r à  προ ΐδη  περ ίπου  τή ν  τύ χη ν  
εμπορεύματος, του όποιου ή πορεία  δεν είναι 
π .ίιο ν  μυστήρ ιον , τού .Ιά χ ισ τον  ή προσεχής.

Τ α ν τα  δέ προΰ.Ιέπομεν Ινώ , εναντίον  τω ν  
παρά πο.Ι.Ιώ ν έχφραζομε'νων έ.ίπ ίδων, φρονυΰ- 
μ εν  τη ν  έφετεινήν έν Ευρώπη παραγωγήν έ.Ι- 
./ειπεστέραν τής περνσινής ( \ ). Α Λ Λ ' a l τιμα'ι

(1 ) .  Ί ί ο ΰ  τ ί  γράφει ή Commerce Scricicole, ίηιιοσιεύουσα 

έν τφ  τ ή ;  27 Φ«βρουαρί- υ 1851 φνλλω τη ; ,  τή ν ίχθεσιν έχ ι-  

τροχή; σιστηΟείση; εις Cavnillon, ΐνα  3ιά τής χημικής άναλύ- 

τεω ς γνωρίση τή ν  ΰγια ή  μή χατάστασιν τω ν  έφετεινών χο-ι- 
χονλοσχόρων.

ο Κοινοχοιινμβν τό  αχοτέλεσμ* τώ ν  εις τή ν δοχ[μχσ!αν 

μας όχοβληίέντων διαφόρων δειγμάτων. Τό σχουδχίον τω ν  

έμχιστενθέντων ήμΓν συμφερόντων μας χω λ-jci το ν  v i  δημο- 

c -.ενσωμεν ιδιαιτέρως ττ',ν γνώμην μας έφ- έχάατης προαγωγής 

ιι "Ο ,τι δυνάμεΟχ v i  εϊχωμεν είναι, δ τι τό  νόσημα ενρίσχε- 
τα ι εις τή ν αυτήν χατάστασιν, πάντοτε χροοδινον χα! βαθμη

δόν χαιαλαμδάνον δ).ας τ ι ς  παραγωγούς χώρας· πο.ότητεςι 
αϊτινες χατά τό  λήζαν ετος έπέδοσαν βαυμασίως, δέν 04 δώσουν 

εφέτος είμή δυσάρεστα αποτελέσματα, λανβάνουσαι ο3 :ω  τ4ς 

μέχρι τινός βάσιμους έλπίδάς πολλών σχωληχοτρόφων.

>. Οί εντόπιοι σκόροι, χαί αυτοί, χα τ’ άναλογίαν μείζονα 
μάλιστα, ϋπείχουσ.ν εις τή ν χυδερνίσκν αΰτοός σχληραν ει

μαρμένην ουσιώδες ποσό» ές ίχείνων, t x l  τώ ν  όποιων πολλάς 

έστήριζον έλπίδας, θέλει δώσει ή ¿λίγα κουκούλια ή καί 
παντελώς.

»  Ευτύχημα μόνον δ τ ι  μερ-.xal προνομιούχοι, ούτως εϊπεΤν, 

ποιότητες, φαίνονται άποφεύγουσαι τό  κοινόν μόλυσμα, χα! 
έρχονται δια τή ς  ταχτικής πορείας τω ν , τής δυνάμεως τώ ν  

σχωλήχων χαΐ τή ς  ώ -χ ιότη τος τώ ν  χουχουλίων τω ν  να  μας 

παρηγορήσωσι χαΐ άναπληρώσωσιν έν μερει πολλας αποτυχίας.

π 'Ά λλα ι, ε ! καί ο! σπόροι είναι ύγιε 'ς, θα μας δώσουν κου

κούλια χονδροειδή, α τινα  δμως δύνανται ν4 παράςωσι λεπ τί,ν 
μέταςαν, ενώ τινες αυτών δέν θα πορίζουν, είμή κουκούλια ά- 
σθε ή, πλήρη έλαττωμάαων.

η Ί σ ω ς  έκαστος περιμένει ν4 μάθε, τή ν γνώμην μας περί 
τοΰ  όλιχοϋ αποτελέσματος τή ς  ει'σοδίας· ήθελομεν ευχαρίστως 

τό  πράζει αν δέν έπρόχειτο v i  έρισωμεν τό  ποσόν, δπερ ε .τ ε · 
λώς άδύνατον.

»  Ταϋτα εδυνήθημεν v i  έςαγίγωμεν έχ δοκιμών γενομένων 
επ ί τριαχοσίων περίπου δειγμάτων χιυχουλοσπόρων πάσης ήλι 

χίας, πάσης προαγωγής,'Ανατολής, Λομβαρδίας, Ευρίας. Γεωρ

γίας, Τροα,ζοΰντος, Ισπανίας, Κίνας, Κανσρίων νήσων χλπ.

*  Παρά το ΐς σχωληχοτρόφοις υπάρχουν xa l τή ν στιγμήν

έξα ρτώ ντα ι π . ί ιο ν  έχ τής χαζανα.ίιϋσιως, 
δ  έχ τής παραγωγής, ή δέ χατανά.Ιωσις τ ρ έ χ ε ι 
πρός ά./.ίην ϋ.ίην, ό ταν πρόχη τα ι να π.Ιηρώαη 
τ ιμ ά ς  σχεδόν άφορήτους.

*Ε χ ο μ εν  δέ χα'ι ίχΛΛον ισχυρόν  .Ιόγον, δ ι 8ν 
εΐμεθα από τοΰδε πεπεισμ ένο ι, ό τ ι ή χατανά.Ιω - 
σις 0έ Ιε ι π .ίη ρώ σ ιι εφέτος τιμάς μ ιχροτέρα ς τώ ν  
περυσινώ ν, τήν  έν Α μεριχή θέσιν τοΰ  εμπορεύ
μ α τος , τηχομένην υπό διαρκούς γα.ίήνης χα'ι β ρ α 
δέως έχπεσμον, τό  δέ .Ινπηρότιρον , ό τ ι ούδεμία 
έ.Ιπ ίς  προσεχούς τού .Ιά χ ισ τον  β ι.ίτ ιώ σ εω ς  υπάρ
χ ε ι ' απεναντίας προΰ .ίέπετα ι φθινόπωρου δυστυ 
χές διά τά ς έχ τής οίχονομιχής χρ ίσε ως π.Ιηγάς, 
χα'ι τάς ποΛ ιτ ιχά ς ίρ ιδα ς  χαϊ ταραχάς.

Κ α ί γ ν ω ρ ίζε ι ίχα σ τος  πο ιαν  σπονδαιαν επ ιρ 
ροήν έξα σχε ΐ ύ νέος χόαμος έπ ΐ τοΰ εμπορεύματος 
τούτου έν Ευρώπη. Α ιαχυσίων περ ίπου  έχατομ- 
μ υρίω ν μ ε τα ξω τά  χ ε ιρο τεχνή μ α τα  σ τέ .ϊ.Ιοντα ι 
χα τ ετος έχ τοΰ πα.ίαιοΰ κόσμου ε ις  τον  νέον. 
I I  έν  Ευρώπη ευ τυχής ή δυστυχής παραγωγή  

έπ εν ερ γ ε ΐ μ έν  επ ί τοΰ έμπορεύματος τούτου, ή ττον  
δμως τώ ν  έ ξ  Α μ ερ ικ ή ς  ειδήσεων* τά ς νώη.ϊάς τ ι 
μ ά ς τοΰ  1857 όφε ί.Ιουσιν ε ις  τή ν  σπαν ία ν χατά  
τή ν  εποχήν έχείνην ζω ηρότη τα  τώ ν  άγορ-ών τής 
Α μ ερ ικ ή ς  μ&.Ι.Ιον, ή εις τό  έ./ .ίειπ ίς τώ ν έν  Ε υ 
ρώπη είσοδειών. Τούτου τή ν  άπόδειξιν  είδομεν 
χατά τά  επόμενα ί τ η  ΰ τε . τή ς  είσοδείας χα ί το ι 
πρός τά  χ ε ίρρω  βαινούσης, a i τιμα 'ι έξέπεσαν,

! δ ιό τι έ ξ  'Α μερικής ειδήσεις ήρχον το  δυσάρεστοι. 
Τοιαΰτα ι χαί χατά τό  ίτ ο ς  τοΰ το  έ.Ιθοΰσαι, έφε
ραν άξιου  Λόγον έχπεσμον έ π ί τώ ν  τ ιμ ώ ν  τής 
μετάξης ή τής τή ν  ¡/έταξαν παραγούσης υ.ίης' 
το ιαΰτα ι δέ άπό τοΰδε προδ .Ιέποντα ι χαί διά τό 
προσεχές φθινόπωρου, έπαπει.Ιοΰοαι τό  εμπόρευμα  
δ ιά  μ ε ιζονος  ίχπ τώ σεω ς χαί αν ή παραγωγή είνα ι 
ύποδεεστέρα τής περνσινής.

'Ε κ ε ίνο ι ε ις  τους όποιους τά  παθήματα τών·. 
δύο τε./ευταίων ε τώ ν  έγένοντο  μαθήματα, θέ.ίου- 
σ ιν  ενρει πίκρας τάς ά.Ιηθείας ΰσας ε ίπ ο μ ε ι,ο ΐ δέ 
κ α τ' ίδ ιαν ιδέα ν  ένεργουντες χαί οί νομ ίζον τες  
έαντους τιμοθέτας τής μ ετά ξης έν Εύρώπη , θέ.ίου- 
σ ι τάς θεωρήσει ύπερΰο.ίιχάς, έ π ί έσφα.Ιμένων 
βάσεων σ τηρ ιζομ ένα ς ' ε ις  τους τοιούτους άφίνομεν 
τό  μ έ .Ι.ίον  ν  άπαντήση . Π ρός τό  συμφέρον τοΰ 
ί.ΙΛηνιχοΰ εμπορίου χαί τής ¿ΛΛηνιχής γεωργίας, 
έγράγαμεν τα ΰτα , ευχόμενοι ir a  ΛΛΛοι, χαί ά ρ - 
μοδιώ τερυ ι χαί ίχανώ τεροι ήμών διεξέ.Ιθωσι σπου- 
δαίως r à  π ερ ί τοΰ  ά ντ ιχειιιέννυ  τούτου, τοΰ  τ  ο - 
σοντην ενδιαφέροντος τή ν  ί.ΙΛ ην ιχήν  φυ.Ιήν, 
ε.ίευθέραν τε  χαί δού.Ιην.

ταύτην άχόμη αναρίθμητοι σχεδόν μερίδες σπόρων, εις εΰτελεΤς 

τιμάς άγορασθεΤται· μεταζύ τώ ν  μερίδων αύτών, ή xal όλων 
σχεδόν μολυσμίνων έχ τού  νοσήματος, ύπάρχουσί τινες, τάς 6- 
π ιία ς έδύνα·/το v i  προτιμήσωσιν. Ά λ λ α  θά δυνηθώσιν οί χωρι- 
xol v i  τάς γνωρίσωσινρ ίδού τό  ζήτημα. ·

Π  A Ν  Δ Ω Ρ  Α.
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llxpà τάς παραλίας πής ΛΙιαρας Άσίας ό'λως άντι- 
•/.ϊ'.μέν/ι εις άπόστασιη πέν-ε ¡/.ιλλίων τή ' Λ Xr/.apva<7- 
σω  κείται ή μία τών Σποράίων Λωρι/.ή νήσος Κώς, 
πατρίς τοΰ 'Ιππο/.ράτους, τοΰ Άπελλοΰς καί πολλών 
εξακούστων τής άρ/αιότητος άνίρών, νήσος, κατά 
Στράβωνα (  1 ),  παρουσιάζουσα Οεαν τοΐς καταπλεουσι 
•/οητευτικωτάτην, καί, ώς ό περιηγητής Thevet περ·.- 
γράφει, «  Telle que soubz le ciel n’ y a lieu plus 
plaisant que celui-là, veu les beaux jardins odorifé
rants, que vous diriez que c’ est un paradis terres
tre o (2 ). Αυτή περί τά  μέσα τής όφρύο; τοΰ υψηλό
τερου όρους £/_οντος ϋψος μ.έν 2810 πο^ών, τό  δ ί 
όνομα Λίκτος, φέρει αρχιτεκτονικόν τ ι  μνημείου, τήν 
πηγ-ήν τοΰ Ίπποκράτους κατά τινας περιηγητάς, 11ο- 
ρίναν δ ζ  κατά τους εγχωρίου;, εργον έν ω  απεικονί
ζετα ι οικοδομή λίαν αρχαία καί χαρακτηρ ίκα- 
νώς μοναδικός πρός κατασκευήν πρωτοτύπου είκύ- 
νος. Ιΐρός ταύτην φέρει όδός όμαλή τους περιη
γητάς και τους θιάσους τώ ν εύθυμων νησιωτών, 
οΐτινες πολλάκις τοΰ έτους, ίδια δέ τό έαρ, όρμώ- 
μενοι πανοι/Λ άπό της έπί παραλίου πεδιάδος έκτει- 
νομένης πόλεως αυτών κάτωθεν τής Βουρίνης, προσ- 
τρέχουσι μεθ’ ώραν ώ ; μίαν εις έπιλύφιον γοητευτι- 
κωτάτην θέσιν, έν γ  πλάτανοι, αΐγειροι καί πιτύαι 
κατασκιάζουσι περιτείχισμα έπιμελώς έςειργασμένον" 
τό  δ’ ήρέμα έγγΰς αύτών κατερχόμενον ιερόν ύδωρ 
κελαρύζει υπό τοΰς υπογείους όχετοΰς, καί συναπο- 
τελοΰν αρμονίαν μετά τών στεναγμών τώ ν τρυγό- 
νων, τώ ν ωδών τώ ν κορυδαλών καί άκανθίδων, τοΰ 
θροΰ τώ ν συμπύκνων δένδρων καί τών περί τά  
διαυγή ϋδατα βομβών τώ ν μελισσών, ένθουσια καί 
τέρπει έτι ρ^λλον τοΰς έκβεβακχευμένους <Γνμπο- 
σιαστάς . . .

Ά π ό  τή ; γραφικής παύσης άπύψεω; ό ένθουσιών 
παρατηρητής άπευθύνων τό βλέμμα πρός άνατολάς 
αδυνατεί ν’ άποχωρισθή, έφ' όσον κάτωθεν μέν αΰ- 
τοΰ κατοπτεύει τήν πάλιν μεταςΰ κήπων καταφύ- 
των, καί πεδιάδα διηνεκή καί δενδροστόλιστον, α
πέναντι δέ τάς κομψής τής Άσίας παραλίας, αϊτινες 
σχηματίζουσαι ημικύκλιον τερπνότατον καί άντικρύ- 
ζουσαι κατά τά  άκρα πρός έτερον ημικύκλιον, τύ 
τής νήσου, άποτελοΰσι τόν Κεραμεικόν λεγόμενον 
κόλπον, έν ω σαλεύονται πλοία πολλά διά τό  έπί- 
καιρον τής νήσου- έκτός δέ τοΰ κόλπου πρός τό  πέ-

(1 ) Ετρα6. 14, 637 χ ή  μέν ·σόλις ού μεγάλη, χάλλιστα 

δέ -χασών συνωχισμένη, χαί ίδέσθαι το 'ς  χαταχλέονσιν ήδί- 

σ τη  . . . » ·
(2 )  A i i  τό  εΰδαιμον τ ή ;  νήσου χαλε 'τα ι x a l χαρ’  Όμήρψ 

«ύναιομένη Κόω; ( Ί λ .  Ξ ,  2 3 3 — 0, 2 8 ', ου χάριν, σημιιοΤ ό 

Ευστάθιο;, χα! χαροιμία έχ ιχολά ζίΐ οΰ χαλα ιά τό , δν c i  θρέ- 

ώ ι ι  Κώς, Ιχε'νον ούδέ Α Ϊγυττο ;-

λαγός καθορα νεφελώδεις νήσους ώσεί λάρους ε- 
πικαθημένους άνέτως έπί τής θαλάσσης. . .

Καί τοιαύτη μέν πως ή άπό τή ; πηγής θέα. Ά  ς 
έπισκεφθώμεν δέ νΰν καί αύτήν ταύτην.

Παρά τά  πλευρά τοΰ βουνοΰ παρίσταται Ούρα τα 
πεινή, δ ι’  ή ; ανοίγεται ή πρός τήν Βούριναν είσοδος. 
Ύπερβαίνοντε; δέ τήν φλιάν ταύτη; εύρισκόμεθα 
υπό τό  όρο; έντός παρόδου θολωτής, ήτις έν μέρει 
μέν εινε λελαξευμένη έντός σπιλάδος. τό  πλεϊστον δέ 
άποτελείται διά τειχοποιία; οτερεάςέκ μεγάλων τε
τραγώνων λίθων λελαςευμένων. Πρίν δέ διανύσωμεν 
δύο μέχρι τριών βημάτων όδόν, ή πάροδος (μακρυ- 
νάρι) κλίνει πρός άριστεράν, καί σκότος εντεύθεν πε
ρικαλύπτει τοΰς οφθαλμούς. Ί ΐ  πάροδο; αΰτη έχει 
πλάτος μέν Ο, 9 ο, ΰψος δέ περί τ ά  δύο μέτρα, τό 
δέ μήκος 3 1 μ.έτρ. ’Τπό τό  έδαφος τή ; παρόδου, 
κατά τό μέσον, διέρχεται ό έκ τοΰ βάθους τής πη
γή: όρμώμενο; οχετός, όστι; κα τ’ άρχάς μέν τής 
εισόδου εϊνε κεκαλυμμένος, τό  δέ λοιπόν μέρος απρο
κάλυπτος ών σχηματίζει εκατέρωθεν στιβάδας (π ε 
ζούλια), εφ’ ών βαίνοντες, ενώ στηρίζομεν τάς χεί- 
ρας έπί τών τοίχων τής παρόδου, προχωροΰμεν θαρ- 
ραλέως. Περαίνοντες δ ’ ούτως όδόν 24 μέτρων προσ- 
κρούομεν αμφοτέρωθεν εις παραστάδα, τετράγωνον 
στήλην (έάν μή φωτιζώμεθα ΰπό λαμ,πάδος), ήτις 
εινε μέν έμβεβλημένη εις τόν τοίχον, εξέχει δέ μι
κρόν καί φέρει πλάτος Ο, 93. Ταύτην όμως άφοΰ 
παρέλθωμεν, έςαίφνης π λή ττει τοΰ; όφθαλμοΰ; ήμών 
τό  επιθυμητόν τοΰ ήλίου φώς. Μετά δέ τήν διάβα- 
σιν 4, 9ο  διά Ούρα; ΰψ-ηλής ΰπέρ τά  2 μέτρα καί 
άνωθεν κυκλοτεροΰς, είσερχόμεθα εί; θάλαμον σχήμα 
έχοντα κοίλου κώνου, όστι; ώκοδομημένος έκ λίθων 
ξεστών εις όριζοντείους δόμους κυκλοτερείς, κατά 
τήν κατασκευήν τώ ν κυκλώπειων τειχών, ανέρχεται 
πρός τό  όρος, έξ οΰ φεγγίτης πλάτους Ο, 92 φωτίζει 
τό  υποχθόνιον όρυγμα. Έ χ ε ι δέ ΰψος ό θάλαμο; 10, 
73, έξ ών τά  μέν 7, 73 άπό τοΰ έδάφου; άποτε- 
ΰ.οΰσι τό  ύψος έντελεστάτου κώνου, τά  δέ 4 έντεΰ- 

I Ο εν μέτρα μέχρι τοΰ φεγγίτου εινε τό  ύψος κυκλοτε- 
! ροΰς άναβάσεως πλάτος έχούσης 1 ,7 ο .  Ή  είσοδος 

τοΰ θαλάμου τούτου άντικρύζει άλλην τή ; αύτής μέν 
κατασκευής, μ.ή κειμένην δέ έπί τοΰ αύτοΰ άξονος- 
έντός λοιπόν ταύτη; σχηματιζούσης θαλαμίσκον ζο
φερόν έκ τετραγώνων καί καμπύλων λίθων λελαςευ
μένων, μ.ένει έγκλειστο; βράχος όστις προτείνων τρεις 
άκρα; καί σχηματίζων οίονεί τρεϊ; κόλπους, αποτελεί 
τή ν  έδραν τοΰ ίεροΰ ϋδατος. ‘Κνταΰθα ακίνητον όλως 
μένον τό  ύδωρ έξέρχεται δ ι' όχετοΰ ασκεπούς καί 
πεπατημένου έκ κεράμων κατερυθρωμένων, καί τόν 
γλυκΰν αύτοΰ κελαρυσμόν έκπέμπει ΰποδεξιούμενον 
ευμενέστατα τοΰς ένθουσιώδεις σ-υμποσιαστάς.

Α λλ ’  ό άρχιτέκτων τοΰ παναρχαίου τούτου κ τ ι
ρίου δέν ήρκέσθη εις τήν περιγραφείσαν ταύτην μόνον 
οικοδομήν. Ά νω θεν τής πρός τόν κωνοειδή θάλαμον 
εισόδου, εις ύψος 2, 45 άπό τοΰ έδάφους φαίνεται 
ήνεωγμένη θυρίς τετράγωνος, ήτις αποκαλύπτει οιά- 

. δρομον μήκους 1 1 μέτρων κείμενον αμέσως ΰπε- 
ράνω καί παραλλήλω; τής σκοτεινής παρόδου περί ής

ι δ ι



ώμιλήσαμεν, καί φέροντα κατασκευήν όμοίαν πρός 
τήν τού όλου οικοδομήματος. ’Απολήγει δέ ούτος εί; 
θυρίδα κατά τά  πλευρά τοΰ βουνού κατεσκευασμένην.

Β '.  Έ  ρ  ι  υ ν  α ι .

ξ . Α . Τις ό'μω; ή χρήσις τή ; άνοιτέρα; αυτή; πα
ρόδου καί τή; έν τΐ) κυρία παρόδω προεκβολής τής 
παραστάδος; "Αλλως αδύνατον είνε, λέγει ό Τοξιέ- 
ρος (3 ), νά έξηγηθή τό χρήσιμον αύτών, είμή μόνον 
οΰτω' α "Ισιος ετίθετο έκεϊ θύρα τις, τ,ς τίνος κλειο- 
»  μένης τό  ύδωρ ΰψούτο μέχρι τής ΰπερκειμένης πα- 
»  ρόδου καί άπετέλει μικράν δεξαμενήν. Οί Κωοι 
»  ό'μως σήμερον ουδόλως ποιούσι χρήσιν κύτής. ΙΙρο- 
ι  σέτι έπειδή τό ύδωρ ύψούται εν ίσοσταθμία μέχρι 
»  2, 45, ήδύναντο νά άντλώσιν οί κάτοικοι άπό τού 
»  άνω μέρους τού λόοου ώ ; έκ τού φρέατος. »  Ό  

.Έόσσιος (4 ) ό'μως οϋδεμίαν ποιούμενος μ.νείαν τής 
παραστάδος πιθανολογεί ό'τι ή άνωτέρα εκείνη πάρο
δο; ¿χρησίμευε πρός τήν είς τόν κωνοειδή θάλαμον 
εισαγωγήν φωτός καί άέρος. Ά λ λ ’ επειδή τό μέν άπό 
τού φεγγίτου καταπεμπόμενον φώ; είνε ικανόν, ή δέ 
θυρί; έκείνη κατέχει θέσιν οϊα ουδόλως χορηγεί φως, 
ή δέ τή; παραστάδος υπαρξις καθίσταται ανεξήγη
τος, πιθανολογείται μάλλον ή τού Τοξιέρου εικασία.

§. 2. Τό κτίριον τούτο κατά μέν τόν Lacroix, (δ ) 
άξιώσαντα δύο λέξεων τήν Βούριναν,φέρει κατασκευήν 
τών κυκλώπειων έργων, καί γέννημα τή ; άρχαιοτά- 
της εποχή; ον, φαίνεται πω; σύγχρονον πρός τόν θη
σαυρόν τού ’Λτρέους έν Μηκύναι;' ό πλείω δέ τού 
Lacroix γράψας Τοξιέρο; φρονεί ό'τι είνε αδύνατον νά 
προσδιορισθ-ζί ή εποχή τή ; Βουρίνης, ό’τι ό'μω; φέρει ' 
χαρακτήρα αύτόχθονα. Έπί δέ τούτο·.; άποοαίνεται 
σύν τώ  'Ρωσσίω ότι ή μόνη οικοδομή,πρός ήν φαίνεται 
παραπλήσια, είνε ό θησαυρό; τού Άτρέως ή ό τάφο;1 
τού Άγαμέμνονος (β ). Καί άληθώ; καί ό τάφο; εκείνο; 
φέρει πρώτον μέν θάλαμον στρογγύλον έξ ύψους φω- | 
τιζόμενον, β) δέ έτερον μικρότερο·; θάλαμον μή κεί
μενον έπί τού αύτού άξονο; τής εισόδου, γ )  είσοδον 
παροδοειδή, καί δ ) όπήν άνωθι τής Ούρα; συγκοινω
νούσαν μέ πάροδόν τινα κρυφίαν. Ά λ λ ’ εί καί ή συμ
μετρία τών δύο κτιρίων είνε πολλώ διάφορος, εινε 
όμως μοναδική ή έπιτυχία τοσαύτης αναλογίας πη
γής πρός τάφον. Ού μήν άλλά καί πρό; τό έν ’ρώμτ) 
Τυλλιανόν οίκημα τού εκεί δεσμωτηρίου παρίσταται j 
παρεμφερές τό  οικοδόμημα τούτο.

α Μόνον δέ ή άψίς μ.ετά τών σφηνοειδών πετρών 
»  τών κλειουσών τήν κορυφήν τού θόλου, επιλέγει ό 
»  Τοξιέρο;, ηθελεν ίσου; άφαιρέσει άπό τού άρχιτε- 
β κτονήματος τούτου τόν αρχαϊκόν αύτού χαρα- 
»  κτήρα. Ά λλα  πρέπει πρό; τούτο νά άναμνη- 
»  σθώμεν τά  Cloaca Maxinia (7 ) τής 'Ρώμη; τά  εί;

(3) Charles Toxier Description de l'Asie mineure. Τομ.
2, σιλ. 310,

(4) Reisen a u f den griechischen iuscln ton L u d »ig  Ress. 
Τομ. 3. σελ. 133.

(3) lies do la Grèce psr I.acroix. <«λ. 201.
(6) Άρχαιολ. τ. ιεχν. 'Ροασίου. Άθήνησι σελ. 91·
(") Histoire Romaino par Niebuhr. çcX. 373 έξ.
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»  τόν Ταρκύνιον αποδιδόμενα (π. X. 620—-630 ).» 
Ά λ λ ’ εί καί ούτως άποδείκνυται ή άρχαιότη; τής 
πηγής, όμως συνάδοντε; πρό; τήν άληθή γνώμην τών 
άρχαιολόγων ώ ; πρό; τήν θεωρίαν τών σφηνοειδών 
πετρών, καθ’ οΰς αύται εύρηνται εί; άρχαιότατα έν 
Έλλάδι αρχιτεκτονικά μνημεία,, ουδόλως ένδοιάζο- 
μεν νά άναγάγωμεν είς άρχαιοτά-έην εποχήν τήν οι
κοδομήν τού κτιρίου.

Τό όρος, όπερ έπικαλλύνει ή πηγή αύτη τού Ίπ -  
ποκοάτους. ώ ; άνευ λόγου καλούσιν αύτήν τινε; πε- 
ριηγηταί, σχηματίζει είδος αμφιθεάτρου στρεφόμενου 
πρό; τήν πύλιν καί συνίσταται έκ λευκής γής.

§. 3. Τό ύδωρ είναι άρίστη; ποιότητος. Καί ίσως 
δέν είνε άτοπον νά πιστεύσωμεν ότι κατά τήν άρ-, 
χαιότητα άπήλαυε θεραπευτικών τινων άρετών, έπι- 
μαρτυρούσης εί; τούτο επιγραφής παρά τόν οχετόν, 
ήτις όμως σήμερον έξηλήφθη (8).

Σ α ρ α π ίύ ισ ι Θ ιο ΐς  πάαι θεραπεύσεις 'Α π ο .Ι.Ιω · 
η'ύας Α .Ιεζα νθ ρενς  χ α ρ ισ τε ϊα .

Ά λ λ ’ ίσως άπετέλει μέρος αναθηματική; τινο; ε 
πιγραφή; κειμένη; έν Ασκληπιεία» πρό; τήν εις τούς 
θεραπευτικούς θεού; ευγνωμοσύνην« Ούτως δ ’ ήδύνατο 
ή επιγραφή αύτη νά τύχη, έπιτυχεστέρα; έρμηνείας 
έκ τού κατωτέρω παρατ·/εμένου χωρίου τού Γαλη
νού, έξ ού γίνεται δήλον ότι παρά τήν Βούριναν ϊ- 
δρυτο Άσκληπιεΐον. Ά λ λ ’ εί καί έκ πρώτη; άφε- 
τηρίας παραδεχόμεθα δύο έν Κώ ’Ασκληπιεία άπέ- 
χοντα άλλήλων έλασσον γερμανικού μιλλιου, τό μέν 
παρά τή Βουρίν/) (Γαλήν.), τό  δέ έν τώ  ποοαστείιρ 
τή; πόλεου; (Στραβ. 657), επειδή όμως ή έκεϊ ύπό 
τού ιατρικού ποιητού ’Ανδρομάχου συγκατάταξις τού 
ιερού τούτου τού Ασκληπιού μετά τών έν Τρίκκη, 
'Ρόδω καί Έπιδαόρω περιβλέπτων Ασκληπιείων,και 
ή έν μικρά άποστάσει ΐδρυσι; δύο Ασκληπιείων, ιί>ν 
τού ένό; ούδαμ.ού γίνεται πο>; μ.νεία έμ,βάλλουσιν είς 
αμφιβολίαν, καθίσταται πρόδηλον ότι ή λέξις Βού- 
ptva κεΐται άντί τη ; Κώ;, μνημονευόμενου τού περι- 
όόξου σχολείου τής ιατρική; (9 )  καί ιερού οίκητηρίου 
τού Ασκληπιού.

§. 4. Τήν πηγήν ταύτην καλεϊ ό Κώο; Νικάνωρ, 
υπομνηματιστή; τού Θεοκοίτου άκμάσα; έπί Άδρια- 
νού (μ. X. 117) Βούρριν ώς έξ αυτομάτου έκρέου- 
σαν άπό ρινός βοός. Μνημονεύει δ’ έτι ναύτη; ό ια
τρικό; ποιητή,ς ’Ανδρόμαχο; παρά Γαληνώ περί Άν- 
τιδ. (Τομ. 14 σελ. 42) έν τώ

Είτε δέ TpixxaToi, δαΤμον β/ουσι λόφοι, 
ή  'Ρόδος ή  Βούριννβ ή  ’Α γχ ιά λη  'Επίδαυρος.

y
Καί Φιλητάς ύ Κώο; γραμματικό; καί ποιητής έν τώ  

«  Δάσσστο δ ' έν προχοήσι μίλσμπέτριο Βορινής » ,  (10)

(8 ) Έςηφανίοθη ίσως έπ ! τοΰ  διοιχητού Μθυστ»φά-Βέη 

(1842—44) όστις τή ν βδελυράν αύτού μανίαν έξέτίινε χα! επ' 

αυτών τω ν  έλληνιχών γραμμάτων, δ ια τά ττω ν  τήν καταστροφήν 
τώ ν  έπιγραφων χαΐ παντός χαλλιτεχνιχού έργου.

(9 ) Ά σ χ λ η *«7 ο ν , Ετρχβ. 374 χα! 637.—Βχλερ. Μάξ. 1 ,1 9 — 
Δ ίων Κασα. 31, 8 — Bapf — Παυσ.— Πλιν. 33, 10, 36 —  Dap

per Voyage en Archipcl. —  L i l i l í ,  Ocnvres d‘  llippocralc. 
Iniroducl.

(10 ) ΆνΟολ. Αυριχή ϋπδ B ergk  ctX . 115. "Ενθα φέριτα: ή
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καί δ Ευστάθιο; παρ' Ομηρ. σελ. 309, 2’ «  Καί.πα
ρά τώ  Θεοκρίτω δέ Boúptva, πηγή δέ αύτη καλου- 
μένη ου·, ω διά τό προτομήν τινα είναι .αυτόθι έοι- 
κυϊαν ρινί βοό; η. Καί ό αύτό; παρά Διονυσ. τώ  Πε
ριηγητή 311’ «  Βώκαρο; ποταμό; ώ ; αν είποι τι; 
βουκέφαλο;, καθά καί πηγή τις « ταλική ( ί  ί )  παρά 
θεοκρίτω βοό; ρινί παρονομαζομένη » , καί τελευτών 
ό Θεόκριτος (Είδυλ. 7, 6 ) έν τώ 
Χά.έχωνος, Βούριναν δς έκ ποόύς ανυσε xpdrav  
t v  γ ' ένερεισά ρ ινος  πέχρα γό 'Ί - (\  % )' τάς θέ παρ '

ανζάν

Έκ τών διαφόρων όμως ενταύθα άπαντωμένων -γρα
φών Βούριναν, Βούρριναν, Βούρινναν, Βούρειναν, Βού- 
ρειαν, Βουριέαν, Βουρρείαν, καί τή; παρά Λικάνορι 
Βούρριν καί παρά Φιλητα Βορινήν προκριτέον την 
γραφήν Βούριναν* διότι ταύτην φέρουσι·/ έξ κώδηκες, 
πρό; δέ αί δύο προμνημονευθείσαι μαρτυριαι τού Ευ
σταθίου ού τινο; τήν ενταύθα γινομένην ετυμολογίαν 
έκ τού βούς-ρίν άντιπαραβάλλοντες πρό; τό «άντίρ- 
ρινα, πόα τ ι ;  ήν και βουκράνιον καλούσι »  (Γαλήν 
Γλωσσαρ. 436), και πρό; τό  «άντίρρινον-καρπόν φέ. 
ρει μόσχου ρισίν όμοιον (Διοσκορ.) καί εί; μέγα Ετυ-

•«,82

•2,82

Πι/γη Ίπποχράτονς i r  Κώ.

ο,ίγειροι πτε.Ιεας τε έΰσχιον ιι.Ισός νγαινον 
χ.Ιιορο ΐαν πετά.Ιοισι χατηρεφέες χορόωσαι.

γριφή δάσιτο , άνθ’ ί ς  & Έ ίνοιος γράφει Νάασστο=χχτώχτ,σεν, 

Ά λ λ '  ή γρ ϊοή  τώ ν  χειρογράφων σημχ'νουσ» τ4 έμέρισε ήδόνιτο 

νά άχοτελή μετά τού ηγουμένου έλ λ ε ί-ο ν το ; στίχου αυτοτελή 

τν ,ο  αν. Χ άρινδέ τού  μέτρου, γρα-ητέον ίάσσατο. Τδ δέ με- 

λαμπέτροω είνε διόρίωσι; τού Έ ϊ.σ ίου  ά ν τί τώ ν  εν χειρογρά- 

φοις σελασπέτροιο είνε διόρθωσις τού  Έϊνσίσυ άντ! τώ ν  έ »  χ ει- 

ρογράφοις σελασπέτροιο χ*1 μελαμπέτροιο, ας τινας δ Αοβέχ- 
χιος θεωρεί έναντ’ας τώ ν  κανόνων τ ή ;  γλώσσης. Χειρόγραφά 

τινσ  φέρουσι Βουρόίντ,ς. Κοινώς Ι ί  Βορινής, ή τις  μάλλον πα

ραδεχτή ώς συμφωνούσα μέ τδ  μέτρον τού στίχου ' οθεν χα! ή 
διόρθωσις Βυρ£ίντ,ς είνε ολως περιττή.

(11 ) Έσφαλμένως δ Ευστάθιος χαλεί τή ν  παρά θεοχρίτιρ 

πηγήν ’ Ιταλικήν ώς διαφωνών πρδς τάς μαρτυρίας τώ ν  υπομνη
μ ατισ τώ ν τώ ν  θαλυσίων θεοχρίτου χα! τί.ν έν Κψ ΰπβρξιν τής 

πηγή ; (ΙΙβΓωεηη. ϋ ρ ιίίη ιΙ. Ε, σ ελ . 79).

(12 ) Τήν έννοιαν τώ ν  δύο δυσερμήνευτων στίχων περιγραφίν- 
τω ν  τή ν χατασχευήν τή ς  πηγής χ*1 έπιδεχομενων πλείονα; 

τώ ν  τεσσάρων έζηγήοεων, π»ραπέμπομεν, έπειδή ή  έζέτασις 

τούτου δέν είνε ιού  παρόντος καιρού, εϊς άρχαία σχόλια θεοχρ. 

ίχ ί .  ΛόΓοι-.ί χα! διαφόρους τεύ θεοχρίτου έχδόσεις.

μολ. έν λεξ. Βουκεραί;, όπερ ήν όνομα πτ,γ/.ς άπό 
τού κέρατο; τού βοό; παρονομαζομένη;, πειθόμεθα νά 
παραδεχθώμεν ώ ; όρθοτάτην τήν γραφήν Βούριναν 
(Lobec¿;. Παραλειπ. σελ. 466).

§. 5. Παράγεται δέ κατά τούςύπομνηματιστάς ή 
έκ τού Βούς-ρίν, είτε διότι ύπήρχεν εκεί προτομή τις 
όμοιάζουσα πρός ρίνα βοό;, είτε διότι ώ ; ό Κώος 
Νικάνωρ λέγει, ό τόπο: έξ ού έξερράγη ή κρήνη αυ- 
τοφυώ; όμοιάζει πρός ρίνα τού ζώου τούτου, ή έκ τού 
βου, επιτακτικού μορίου, καί τού ρέω=πολύρρους, 
ώς βο-ύπαις ταύτόν έστι τώ  μέγα; παϊς, ή έκ τού 
βούς-ρε’ω ' διότι ερρεε τό ύδωρ άπό_ κεφαλή; βοό; εκ 
λίθου πεποιημένης. ’Αλλά πας τ ι ;  άναμφιλέκτως 
συνάδει πρός τόν Νικάνωρα, αύτόπτην μάρτυρα τών 
πραγμάτων.

Τούτων ούτω; έχόντων, τό ουσιαστικόν τούτο ό- 
νομ.α Βούρινα έκ δύο ουσιαστικών σύνθετον όν, άλλ’ 
εις τήν γ '. κλίσιν ύπαγ-ομένων, είναι τό μόνον παρά
δειγμα τό αποτελούν έξαίρεσιν εις τόν παρά Λοβεκ- 
κίω κανόνα, καθ' 6ν τά  δύο είς ίν συντιθέμενα ουσια
στικά, ώς βορβορόπη, χρυσομίτρη, χ ρυσοκόμη, άνδρο-



τικώ ν κλίσιν.

§. 6. K a i ταϋτα μέν καί περί τής λέξεω;" τό τε  
δίχως έκτίσθη r. περίβλεπτο; αδτη πηγή καί ύπό τίνος-, 

Ή  μόνη μαρτυρία, καθ' ·?,ν δυνάμεθα νά άποκρι- 
θώ;χεν εί; τό  ζήτημα τούτο, εινε τό  προμνημονευθέν 
χωρίον τού Θεοκρίτου έν Θαλυσίοι;. Ή  πηγή αδτη, 
ήν βέβαιοι; έπεσκέφθη ό Θεόκριτο; εί; Ινώ κατα- 
πλεύσα;, έθεωρεϊτο ήδη αρχαιότατη έπ ’ αύτοϋ, καί 
άνήγε τήν άρχήν εί; Χάλκωνα. Οϋτο; παρά μέν 
Θεοκρίτω (ά νω τ.) άναφερεται άπλώς κ τίστη ; τ-?,; 
Βουρίνη;, παρά δε το ί; ύπομνηματισταί; καλεί
τα ι βασιλεύ; της Ινώ, υίό; του  Εύρυπύλ.ου καί τή ; 
Κ λυτία ;, σ ήν δέ ή Κλυτία Ουγάτηρ Μέροπος, γαμη- 
θείσα δέ Εύρυπύλω τώ  βασιλεΐ τώ ν Κώων έγέννηοε 
τό ν  Χάλκωνα τον τήν βασιλείαν τώ ν  Κώων διαδε- 
ζάιχενον. Περί Εύρυπύλου δέ καί Κλυτία ; ιστορείται 
ό τι ουτοι είσίν οί έπί τής Ήρακλέου; πολιορκία; τ λ ν  
Ινώ κατοικτ,σαντες » .  Μνημονεύεται ετι ό Χάλκων, 
οπό τό  όνομα ομω; Χαλκώδων καί παρ’ Άπολλοδώ - 
ρω (  13 ), ώ ; πληγώσα; τόνάπό Τροία; εί; Ινώ προσ- 
πλεύσαντα Ίΐρακλέα έπί Εύρυπύλου βασιλέω; τ·?,; 
νήσου. Κ α ί ό τι ¡χέν τό  ιστορικόν τ·?,; εί; Κ ώ  άποβά- 
σεω; τοϋ Ίΐρακλέου; τουλάχιστον έπιστεύετο, δτ,λον 
έκ τών ¡χαρτυριών παρ’ Όμηρ. Ίλ . Ο, 28— ’ΐλ. Η, 
255— Πινδ. Kejx. 4, 42— Πλουτ. Έλλην. Συζητ, 
58 .—  Ανεκδ. Έπιγρ. Ross. Φυλλ. 3, έπιγρ. 311. 
έν η [χνΥ,¡κονεύεται τελετή  πρό; ξενισμόν του Ίίρα- 
κλέου; τελου[χένγ, άπό τής 10 Πεταγειτνύου ¡χνινό; 
καί έξι,;— Dapper, Voyage en Archipel, έν γ  πολλά 
τώ ν Κωακών νομισμάτων παριστώσι τόν Ίΐρακλε'χ 
(χετά του ροπάλου του, καί τέλος ή δπαρξι; Οεσεοί; 
τινο ; έν Κ ώ  καλούμενη; Άρακλής. ’Ενταύθα δμω;, 
επειδή ό λόγο; περί Χάλκωνο;, δέν εινε ίσως άτοπον 
νά έξετασθή κατά τά ;  πτ,γάς ή οικογενειακή σχέσι; 
τώ ν κατά τά  Τρωικά βασιλέων τή ; νήσου Κ ώ , Εύ
ρυπύλου, Χαλκιόπης, Χάλκωνος, Θεσσαλοϋ, Μέροπο; 
καί Κλυτία;.

Κ α τά  ¡χέν τόν Ί λ .  Β στιχ . 079, σχολ. τού Ίλ . 
ET, 255 , τόν τοϋ Πινδ. Νεμ. 4, 42 καί Απολλ. 
II, 7 , 8 , ό Εύρόπυλο; βασιλεύ; τή ςΚ ώ η ν  πατήρ τή ; 
Χαλκιόπ·/;;, μεθ’ ή ; ό Ηρακλή; έγένντ,σε τόν Θεσ- 
σαλ.όν, ου τινο; υιοί ήσαν ό Ά ι τ ιφ ο ;  καί Φείδιππο; 
ε ί; Τροίαν, έκστρατεύσαντε; μετά 30 ντ,ών.

Ινατά δε τόν -χ ο λ . Ί λ . 11 ,  0 7 7  ό Ίΐρακλής μετά 
τ ή ; Χ αλκιόπ·;; έγέννΥ,σε τόν Εύρύπυλον.

Κ α τά  τόν Ύγίνον § . 9 7  ό Θεσσαλό; λ έ γ ε τα ι  σύ
ζ υ γ ο ;  τή ; Χαλκιόπ-;,;, έ ξ  ή; έγέννΥ,σε τόν 'Α ν τ ιιό ν  
καί Φείδιππον.

Κ α τά  τόν Άπ ολλ. Β, 7, Ι ό  Εύρύπυλο; είνε υίό; 
τοϋ ΙΙοσειδώνο; καί τής Άστυπαλαίας.

Κ α τά  τόν Σχολ. Θεοκρ. 7, 0 ό Μεροψ γεννά τήν 
Κλυτίαν, ήτις μετά τοϋ Εύρυπύλου γεννά τόν Χ άλ
κωνα.

Εκ τών μαρτυριών τούτων καίτοι διαφωνουσών 
πιθανολογείται μάλλον ή εξής γενεαλογία.

(1 3 ) Ά κ ο λ λ ο ΐ. Β, 7 . 1  — Β, 7 , 8.

M époy

Κ . Ι ν τ ί ι  :  Evpünv.loc.
Χά.Ιχωχ, Xa.ixió.-tii

[κ θ ' 'H fa x .iiv v c  
θεσσα.Ιύί

oc, Φείόι.Ύ.Ίος. 

Ίΐκμασε λοιπόν ό κατά Θεόκριτον ιδρυτή; τή ; 
πΥ,γή; πρό τών Τρωικών. 'Επομένως αδτη από μεν 
τοϋ Θεόκριτου άκμάσαντο; τ ώ  290 π. X . φέρει ήλι- 
κίαν 2070 έτών- έάν δμω; παραδεχθώμεν ώ ; ά- 
λ.-;θή τήν υπό Χάλκωνο; κτίσιν αύτής καί τήν κοι
νήν χρονολογίαν τών Τρωικών συμβάντων (1 1 8 4 )· 
άνευρίσκομεν τήν Βούριναν κτίσμα ύπερτρισχιλιετέ;.-

Γ . Π . Ι ά τ  a y ο ς  Ί λ  Λ ο χ ρ ά  τ  ο νς.  ( 4 '* )

Εις τή ν γήν τού  Ίπ ποχ;άτο·.ς ττλχτανοι έ τώ ν  χ ιλ ίω ν 
Kpí.va; xa ! ναούς σ τ «ν 5ζ(·. ίιΑ  χλάδων μχχροσχίων 

Ka! ύπιρμϊγέθίΐς λίθους £:ς τ Ι ς  ρίζας του τυ λ !ο «ω ν 

Κύριος τ ή ;  ανω  νήσου φβάνιι μέχρι τώ ν  αβύσσων 
Κολοβ.ϋται χατ' αιώνα;, άλλα ζή χα! αναβάλλει.
Οντως ή άγια ΠΕστις .

( 'Λ λ . lo 'átsov Ά π ομ ν. βελ. Ι ο ί  .

Τό Βουρίνειον ΰδωρδι’  οχετών υπογείων έκ κεράμων 
κατερυθρωμένων κατέρχεται έπί μίαν δλν,ν ώραν, καί 
δ ι’ οχετών υπέργειων καί αψιδωτών εισέρχεται εν
τός τής πόλεως, ύπογείω; δέ πάλιν μετοχετεύεται 
εί; τάς έν αύτή παμπλΥ,θεί; Λίαυριτανικάς κρήνα; 
κατά διαφόρους άποστάσει; κειμένας καί παρά τήν 
παραλίαν αυτήν. Έν διάφοροι; δέ διαστάσεσι τή ; 
καταβάσεω; αύτοϋ ΰπάρχουσι κατάφυτοι θέσει; καί 
δεξαμεναί, μία δέ έξ αύτών τών θέσεων καλ,είται Ζύϊ 
(ζύ γ ι= μ έσ ο ν  τή ;  όδοϋ) καί έτέρα σμικρόν κατωτέρω 
καλουμέν; 'Αμπαύρν,; (4  5 ) ('Γουρκ. Τ σ α τά λ -τεπ έ=  
διπλού; λόφο;) Τό πολυπαθέ; τούτο ύδωρ όχετη- 
γεϊτα ι καί εί; μαυριτανικήν τινα  κρήνην άπέχουσαν 
τή ; παραλία; ούχί πλέον τώ ν  100 βν,μάτων, καί 
κατέχουσαν τό  ¡χέσον γραφικωτάτ·;; κυκλοτερούς 
πλατείας. Αυτή δ ι’ όδοϋ μέν εύρυτάτη; φέρει πρό; 
άνατολά; ε ί; τή ν  παραλίαν, πρό; δέ τ ό  άρκτοανατο- 
λικόν περιορίζεται ϋπό γεφύρα;, ή τ ι ;  συνδέεται μετά 
τοϋ κατέναντι φρουρίου περιβάλλοντος έν μέρει τόν 
κατά τήν περιοχήν έκείνγν κλειστόν τής νήσου λ ι
μένα, πρό; δυσμά; δέ ναό; Μωαμεθανικό; ίκανώ; 
μέγα; όλο; έκ μ.αρμάρου ωκοδομτ,μένος, όστις κατά 
τήν ιδέαν τινων περιηγητών κατέχει τήν θέσιν τοϋ 
’Ασκληπιείου ( ΐ θ ) ,  πρό; τ ό  δυτικοαρκτικόν δέ τα - 
φεϊον Μωαμεθανικόν κατάφυτον ολω ; καί τύμβων 
μαρμάρινων καί έπιχρύσων πλήρες, κατέμον τήν θέ
σιν τοϋ πρότερον ϊπποδρόμ.ου. Πλαγίω; δέ τούτου 
κιγκλιδωτόν οίκημα ένέχον πεδινά πυροβόλα. Τοιοϋ-

(14) PlaUnus Orienlalis (Αινν.)

(15) *Ισω ; ή λ,έςι; τταράγετοι άπδ τοϋ 'Ανάπαυλα* βιότι xa- 
βόλου ei-ίΤν ή ϋπαρζις -ή ; βέϊεως ςαύτη; ιοιαύττ,ν χρήσιν ί- 
χει τοΤςεις τήν πηγήν ή άλλα/óst έχ τής π-.λεως άπερχομένοι;-

(16) Γενιχόν Γεωγρ. Αες. ύπό ¿ταιρίας Γεωγραβ. cxi. 1810. 
λες. StancMo.

184 Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

λήμη ουδέποτε υπάγονται εί; τήν τρίττ,ν τώ ν π τω -
Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

<ο; τ ι ;  περίβολο; εϋμοιρών καί καφενείων καί περί 
τ ά ;  5 όδοϋ; έκ διαφόρων τής πόλεω; μερών εις τήν 
πλατείαν φερούσα; άποτελεϊ τόν κύκλον τής πλα
τείας. Εν τ ώ  μέσω δέ τετράγωνον ύψωμα περιτε- 
τειχισμένον καί ϋπόβαθρον κατά τάς τρεις αύτοϋ 
πλευρά;, έφ’ ού κεϊται ή πλάτανος αϋτη τού Ίππο- 
κράτο'^, ήτις φέρει ¡χετά τινο; μεγαλείου τά  όνομα 
τοϋ ένδοζοτέρου τή ; νήσου άνδρός, δπερ μόνον ί
σως έκ τών περικλεών τή ; άρχαιότητος άνδρών 
σώζεται είσέτι δημώδες εί; τήν πατρικήν αύτοϋ 
γήν. Είναι δέ δένδρον ύπερμέγεθες, όπερ διά τήν 
αρχαιότητα αύτοϋ προκαλεΐ τόν σεβασμόν παντός 
«αρατηρητοϋ. Καλύπτει δέ έξ όλοκλήρου τήν εύ- 
ρείαν πλατείαν διά τώ ν αρχαίων καί στραγγαλιω- 
δών αύτοϋ βραχιόνων, καί τήν δροσίζει διά πυ- 
κνοτάτης σκιάς. Ο κορμός του σχεδόν ελλει
πτικός καί κοίλος, έχει περιφέρειαν μέν 9, μετρ. 
80, ύψος δέ 2, 80. Άναχωρών όμως άπά τοϋ ση
μείου τούτου διατέμνεται εί; 4 μεγίστους βραχίο
νας, ών έκαστος Ιχει περιφέρειαν τριών μέτρων, φε- 
ρόμενος δέ όριζοντίω; εί; άπόστασιν 10 μέτρων ού- 
3έν φύλλωμα εχει, εί; δέ τά  άκρα καί τά ; πλευράς 
έκαστου αύτών ϊρχονται κλώνε; κεκοσμ.ημένοι ύπό 
φυλλωμάτων. Διά νά διατηρήσωσι δέ εί; τήν όρι- 
ζόντειον θέσιν τω ν τού; ογκώδεις τούτου; βραχίονας, 
οιτινες λίαν μεμακρυσμένοι τού κορμού καί πεφορ- 
τισμένοι κλάδων καί φυλλ.ωμάτων όντες ήθελον κα- 
ταθλασθή έξαδυνατισθέντε; ύπό τού ίδίου αύτών βά
ρους, ύπεστήριξαν αυτούς κατά διαφόρου; αποστάσεις 
διά κιόνων έκ μαρμάρου καί γρανίτου. Από δέ τοϋ 
χρόνου έκείνου τό  ξύλον τή ; πλατάνου περιέλαβεν 
αύτούς ούτως, ώ στε μετά τώ ν  κιόνων αποτελεί 
Ιν σώμα. Πρέπει δέ νά ήνε λίαν αρχαίοι οί κίονες 
ούτοι, λέγει ό Ρυι^ιιβνϋΙβ (1 7 ), δ ιότι οί κλώνες, 
ο0ς ύποστηρίζουσιν είνε ούτως συνεσφιγμένοι διά τοϋ 
φλοιού των, ώςτε άνασηκόνουσι τούς κίονα; ό’ταν 
παράττωνται ύπό τώ ν ανέμων. ‘ Αν δέ καί στερήται 
νύν ένός τών λαμπροτέρων αύτή; βραχιόνων, τοϋ μέ
χρι τού φρουρίου ίκτεινομένου, εινε δμω; πάντοτε άν- 
πικείριενον θαυμασμού. 'Οπόσον δέ είνε τό  όλον ύψος 
μέχρι; ού άνέρχωνταιοίάκρέμονε; τώ ν κλάδων αύτοϋ 
έπικαλύπτοντες τόν Μωαμεθανικόν ναόν, έκαστο; δύ- 
ναται νά φαντασθη άναλογιζόριενος τό  λοιπόν μεγα- 
λείον τής πλατάνου. Δένδρου τοσοϋτον τεραστίου ή 
«ναζήτησις τής ήλικίας δέν θέλει είσθαι βεβαίως α
νωφελής ούτε αδιάφορος εις τήν φυτικήν φυσιολο
γίαν. Κ α ί ώς μέν λέγει 6 έοηηίηί, (1 8 ) έκαστο; ευ
κόλως θέλει πιστεύσει δτι πλέον τώ ν 4 0 αιώνων πα- 
ρήλθον από τής φυτεύσεως αύτοϋ, έάν δώσνι προσο

χήν εις τό  μέγεθος καί τήν ίκτασιν τή ; πλατάνου" 
δ ιότι τό  ξύλον τού δένδρου τούτου λίαν στερεόν ώ ; 
«τό τής δρυός αύξάνειμετά πολλής βραδύτητος. Κ ατά  
•τόν συντάκτην δμως τού άρθρου Α’ώς έν τ ώ  μννμο- 
νευθέντι Αεξικώ ή αρχή αύτής άναβαίνει είς900 έτη

(17) Η illoir· d· U rtpéiièr»!»·« rrecqoo. Τομ. 3 « λ .  4».
(18 ) V oyage eo G. i t ·  « I  « o  ta rq o i* .

καί έπέκεινα. πολλοί δέ κα τ’ αυτόν συγγραφείς νο- 
μίζουσιν δ τι ύπήοχεν έπί τών χρόνων τού Ίπποκρά
τους (δπερ δίδει εις αύτόν ήλικίαν 22 αιώνων), καί 
δ :ι  είνε ό αύτό; τώ  ύπό τού Πλινίού περιγραφοριέ- 
v<¡>. Δυστυχώ; δμω; ούδαμού παρά Πλινίω εύρηταί 
τ ι  περί τού δένδρου τούτου.

Έ π ί τοϋ τετραγώνου έφ’ ού κεϊται ή πλάτανο;, 
ύπό τήν σκιάν αύτή;, ή μαυριτανική πηγή καί άλλη 
νεωτέρα παρά τά  πλάγια τοϋ τετραγώνου δροσί- 
ζουσι τήν γήν, έκατοντάδε; δέ όλολυγόνων (δεκοχ
τουρών) ζώσαι διηνεκώ; έντό; τοϋ φυλλώματος τού
του, ά ; τινα ; ύπό θρησκευτικών αρχών έμπνεόμενοι 
οι έκείσε 'Οθωμανοί περιποιούνται μεγάλω;, έμψυ- 
χοϋσι τήν εικόνα εκείνην. Δέν δύναταί τ ις  νά ίδη, 
έπιλέγει ό Τοξιέρο;, θέσιν γραφικωτέραν ταύτης.

Έ ντό ; τή ; πλατεία; ταύτης ύπό τό  προμνηνβυθέν 
τετράγωνον έφαίνοντο πρό τινων έτών δύο βωμοί, ων 
τόν ένα περιέγραψεν ό Τοξιέρο;. β Ό  βωμός ουτος, 
λέγει, 6 έν πλατεία τιν ι τή ; Κ ώ , έκοιλώθη δπως 
χρησιμεύσει ώ ; δλμο; έν ψ κοπινίζουσι τόν σίτον. 
Ή  κοσμ.οϋσα αύτόν γλυπτική άνακαλεί εί; τήν μνή
μην τήν ώραιοτέραν τή ; τέχνη; εποχήν. Τρία π τε 
ρωτά δαιμ-όνια στηρίζουσιν έπί μέν τή ; δεξιάς περί
πλοκά; άνθέων, διά δέ τής αριστερά; φέρουσι κρήδε- 
μνα καί φαίνονται πορευόμενα πρό; θυσίαν τινα. Τό 
ένδυμα είνε άμιμήτως γλαφυρώτατον καί χαριέστατον" 

e l tenues loa yeste movere sinus.
Προπερτ. 1, 2.

Ό  στίχο; ούτοςδέν ζωγοαφεϊ έντελώςτήν χαρίεσσαν 
εκείνην σύνθεσιν; —  Μετά τινα δμως έτη καί αύτό; 
θέλει καταστή δγκος λίθινος άμορφος » .  Αλλ’ ευτυ
χώς τό  y λυπτικόν τούτο έργον μετεκομίσθη είς τό 
έν Κωνσταντινουπόλει μουσείον κατά τήν παρελθού- 
σαν δεκαετηρίαν. Έ τερό ; τ ις  δμως διασώζεται εί
σέτι, άλλά πολλώ απέχει τής θαυμασίας τοϋ πρώ
του καλλονής. ’Εντός τής αύτή; πλατείας έκειτο 
πρό τού 4 830 καί δεξαμενή έκ Παρείου μαρμάρου 
φέρουσα γεγλυμμένους δύο δφεις συμπεπλεγμένους 
καί πέντε νεάνιδας θυούσα; αίγα είς τόν θεόν τή ; Έ - 
πιδαύρου.

Α λλ ’, ώς μή ώφελλεν, αί αιμοχαρείς τής βαρβαρό- 
τητος χείρες ήγέρθησαν καί κατά τώ ν αψύχων τού
τω ν άνεκτιμήτων μνημείων τής έλληνικής περιο-υσίας!

Σ. Κ. Π.

0  Κ Α Θ Ρ Ε Π Τ Π Σ  Τ Ο Γ  ΑΙΑ Β Ο Λ Ο Γ .
Έ χ  τοϋ Γα-Μ ιχον.

—ΟΟΟ—

— ñ φίλε μου, είσαι ό τελειότερο; δλων τών 
ανθρώπων.

Ταύτα έλεγεν ή Ουρανία πρός τόν σύζυγόν της, 
άτενίζουσα αύτόν ώς άν ήτον £ν τώ ν έπτά  θαυμάτων 
τού κόσμου ή ώς άγγελος φέρων μαύρον Ινδυμα.
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μέν ή φράσις αυτή δέν ήτο κολλά συζυγική, άλλ' έν- 
βυμίζω πρός τόν αναγνώστην δ τι δτε έλεγεν αύτήν, 
ή γλυκεία του γάμου σελήνη είσήρ/ετο εις τό πρώ
τον τέταρτον αυτής.

—  Κόλακα! άνεφώνησεν ό σύζυγο; στρέψας ολί
γον τόν μαΰρον μύστακά του.

Οχι, φίλε μου, σέ βλέπω άπαραλλάκτω; ό
πως είσαι, άγαθότατον ώς άγγελον, ένάρετον ώ ; ιε
ροκήρυκα, καί ποιητικόν ώς τόν Λαμαρτϊνον.

Οί δύο νέοι άντήλλαζαν τό τε  φράσεις τρυφερά; 
καί έπιχαρίτους. Λλλ ' οί άνθρωποι βαρύνονται επί 
τέλους καί κολακείας καί περιποιήσεις, «πως βαρύ- 
νονται καί τά  σακχαρωτά τής πρώτης τού έτους. Εν
τός μιάς  ̂περίπου ώρας δεν είχον πλέον τ ί  νά είπώ- 
σιν' 6 σάκκος τών σακχαρωτών είχε κενωθή.

Éáv 6 σύζυγος ήτο γερουσιαστής, τραπεζίτης η 
•υμοολαιογράφος, θά άφηνε τήν γυναίκα του διά νά 
έναβχοληθή είς τάς υποθέσεις του- άλλ ’ ό πλούτο; 
καί ή ακάθεκτος κλισις του τόν έβίασαν νά έναγκα · 
λισθτ, τό  επάγγελμα τού αε'ργου. Εμεινε λοιπόν πλη- 
•ίον τής γυναικό; του καί άφ’ ού ¿τελείωσαν τά λό
για  των, καί έβλεπεν ό είς τόν άλλον μέ εύχαρίστη- 
σιν. Αλλ άφ ού έβαρύνθησαν πλέον νά βλέπωνται 
ή Ουρανία υπήγε καί έκάθησε πλησίον βιβλιοθήκη; 
και ηνοιξε βιβλίον περιέχον διηγήσεις ποιητικά;, άλ- 
Αηγορικάς καί διαβολικά;.

ή  μέν Ουρανία ζανθή καί γαλανόφθαλμο; ώμοίαζε 
τόν άγγελον Γαβριήλ, ό δέ σύζυγός της 'Ροβέρτος χα
ρακτήρας εχων ζωηρούς, κόμην δέ καί οφθαλμός 
μαυρους, είχε τό  ήθος τού Διαβόλου 'Ροβέρτου. Η Ου
ρανία ήτο σκεπτική καί ποιητική· 6 δέ 'Ροβέρτος 
ήτο συνειθισμένος είς τήν εύθυμον ζωήν τών αγάμων, 
xal είχε πάντοτε τήν ιδέαν ότι μία τραγωδία είς 
« ίν τ ε  πράξεις δέν ήξιζεν έ'ν γεύμα καί Οπό ίύο μό- 
νον φαγητών συγκροτούμενοι Αύταί ήσαν αί φιλο 
λογικαί γνώμαί των.

II μεν φύσις είχε κάμει εκείνον κοιλιόδουλον, ό 
es παρια.νό; πολιτισμός λαίμαργον.

6 τε  εϊδεν δ τι ή νέα του σύζυγο; ήτο πρό πάντων 
ποιητικότατη καί έφαίνετο ώ ; αν ήρχετο άπό τού; 
ουρανούς, ένόμισεν άναγκαϊον νά κρύψτ, άπ'αύτήν τό 
μ ίγα αμαρτημα τής γαστριμαργίας του. Ενώ ή Ου
ρανία ετρέφετο μέ ποιητικά αριστουργήματα, ό 'Ρο
βέρτο; ειχε τόν νούν είς τήν ίλιάδα τής λαιμαργίας, 
ή καί εις τα  ειδύλλια τών ¿ψητών άρνίων τού Θεο- 
κρίτου. H μέν Ούρανία ηνοιζε βιβλίον περιέ/ον 
διηγήματα, ό δέ Ροβέρτο; καθήσας μακράν αύτή; 
.ιςμ ιαν γωνίαν τής αιθούσης, «νέσυρε κρυφίω; άπό 

τό θυλακιόν τ ο υ τό  βιβλίον τού εντελούς μαγείρου-
•λλ  ένω ενομιζε τήν σύζυγόν του βυθισμένη-, είς 
τήν αναγνωσιν, αυτη άνε σήκωσε ν αίφνης τήν κεφα
λήν καί ηρώτησεν· r

—  Τ ί άναγινώσκεις, φίλε μου ;

—  Τ ί άναγινώσκω! . . . άπεχρίθη 6 'Ροβέρτο- 
αμήχανων, καί θεωρών έαυτόν χαμένον εάν ώμολόγει

μ  11 ^ ^ - ·
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—  Αναγινώσκεις ποίησιν; τόν Βίκτωρ Γγγώ, J 
τόν Λαμαρτϊνον; _  ·

—  Τόν Λαμαρτϊνον ; . . . ναι τό ηδρες, αύτόν 
άναγινώσκω.

( E'JYsi φίΑε μου, εκλέγεις πάντοτε τούς θείους 
ποιητάς, τών οποίων ή ψυχή είναι αδελφή τής ¿δι
κής σου. Πόσον καλά θά άναγινώσ*,/; τού; στίχου:! 
τήν Α ίμ υ η υ  παραδείγματος χάριν. I I !  θά μέάναγνώ- 
0ήί τήν Λίμνην; δέν είναι άλν.θέ; ;

Ó Ροβέρτο; περιεχύθη άπό ψυχρόν ιδρώτα.
Νομίζω δ τι θά κάμωμεν καλήτερα να ύπά- 

γωμεν είς τόν περίπατον, είπε σηκωθείς.
—-  Διόλου, κύριε. Τό απαιτώ, τό δ ια τά ττω .
Ο Ροβέρτος ητο νυμφευμένο; πρό όκτώ μόνον ή

μερων, διό καί ύπήκουσεν. Επροσποιήθη μέν δ τι ¿yά 
σε τά βιβλίον, άλλ ή Ούρανία λέγουσα ort ήτο α 
πρόσεκτος, είπεν δτι τό  έβαλε είς τό θυλάκιόν του. 
Ηναγκάσθη λοιπόν νά ζητήση τήν Α ιμ ν η ν  sic τό 
βιβλίον τού έντελούς μαγείρου ! αλλά άντί λίμνης 
τ ί  άλλο εΰρισκεν ή ποταμούς ζωμού καί ρυάκια ρο
φημάτων;

 ̂Πότε θά παύσής νά φιλολογής τό βιβλίον αυ
τό  ; είπεν ή Ούρανία.

' Εϋθύς, άπεκρίθη ό Ροβέρτος, δστις εύρε τέλος 
πάντων, δχι είς τό βιβλίον, άλλ' είς μίαν γωνίαν 
τού μνημονικού του, τήν Α Ιμ υ η τ.

Ανέγνωσε δέ μέ φωνήν ολίγον ταραγμένην ή μάλ
λον έπροσποιήθη δ τι άνεγίνωσκε τοΰς πρώτους σ τ ί
χους τού μεγάλου ποιητοΰ, ένώ είχε πρό τών οφθαλ
μών του τό κεφάλαιον τών τηγανητών καί τών π «- 
ραγεμιστών.

Αλλ δτε εφθασεν είς τό  μέσον τού ποιήματος 
δέν ενθυμείτο πλέον τά τέλος.

—  Εχ;ω καταρροήν, είπε κλείσας τό βιβλίον.
Εξακολούθησε ! ή φωνή σου είναι τόσον κα

θαρά καί τόσον γλυκεία !

Ηναγκάσθη λοιπόν νά άνοιξη καί πάλιν τό βι· 
βλίον, καί ένώ άνεζήτει είς τήν κεφαλήν του τήν λη
σμονά,θεϊσαν στροφήν, άνέγνωσεν άπερισκέπτως, μέ 
τήν ώραιαν ¿κείνην φωνήν τήν όποιαν τόσον έθαύμαζιν 
ή Ούρανία Κρέας έλάφου καμωμένον μέ έλαίας.

—  Τί άναγινώσκεις ; έφώναξεν ή Ούρανία. Καί 
όρμήσασα ήρπαξε τό  βιβλίον.

Ανεπιτήδειε ! είπε καθ εαυτόν 6 Ροβέρτος.

—  Ε)ν* 1 Ä τέλειος μάγειρο; ! άνεφώνησεν ή νέα 
συ,υνο; ώ ; κεραυνοβοληθείσα.

—  λαί, είπεν ό 'Ροβέρτο; εύσταθώ;. Τ ί θέλεις, 
φ ιλτατη μου Ούρανία ; ό γάμος-'έϊναι κοινόβιον των 
ελαττωμάτων. Πρέπει νά σέ όμολογήσω δτι είμαι 
ολίγον λαίμαργο;.

—  Αλλά, φίλε μου, είπεν ή Ούρανία ήτιςδυσκέ- 
λως έκρυψε τήν δυσαρέσκειαν της, δύνασαι ίσω; νά 
διορθωθής.

Μά τήν αλήθειαν δχι ! καί άφ’ ου πλέον tV 
γνωρίζεις, θά παραγγέλλω έγώ  τά  φαγητά είς τήν 
μαγείρισσάν σου- θά σέ διδάξω καί σέ διά νά ήξε»-- 
ρης νά δίδης είς αύτήν δ ια ταγά ;- καί δταν θά ήμεθκ 
μόνοι, άντί νά όμιλώμεν άδιακόπως περί ποιήσεως

· *  Ομιλώμεν καί περί τής μαγειρική; τέχνης. Η κα
ν ητέρα δλων τών μουσών είναι ή έφορεύουσα τό  μα- 
νειρείον- δχι, λανθάνομαι, είναι μάλλον αυτός ό ’Α 
πόλλων δ έφορος, φέρων άντί λύρας περόνην. Ελα, 
ςανθέ μου άγγελε, μή μέ μαλλώστ,ς. . . Πηγαίνω νά 
διατάξω  γεύμα τής όρέξεώς μου.

—  Γΐ ! όποία απελπισία !
λύτός λοιπόν ήτον ό ποιητικός Ρωμέο; τόν ό 

ποιον ή γλυκεία Ούρανία εϊχεν έκλέξει ! Αμα ώ ; έ 
μεινε μόνη έπεσεν έπί θρανίου, καί στηρίξασα τόν 
αγκώνα της έπί .τραπέζης έθεσεν έπί τής λευκής χει- 
ρός της τό  τεθλιμμένον καί σοβαρόν πρόσωπόν της. 
Τό βιβλίον τώ ν διηγημάτων ήτον άκόμη έμπροσθεν 
της καί τά βλέμματά της έπεσαν έπί τού τίτλου 
τούτου- Τό χάτο.τρου τον  Αιαβό.Ιον. Ανέγνωσε μη
χανικώς τάς πρώτα; γραμμάς, καί έπειτα άνεσκίρ- 
τησεν ώς άν έμπνεύσθη αίφνιδίως- ή έμπνευσις άραγε 
ήτον άπό τόν ουρανόν ή άπό τόν άδην ; μειδιώσα καί 
πλήρη; έλπίδων ανέγνωσε τά  έξής-

α 0  Βεελζεβούλ, διάβολος καθιστικός, δέν είχεν 
άκόμη αναχώρηση άπό τήν πατρικήν καί καταχθο 
νιαν οικίαν του, άλλ’ έμενε κλεισμένο; εϊςτό  κόκκ νον 
καί μαύρον κατάλυμά του. Αλλ έν τοσούτω έπέρα εύ 
χαρίστως τάς έσπέρας του όμιλών μέ τόν Βολταίρ 
καί θερμαινόμενο; είς τήν άκραντού πυρές τή ; κολά- 
σεως. Αλλά τινα τώ ν ήμ.ερών χρεωκόπος τις άπεβι- 
βάσθη είς τήν κόλασιν, καί όμιλών μετά τού Βεελζε
βούλ εξύπνισε τήν δρεξίν του νά ταξειδεύση. Ανε- 
χώρησε λοιπόν άμέσως έπί άτμαμάξης είς υπόγειον 
«ιδηρόδρομον, διότι έκεί κάτω  οΰτε πυρός οΰτε α τ
μού υπάρχει έλλειψις. Καί πρώτον έπεσκέφθη τούς 
Παρισιού; δπου κατώκουν μέλη τινά τής οίκογενεία: 
το ’ , ήτοι ό πατήρ του Σατανάς, ό αδελφό; του Εω
σφόρος καί ά ανεψιό; του Ασμοδέος.

Αμα δέ πεζεύσα; διευθύνθη είς τήν όδόν Βι 
βιέν διά νά έναγκαλισθή τόν πατέρα του Σατανάν 
κατοικοΰντα είς περίστηλον οικίαν όνομαζομένην 
χρη μ α τισ τή ρ ιου . Ψαντάσθητε δμως τήν άπορίαν 
του δτε είσεν όλους τούς Γάλλους μυκτηρίζοντας αυ
τόν- ώργίσθη λοιπόν διότι ¿νόμιζε τόν έαυτόν του 
άλλον Αδωνιν. Είς τήν κόλασιν δέν υπάρχει καθρέ- 
πτης, καί διά τούτο φαίνεται δ τι ό'λαι αί γυναί 
κες ύπάγουσιν είς τόν παράδεισον. Ö Ασταρώθ ό ό 
ποιος περιήρχετο μέ τόν αδελφόν του Βεελζεβούλ, τόν 
άδήγησεν είς έργαστήριον δπου έπωλούντο καθρέ- 
πται. 0  Βεελζεβούλ μόλις είδε τό πρόσωπόν του εϊ; 
«ραιότατον καθρέπτην Βενετικόν καί άφήκε φωνήν 

• τρόμου, διότι άπήντησεν ακριβώς δλας του τάς άτε- 
λεία ;, δηλαδή τά  φλογερά καί διαβολικά βλέμματα 
καί τό  άποτρόπαιον γένειόν του κοκκινισμένον άπό 
τά πύρ τής κολάσεως.

Τότε ¿γλύκανε τά βλέμμα, έκοψε τό  γένειόν του 
καί έγεινεν ώραϊο; κομψός καί χαριτωμένος, άποβα- 
ύών τά  έλαττώματα  τά  όποια τόν είχε δείξει ό πι
στός του φίλ·.ς, ήγουν aÖ καθρέπτης τοΰ διαβόλου.»

—  Καί έγώ  είπε, καθ’έαυτήν ή Ούρανία, θά γίνω 
χαθρέπτνς τού άνδρός μου διά νά διορθώσω τά  έλατ- 
τώματά  του.

I I  Α  Ν Δ

—  Καλώ; ήλθε;, φίλε μου, είπεν είς τόν ’Ροβέρτον 
έπανελθόντα τό τε είς τό δωμάτιον, έπρόσταξες γεύ
μα τεχνικόν καί ώραίον ;

—  Σέ αρέσει λοιπόν καί σέ ; ήρώτησεν ό Ρο
βέρτος.

—- Ακούεις άν μέ άρέση ! δέν έλεγες πρό ολίγου 
δτι 6 γάμο; είναι κοινόβιον τών ελαττωμάτων; Καί 
έγώ έχω εν ελάττωμα πολλά μικρόν δμοιον μέ τό 
έδικόν σου- είμαι όλίγον λαίμαργος.

—  Μπα I άνέκραξεν ό ’Ροβέρτος, ηξεύρεις δτι 
συμφωνούμεν αξιόλογα ;

—  Μάλιστα, άπεκρίθη ή Ούρανία.
—  Περίεργον ! έσύ τόσον ποιητική καί τόσον λ ε 

πτή ! διότι χωρίς νά σέ κολακεύσω δέν ήτον δυνα
τόν νά εϋρω γυναίκα τρυφερωτε'ραν . . . .

—  Παρήγγειλες νά μάς ετοιμάσουν περιστέρια 
ψητά, καί αστακόν ;

—  Τά λέγομεν υστέρα, άπεκρίθη ό 'Ροβέρτο; ανυ
πομονώ;- ήξεύρει;, ώραία μου Ούρανία, πόσον σέ 
άγαπώ . . . .

—  Καί νά ήναι καλοκαμωμένα.
—  Αφες τόρα τό γεϋμά σου, είπεν ό 'Ροβέρτος 

μέ περισσοτέραν ανυπομονησίαν, σέ έλεγα δτι σέ ϋ· 
περαγαπώ- δέν θά λησμονήσω ποτέ δταν σ έπρω· 
τοείδα, θά τό ένθυμούμαι πάντοτε μέ εύχαρί- 
στησιν...........

—  Θά έχουν καί πιπέρι;
—  Iί ! . . τ ί  άνακατόνει; τό πιπέρι μέ τήν αγά

πην μας ; άπεκρίθη ά 'Ροβέρτο; (οργισμένος. Ιΐξεύ- 
ρεις δτι μέ αποκρίνεσαι αλλόκοτα ώ; νά μή μέ ήγά- 
πας πλέον, ένώ έγώ έπιθυμώ τόσον τήν αγάπην σου .

—  όπως καί τά γλυκύσματα μέ πολλήν ζάχα. 
ριν, είπεν ή Ούρανία. Αληθινά, έχω μίαν άξ-.όλογον 
έρμ.ηνείαν διά κατασκευήν μήλων ζαχαρωτών.

—  'Ανυπόφορον! άνέκραξεν ό 'Ροβέρτος, δέν ύπάρ · 
χει πλέον ή γλυκεία έκεινη συνομιλία, ήτις κατασταί- 
νει τόν άνθρωπον ευτυχή.

—  Μαριάνα ! έκραξεν ή Ούρανία χωρίς ν’ άκούσ* 
τόν άνδρα της' καί έτρεξε κατόπιν τής μαγειρίσσης 
ή όποία διέβαινεν είς τό παρακείμενον δωμάτιον 
κρατούσα πίταν.

Μετά μικρόν δέ έπέστρεψε τρώγουσα ή μάλλον 
καταβροχθϊζουσα μεγάλον τεμάχιον πίτας ώς σκύ - 
λος αδηφάγος, καί μέ τόσην χαράν καί τόσην λαι
μαργίαν, ώστε ήσθάνθη αποστροφήν ύ σύζυγός της.

—  Ελεγες λοιπόν δτι ή αγάπη μας ; . .  . . είπεν 
ή Ούρανία τρώγουσα . . . Λ  ! τ ί  ώραία είναι αύτή ή 
πίτα !

—  Νά σέ είπώ τήν αλήθειαν, Κυρία, είπεν (ορ
γισμένος ό ‘ Ροβέρτος, διότι 6 σύζυγος πρέπει πάν
τοτε νά λέγη τήν αλήθειαν είς τήν γυναίκα του, εί
σαι τρομερά άσχημη δταν όμιλή; κατ αυτόν τόν 
τρόπον μέ τό στόμα γεμάτον- αύτό τό κομμάτι τής 
πίτας σου πρίσκει τά  μάγουλά σου ώς νά είχες χα - 
τεβασιάν.

—  ιδού ή πρώτη ανοησία δπου μέ λέγεις άπό 
τόν καιρόν τού γάμου μας.
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—  Διότι είναι καί τ4 πρώτον ελάττωμα τό  ό 
ποιον ανακαλύπτω εις σέ.

—  Τ ί θέλεις ; έχω πάντα τρομεράν δρεξιν, αυτίι 
είναι ή ασθένεια μου.

—  Αλλά, κυρία, έπανέλαβεν ό Ροβέρτος έντρο
μος, άγαπώ τάς λεπτάς γυναίκας, καί διά τούτο σέ 
¿διάλεξα. θ ά  γείνης τώρα φουσκωμένη,

—  Καί τ ί  σέ μέλει, αφού έμέ μέ ευχαριστεί ;
—  Δέν θελω νά παχύνης ! είπενό 'Ροβέρτος κ τύ 

πων τόν πόδα του.
—  £χω  τό  δικαίωμα νά παχύνω, άπεκρίθη ή 

Ουρανία, 6 Κώδηξ δέν τό απαγορεύει, ούτε είναι α ι
τ ία  διαζυγίου.

—  Ελα, Ουρανία μου, είπεν ευμενέστερου 6 'Ρο - 
βέρτο-, θά είναι σκληρόν νά άρχίσωμεν νά μαλλώνω- 
μ ίν οκτώ ημέρας μετά τόν γάμον μας. Αν θέλης νά 
μέ άρέσης πρέπει νά αποφυγής αύτήν ττ.ν άδιά/.οπον 
συνομιλίαν τής μαγειρικής, πρέπει νά διόρθωσης τήν 
λαιμαργίαν σου- είναι έλάττωμα πολύ βάναυσου, αν
τιπαθητικόν, αηδές, πεζόν, τό  όποιον έδίωξεν άπό 
τόν έπίγειον παράδεισον τόν Αδάμ xotl τήν Εΰαν, καί 
θά διώξη καί έμέ άπό τόν έδικόν μου.

—  Αληθινά ! . . . Αλλά καί σύ καλλιεργείς τό 
αμάρτημα τούτο . . . Καλά λοιπόν, φίλε μου, άφ’ ού 
σέ δυσαρεστώ σέ υπόσχομαι νά διορθωθώ. ’ Αλλ’ εν
νοείς δτι άν μέ δίδης άφορμάς, δν μέ δμιλής πάν
το τε  διά τόν x iA t io r  ¡ ιά γ ιιρ ο ν  θά άνοίγης τήν ορε- 
ζίν μου, καί τό τε  θά άνητυχήσω.

—  Τόν Tc'Jtior jtä y ttp o r  ! άνέκραξεν ό 'Ροβέρ 
τος, τόν αίτιον τής πρώτης μας φιλονεικίας! ίδού, 
τόν καταδικάζω εις τήν φωτιάν, εις τήν όποιαν καί 
αύτός κατεδίκασε τόσα αθώα πουλιά.

Καί έόριψε τό  βιβλίου εις τήν έστίαν. ίΐ μικρά 
κύτη συζυγική φ-.λονεικία έλησμονήθη έντό; ολίγου. 
0  'Ροβέρτος διωρθώθη έντελά»:, ά·-εγίνωσκεν ελεγεία 
Λδιακόπω.-, καί ήτο τόσον καλός ώ στε ήρχισε καί νά 
λιγνεύη ολίγον' διό ή Ουρανία έλεγε καί πάλιν-

—  ή  φίλε μου ! Είσαι ό τελειότερος όλων των 
ανθρώπων !

Αλλά τό  πράγμα κατήντησεν όλί ον όχληρόν, 
Ευτυχώς όμως γράμμα φίλη; τινο; τής Ούρανίας διέ
κοψε τήν μονοτονίαν τών περιπαθών αυτών συνεν
τεύξεων. ’ ίδού τ ί  περιείχε"

«  Μήπως σ’ έφυλάκισαν εις τό  δωμάτιόν σου, 
φ ιλτάτη  μου ! δέν σέ βλέπει κανείς πλέον ώ ; νά 
ήσο εις τά  σίδηρα. Ελπίζω  ό τι δέν σέ κρατεί ούτως 
ό σύζυγό; σου' πρέπει ή γυνή νά eivqti αρχιστράτη
γο; τή ; οικία; της" αύτή είναι ή ιδέα μου. ’ Αφ’ οΰ καί 
αί δύο κα οικούμεν εϊ; τό ώραίον στρατοπέδου τών 
Παρ-.σίων, έλα νά μέ ιόή;. Φέρε μαζή τήν καρδίαν 
καί τό κέντημά σου, πρό πάντων μή φέρη; πολλήν 
επισημότητα, καί διά τούτο βάλε την μικράν σου | 
στολήν. Επιθυμώ πολύ νά Ιχ/,ς ολόκληρον τήν φιλίαν 1 
όταν θά κάμω έπιθεώρησιν. Αυριον λοιπόν, ωραία 
μου φίλη, έλα τήν δευτέ,αν ώραν ακριβέστατα ώ ; 
στρατιώτης.

ο ΚΑ ΙΣΑΡΙΝ Α  ΑΟΡΜΤΕ. ν

II Κ  . . Αορμυέ, είκοσιπενταετή; χήρα συνταγμα
τάρχου τών λογχοφόρων, εϊχεν άνατραφεί σ τρα τιω 
τικό»; άπό αυτόν" ήτο γενναία ώς στρατιώτης τού 
Σολφερίνου. άδύνατος μέν εις τό ράψιμον δυνατή δέ 
εϊς τήν τιμήν.

Τήν επαύριον ή Ούρανία βτρεςΛ. εις τής φίλης της 
καί επεσεν εις τάς άγκάλα; της χωρίς καν ν’ άφήση 
τόν υπηρέτην νά προειδοποιήση τήν κυρίαν του. Αν
τίκρυ δε τή ; ώραία; χήρας εϊδεν άνθρωπον πολλά ο 
λίγον χαρίεντα, φορούντα ένδυμα μαϋρον, έχοντα πρό- 
σωπον ώχρόν καί άνοστον καί ήθο; άρνίου. Ήνομά- 
ζε το  δέ Ειρηναίος Μοζεοάν καί βεβαίως δέν είχε 
κερδήσει δάφνας εις τήν μάχην τής Αλμας.

—  Είναι δύο καί πε’ντε λεπτά, ώραία μου, είπεν 
ή Καισαρίνα, ήργοπόρησες καί θά σέ καταδικάσω εις 
κράτησιν. ’Αλλά συγχώρησε με νά εξακολουθήσω 
τάς έξετάσεις μου.

0  Κύριος ούτο; μέ ώμολόγησε πρό όλίγου ό τι αϋ- 
ριον θά μοναμαχήση, γνωρίζει ό τι μέ αρέσουν αύτά 
τά  πράγματα, ό τα ν  τις διοίκησε σύνταγμα λογχο
φόρων πρέπει νά νυμφευθή καί δευτέραν φοράν γεν
ναίου.

—  Λοιπόν ό κύριος . . .
—  Είναι ό αρραβωνιαστικός μου τόν όποιον σέ 

παρουσιάζω.

ή Καισαρίνα δέν είχε τήν συνήθειαν νά κρύπτη 
τά  σχέδιά τη;" ήνοιγεν εύκόλω; τήν καρδίαν της, ήτις 
άλλως ήτο πολλά καλή καί ηθική, καί δέν είχεν α 
νάγκην νά κρυφθτ. Ενώ δέ έγίνετο ή επίσημος παρου- 
σίασις καθ' ήν ό Ειρηναίος καί ή Οόρανία άντήλλαξαν 
μερικάς φράσεις εύγενεϊ; έξηκολούθησεν ή Καισαρίνα"

—  Αν καί ανησυχώ δέν μέ δυσαρεστεί όμως ή 
μονομαχία αύτή, μέ άποδεικνύει μάλιστα ό τι ή εκ
λογή μου ήτον καλή. Εκτιμώ μέν τά  προ τερήμα- 
τα  τού Κ . Μοζεράν, άλλά πρέπει νά όμολογήσω ότι 
έχει άδικον νά ήναι πολιτικός καί όχι στρατιωτικός, 
καί νά ονομάζεται Ειρηναίος άντί Καίσαρ, καί λυ
πούμαι ότ·. μέχρι τούδε εϊ; πρώτην τήν μονομαχίαν 
αύτήν θά δείξη τήν άνδρίαν του.

—  Είναι όμω; μέγα προτέρημα ! άνέκραξεν ή 
Ουρανία" τό κατ’ έμέ χαίρω διότι ένυ- φεύθην τόν 
ήσυχώτερον καί είρηνικωτερον άνδρα τυύ κόσμου, 
διότι θά μάθη; ό τι έχω τέλειον σύζυγον.

—  Αλήθεια! . . τό τε  λοιπόν πρέπει νά τόν έκ- 
θέσ/,ς εϊ; τήν έκθεσιν τού 1803, θά σέ δώσουν βρα* 
βείον. ’Αφ’ όσα μέ είπετε, έίηκολούθ/,σε στρέψασα 
τόν λόγον πρό; τόν Ειρηναίον, ό αντίπαλό; μας, τού 
οποίου όμως δεν γνο»ρίζω τό  όνομα, μέ φαίνεται μα
χαιροβγάλτης, δ ιότι έθ μωσε διά . . .

—  Διά μίαν ανοησίαν, είπεν ό Ειρηναίος, διά 
μίαν αστειότητα τήν όποιαν είπα διά τήν ενδυμα
σίαν τού υπηρέτου του, τού όποιου τόν πίλον μέ 
έτριψε θυμώσας εις τό  πρόσωπον.

—  Είναι τρομερά υβρι; ! άνεφώνησε* ή Καισαρίν*. 
Οταν διοικούσαμε» τό  τέταρτον σύνταγμα μας έρρι- 
ψαν £ν χει όκτιον είς τό  πρόσωπον. Ι-μονομαχήσαμεν 
καί έπληγώθημεν. ·’
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—  ϊδού τ (  δέν μέ άρέσκει εις τά ; μονομαχίας, 
είπεν ό  Είρη αϊο; ώχριάσας.

—  Μήν χάνετε τό  θάρρος σας, είπεν ή άμαζών, 
τιμώ τήν δυστυχή γενναιότητα" ούτε μία σπαθιά 
είς τό  πρόσωπον δέν μέ φοβίζει, είναι παράσημου 
βαλλόμενου είς άλλην θέσιν. Εάν σάς ίδώ έπιστρέ 
-φόντα μέ σπαθιά» εϊς τό  πρόσωπο» ή μέ δεμένο» 
βραχίονα θά σάς είπώ πάλιν’  ’ ίδού ή χείρ μου, Κ. 
Μοζεράν, είναι ίδική σας διά νά σάς παρηγορή καί 
πρό πάντων διά νά σάς περοιποιήται.

—  Καί αύτή ή ώραία χείρ κάμει τήν καρδίαν 

μου νά πάλλσι, είπεν ό Ειρηναίος.
—  Δέν έννοώ, ι ΐ τεν ή Ουρανία, πώς δύο άνθρω

ποι πολιτισμένοι σκοτόνονται ώ ; άγριοι. 0  αντίπα
λός σας. κύριε, είναι μέγιστος εχθρός σας;
• —  ’Εξ έναντέ ας είναι άπό τού; καλητέρους φίλους 
μου, κυρία . . . δέν γνωρίζω κανένα τόσον ύπερήφα- 

'νον καί τόσον θυμώδη. . . . Ηγαπώμεθα πολύ . . .  
Είναι έστία όλων τώ ν αμαρτημάτων" τόν ώνομάζαμεν 
είς τό  σχολείον Ροβέρτον Διάβολον.

—  Ροβέρτον ! είπεν ή Ούρανία γενομένη προσε 
χτικωτέρα, ονομάζεται Ροβέρτο;;

—  Μάλιστα, κυρία, Ροβέρτος Βαζινύ.
—  θεέ μου ! άνεφώνησεν ή Ούρανία, ό σύζυγός 

" μου!
—— 0  σύζυγό; σας! είπεν ό Ειρηναίος.
—-  0  σύζυγός της ! άνέκραξεν ή Καισαρίνα απα

ράλλακτα όπως είς τά θέατρου.
—  ύ ! σάς παρακαλώ, κύριε, είπεν ή ταλαίπω

ρος Ούρχ-.ία, έ /καταλείψατε αύτήν τήν μονομαχίαν !
0  Ειρηναίο; ήτοιμάζετο νά εϊπή" ο Μέ μεγάλην 

εύχαρίστησιν κυρία »"  άλλ’ ή Καισαρίνα τόν διέ- 
*θ'|εν.

—  Εσο γενναία, καλή μου Ούρανία, είπε σφίγ- 
γουσα τήν χείοχ τή ; φίλης τη;" ναι μέν είναι σκλη
ρόν καί τρομερόν, άλλά πρόκειται περί τιμής.

—  Πρόκειται περί τιμής, έπανέλαβεν ύ τα λα ί
πωρο; Ειρηναίος.

—  Π λή·, κύριε, άνέκραξεν ή Ούρανία, ή αίμο- 

βόρ'£ τιμή σας είναι ό δήμιο; όλων τών τιμίων άν- 
θρώπων . . . τ ί  ημέραν προσδιωρισετε ;

—  Αύριον τήν έβδόμην τή ; πρωίας.
—  Εγώ όμω; σάς ειδοποιώ ό τι δέν θά μονομα

χήσετε. Επιστρέφω εί; τήν οικίαν μου, θά όμ λήσω 
μέ τόν 'Ρ  ,βέρτον, θά συγκινηθή άπό τά  δάκρυά μου, 
θά τόν συγκινήσω Δέν είναι δύσκολου" είναι γλυ 
κύς ώς άρνίον, ώ ; περιστερά.

—  Καί, είπεν ό Ειρηναίος, ώς άρνίον λυσιασμένον, 
καί ώς περιστερά ή τ ι; έχει θέρμην.

II  Ούρανία δεν τά- ήκοοσεν, άλλ’ έπέστρεψεν είς
• τήν οικίαν τη;. 0  'Ροβέρτο; ήτον εις τό  γραφείου 

του" καί ύρμήσασα πρό; αύτόν έλαβε τά ; δύο του 
χεϊρα;. τόν ήτένισεν ασκαρδαμυκτί ώς οί μαγνητι-

. σταί καί τώ  είπε"
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—  Αποκρίσου με είναι πολύ σπουδαίο» τό  πράγ 
μα" δέν είναι αληθές ό τι είσαι φιλήσυχος ;

—  ό ;  ά Νουμάς Πομπήλιος.
—  Λοιπόν, κύριε, δια τ ί  μονομαχείς αΟριον ;
—  Θά μονομαχήσω ! άνέκραξεν ό ‘Ροβέρτος πώς 

τό  έμαθες ; . .  . .
—  Τ ί σέ μέλει ; . .  . άλλ’ έγώ  έναντιόνομα». Καί 

άνοίξασα μέ σπουδήν έν συρτάριον έλαβε πιστόλια, 
καί είπε"— Λαμβάνω τά  όπλα σου.

—  01 μάρτυρες φέρουν τά  όπλα, είπεν ό 'Ρο
βέρτος, αύτά είναι περιττά.

—  Τ ί νά κάμω ; θέλεις λοιπόν νά μονομαχήσης 
μέ τόν συμμαθητήν σου ; έκεΐνος δστις σού έσφιγγε 
τήν χείρα δέν δύναται νά πατήστ, τό  ποδάρι σου χ ω 

ρίς νά κόψη; τόν λαιμόν του;
—  Σιώπα ! μήν τόν υπερασπίζεσαι ! άνεφώνησεν 

ό "Ροβέρτο; Διάβολος, τού οποίου ό θυμός ήρχισε 
νά έξάπτη τήν κεφαλήν όπως τό πύρ θερμαίνει τού 
ατμοκίνητου τού; λέβητας. Σέ λέγω  ό τι ποτέ δέν ά 
φησε νά μέ υβρίσουν. . . Δέν είμαι ή’συχος, ειρηνικός. 
Είμαι άνθρωπος έχων καρδίαν, καί έμοΌμάχησα πολ- 
λάκις εί; τήν ζωήν μου" μίαν, δύο, τρ ιίς . . . φοράς 
δέν ένθυμ.ύμαι πλέον καλά τόν αριθμόν, θ ά  μέ εί- 
πής ίσως μαχαιροβγάλτην" άλλ’ όσάκις λέςις ίι · 
βριστική έσφύριξεν εί; τά αύτία μου, έγώ έκαμα καί 
έσφύριξε μία σφαίρα είς τά  αύτία τού αυθάδους" ά- 
πήντησα πάντοτε μέ τό  σπαθί είς τά  λόγια, καί ποτέ 
δέν άφησα νά μού έγγίξουν τά πρόσωπον χωρίς νά 
τιμωρήσω τόν αύθάδην" είμαι λοιπόν δι αυτό μα
χαιροβγάλτης; Εάν ή τιμή μου εύρίσκεται είς τά 
πρόσωπόν μου, δέν τήν έβαλα έγόι, άλλά ό κόσμος.

—  θεέ μου ! θεέ μου ! άνέκραξεν ή Ούρανία έν - 
τρομο; δτε είδε τό ν ‘ Ροβέρτον κατακόκκινον άπό θυμόν, 
αύτός είναι ό άγγελο; τον όποιον έδιάλεξα ! ναι μέν 
είναι άγγελος, άλλά άγγελο; καταστροφή; ! Σέ πα
ρακαλώ, 'Ροβέρτε, ήσύχασε! άν πάθης τίποτε θά ά- 
ποθάνω καί εγώ. καί άν νικήσης ένθυμήσου ό'τι θά 
γίν/ς 4 φονεύ; φίλου τής παιδική; σου ηλικίας, δυ
στυχούς νέου όστις μέ έφάνη πολύ καλός καί γλυκύς.

—  Οχι, ό χ ι ! είπεν ό Ροβέρτο; Διάβολος κτύ
πων τόν πόδα του είναι άτιμος ! ανόητο; ! καί Οά 
συντρίΐω  τόν Ειρηναίον σου ώ ; τούτο τό  άγγείον.

—  Καί ρίψας κατά γης ώραιότατον άγγείον έκ 
πορσελαίνη; τή ; Ιαπωνίας τό  έσύντριψεν είς χίλια 

κομμάτια.
II Ούρανία κατετρόμαξεν, είδεν ότι πάσα πα· 

ράκλησι; ήτο περιττή καί ήρχισε νά κλαίη πικρώς. 
Εν τοσού-ω έπρεπε νά έμποδίση τήν μονομαχίαν, έ 
πρεπε νά τήν έμποδίση μέ πάντα τρόπον. Αίφνης έν- 
θυμήθη τό  στρατήγημα το  όποιον έδιώρθωσε τήν 
λαιμαργίαν τού 'Ροβέρτου, έσφόγγισε τά δάκρυά τη ; 
καί τόν ήτένισεν εύσταθώς.

—  Καλά κάμνεις, 'Ροβέρτε μου, ώ  πολύ καλά ! 
τω  είπε σφίγγουσα τήν χεϊρά του μέ δύναμιν ανδρι
κήν. ίίθελησα νά σέ δοκ μασώ" άλλ’ εάν συγκατε-

νά διατηρήση; τόν έαυ- 
θά σέ κατεφρόνουν. 
διά τόν άλλον, μΑ

—  Δέν είναι αλήθεια, φίλε μου, ό τ ι είσαι καλό; 

Ας άγγελος;
—  Περίεργος έρώτησις ! είπεν ό Ροβέρτο; γελών.

τίθεσο ώ: κοινό; άνθρωπο:, 
τόν σου διά τήν γυναίκα σου, 
0  ουρανός, όστις έκαμε τόν ένα
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ίπλασεν όμοίαν με σε. Μέ πόσην δυσκολίαν έχρά- 
τουν τόν θυμόν μου δταν με ώμίλει; διά τήν ΰβριν έ· 
κείνην! Σε πιριεγέλασαν διά τήν ενδυμασίαν του ύ· 
πηρέτου σου ! . . . Αίμα ! αίμα χρειά ζετα ι!

Ο 'Ροβέρτο; τήν έβλεπε μέ απορίαν.
—  Διατί νά είμαι γυνή ; θ ά  ήμην μάρτυ; σου. 

Εάν είχα τήν ευτυχίαν νά είμαι άνδρα;, θά είσηρχό- 
χην είς τά  καφφενεϊα φέρων τόν πίλον μου στραβόν, 
καί άν μέ έβλεπέ τ ι ;  λοξά ευθύ; αίμα ! . .  . Αν μέ 
έσπρωχνε, εύθύ; α ίμ α ! Θά έτρυπούσα τού; άν- 
θρώπου; μέ τό  σπαθί μου ώ ; πεταλούδα; μέ καρ· 
φίδα. Θά ήμην από τού; γενναίου; άνδρας.

—  Δηλαδή θά τού ; ώμοίαζε; όπιο; οί λαγωοί, 
•ίπεν ό 'Ροβέρτο;, θά  ήσουν πολλά γελοία.

—  Αύτό νομίζει; ; άνεκραξεν ή Ουρανία λησμο- 
νήσασα άπό τήν χαράν τη ; τήν προσποίησίν της, 
ϊ ί ν  θέλει; πλέον νά μονομαχήση,; ;

—  Ποϊο; σέ τό  είπε, κυρία ; άπεκρίθη ό Ροβέρ
τος μέ οργήν. Ποτέ μου δέν άπέφυγα μονομαχίαν 
«ποβλέπουσαν τήν τιμήν μου.

—  Εχει; δίκαιον, άπεκρίθη ή Ούρανία, άναλα- 
βοϋσα τήν καθ’ ύπόκρισιν άνδρίαν τη ;. Είμαι αξία 
σύζυγό; σου" ήξεύρει; ό τι είμαι θαυμαστή εί; τό  ση
μάδι, έκατόν βήματα μακράν κτυπώ μίαν κούκλαν 
καί πληγώνω τήν κεφαλήν ένό; ανθρώπου.

—  Α ί γυναϊκε;, είπε καθ' εαυτόν ό 'Ροβέρτο;, 
*γ «ιναν διά νά πληγώνουν τήν καρδίαν καί όχι τήν 
κεφαλήν τω ν άνθρώπων.

11 Ούρα<ία έν ω  ώμίλει είχεν άνά χεϊρα; τό  £ν 
τών πιστολίων' ήνοιξε δέ τό  παράθυρον τό όποιον 
Ιβλεπεν εί; εύρύχωρον κήπον, δπου ό 'Ροβέρτο; εϊ 
χε πρό; το ί; άλλοι; καί θαυμάσιον περιστερώνα πε- 
ριέχοντα περιστέρια λευκά ώ ; ή χιών.

—  Τ ί λέγει; λοιπόν ; ήρώτησίν ή Ούρανία, είσαι 
ευχαριστημένο; άπό τήν παλληκαριάν μου ;

•—  Ηθελα νά είχε; όλιγωτέραν ! είπε καθ’ έαυ- 
τόν ό 'Ροβέρτο;' καί μετ’ ολίγον έπρόσθεσεν-

—  Επειδή είσαι τοιοΰτον παλληκάρι δέν θά έ- 
ναντιωθή; εί; τήν μονομαχίαν, καί αΰριον . . . .

—  Αΰριον, εϊπεν ή Ούρανία, ήθελα νά ήμην εί; 
τήν θέσιν σου ! θά έσημάδευα τόν αυθάδη, καί θά 
τόν έφόνευα ώ ; τό  πουλί αύτό.

Καί ή ταλαίπωρο; Ούρανία, ή δποία έλειποθύμει 
όταν έβλεπε καί ρανίδα αίματο;, έστ.μάδευσε μιαν 
«υραίαν περιστεράν. Επρεπε νά κάμη μίαν θυσίαν, 
διά νά σώση τόν σύζυγόν τη ;. Επρότεινε τό  πυρο
βόλον καί έπεσε πληγωμένη κατά γ ή ;  άντί τή ; π ε
ριστερά; τρυγών.

— ■ Απάνθρωπου ! άνέκραξεν ό 'Ροβέρτο; στραφεί; 
πρό; τήν γυναίκα του μ ετ’ οργή;’ νά φονεύση,ς τρυ- 
γόνα ! σύμβολου π ίστεω ; ! Καί τ ί  σ’ έκαμε τό  δυσ- 
τυχέ; τούτο πτηνόν ; ίδέ πώ ; πάσχει, πώ; αγω
νίζετα ι κατά τού θανάτου . . . Είναι μικρόν πράγμα 
ή αγωνία πτηνού’ άλλά σύ είσαι αίτιο; αύτής. θ ά  
τά έπερίμεναν εί; τήν φωλεάν του δπου ίσως θά τήν 
ήγάπων, δπου θά ήτον ελεύθερον. Κ α ί ή σφαίρα σου 
έσύντριψε τά  πτερά του ! . .  . ίδ έ  μέ τ ί  δυσκολίαν 
τά  ανοίγει πάλιν, θέλει νά πετάξη, ώ ; νά ήθελε νά

ύπάγ·/! νά διηγηθή εί; τόν ούρανόν πώ; χύνουν τδ 
αίυα εί; τήν γην. Αλλά γυρίζει . . . .  Δέν κινείται 
πλέον. . . άπέθανε. Καί διά τ ί ; δ ιότι μία γυνή τό 
έκλεξε διά νά δείξη τήν έπιτηδειότητά τη ; ; Τό τα 
λαίπωρου πτηνόν είχεν άποφύγει τούς όνυχα; τού γυ · 
πό;, δέν κατώρθωσεν ομω; ν' άποφύγη καί τούς ό 
νυχα; τή ; λεαίνης.

—  Λ  ! μέ επ ιπλήττει; δ ιό τι έσκότωσα έν π τη 
νόν ! εϊπεν ή Ούρανία κάτωχρο;' έχει; δάκρυα εί; τά  
μάτια ένό» βλέπει; τήν πληγήν του, καί όμω; πη
γαίνει; νά χύση; τό αίμα ένό; αρχαίου φίλ.ου καί 
συμμαθητού σου ! Μέ έρωτά; τ ί  μ έκαμεν εκείνο τό· 
μικρόν πτηνόν, καί εγώ θά σ’ έρωτήσω, τ ί  σ’ έκαμεν 
ό φίλο; σου; Προσέβαλε τήν γυναίκα, τήν μητέρα 
σου ; Ο χ ι; σ έφάνη δ τ ι ήγγισε τήν ματαιότητα σου, 
καί εύθύ; άποκρίνεσαι μέ τά σπαθί. Είχε;, λέγει;, 
ανάγκην νά τό κάμη,; διά ν' άποδείξη; δ τι είσαι 
γενναίο;’ καί έγώ  σέ λέγω  οτι ό άνθρωπο; ό έχων 
γενναίου καρδιαν είναι εκείνο; δστι; άφοσιούται *ί; 
τού; φίλους του καί δχι εκείνο; ό όποιος τού ; φο
νεύει, διότι τέλο; πάντων άν δέν γίνης θύμα θά γί- 
νης δήμιο;. 0  θάνατο; τού ταλαιπώρου αυτού π τη 
νού θά μέ λυπή βεβαίως όσάκι; τό  ενθυμούμαι, άλλ’ό 
φίλο; σου θά παρουσιάζεται έμπροσθέν σου τήν νύ
κτα  . . . .  ’Απόφυγε αύτήν τήν μονομαχίαν, άφησέ 
την είναι ανάγκη διά τήν ήσυχίαν, διά τήν ευτυ
χίαν, διά τήν συνείδησιν, διά τόν ΰπνον σου. θ ά  τήν 
άφήσ/ς άλήθεια, μέ τό  υπόσχεσαι ;

—  Ναι, άπεκρίθη ό Ροβέρτο; τού όποίου ή όργή 
μετεβλήθη εί; συγκίνησιν- άλλά σέ τό  υπόσχομαι 
άν δύναμαι νά τό  κάμω χωρίς νά μέ κατηγορήσουν 
ώ ; δειλόν. Εχει; δίκαιον, αί μονομαχίαι μα; είναι 
βάρβαροι. Ευχαριστώ, καλέ μου άγγελε, διά τό  μά
θημα τά όπεϊον μ’ έδωκε;.

Τήν στιγμήν εκείνην υπηρέτη; είσελθών εϊπεν
—— Ο Κύριος Ειρηναίο; δέ Μοζεράν.
—  Πώ; ! άνέκραξεν ή Ούρανία, δέν έσυμφωνή- 

σετε αΰριον ;

—  Βλέπει;, εϊπεν ό 'Ροβέρτο;, δέν ήμπορώ νά 
οπισθοδρομήσω, δεν έξαρτάται πλέον άπό έμέ.

—  Κύριε, εϊπεν ό Ειρηναίο; είσελ.θών, έρχομαι 
πρό τ ί:ώ ρ α ;. Μέ υβρίσετε, κύριε, κα ίτά  χρέοςμου..

—  Είναι νά μονομαχήσετε μέ έμέ, ύπέλαβεν ό 
’Γοβέρτος.

—  ό  κύριε Μοζεράν, σα; παρακαλώ, άνέκραξεν 
ή Ούρανία, λυπηθήτε με ! . . . Μήν τόν σκότόσετε, 
κύριε, μήν τόν σκότόσετε !

—  Βεβαίως δχι, κυρία, άπεκρίθη δ Ειρηναίο; λα
βών μελοδραματικήν θέσιν, καί θέσα; τήν δεξιάν επί 
τή ; καρδία; του. Εχω μέγα χρέος νά εκπληρώσω.

—  Ποίον ;  εϊπεν ό 'Ροβέρτο;.
—  Χρέο: φιλανθρωπία; ! Σήμερον τό  πρωϊ άπήν- 

τησα τήν σύζυγόν σα;, ή λύπη της μέ συνεκίνησε πο
λύ. Δέν ήμπορώ νά καταστρέψω μίαν οικογένειαν, 
νά ίδώ χήραν κλαίουσαν, καί όρφανά, δ ιότι ίσως θά 
άπεκτήσετε καί παιδία.

—  δ χ ι κανέν. εϊπεν ό 'Ροβέρτο;.
.—  όπω ς καί άν είναι θ’άφήσετε πάντοτε χήραν.
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Κατεπράύνα λοιπόν τόν θυμόν μου, τόν έσβυσα ώ ;Ι  
κηρίου καί είπα- ’ ΐδού ή ώρα νά δείξη; τήν γενναιό 
τη τά  σου, Μοζεράν, πρέπει νά άφήση,ς τήν μονομαχίαν 
αύτήν, χάριν συμπαθείας, χάριν φρονήσεω;.

—  Χάριν υγείας, εψιθύρισεν καθ’ έαυτόν ό ’Ρ ο 
βέρτος.

—  Σιώπα ! εϊπεν ή Ούρανία.
—  0  ένθερμο; χαρακτήρ μου μέ είχε παραφέρει 

κατ’ άρχάς, έξηκολούθησεν ό Ειρηναίος. Μετά τήν 
προσβολήν σα; ήρώτησα έμαυτόν ώ ; εί; τόν Κορ- 
νήλιον-

'Ρ ο ό ρ Ιγ ι ,  ί χ ε ις  χαρδΐαν  ;
—  Καί άπεκρίθη; ώ ; είς τόν Κορνήλιον πάλιν, 

εϊπεν ό ’Ροβέρτο; τείνα; τήν χείρα πρό; αυτόν1
Ά ς  (¡¡ιΑιωθώριν, K t r r a ,  έγώ  σέ προσχα.ΐώ .
—  Αύτό ήθελα καί έγώ  νά σέ είπώ, ύπέλαβεν ό 

Είρηναίο; δλω; περιχαρής. Αύτό μέ ύπαγόρευσεν ή 
καρδία μου.

—  ί ΐ  καρδία του καί ό ιατρό; του, είπε καθ’ έ 
αυτόν ό Ροβέρτο; φιλικώ;.—  Μία ώρα παρήλθε. καί 
ό Ειρηναίο; δέν άπεφάσιζε νά άναχ,ωρήσνΓ έγύριζε 
μέ ήθος αμηχανίας τόν πίλον εί; τά ; χείρά; του- 
έφαίνετο δ τι κάτι ήθελε νά είπή" τέλος, άπεφάσισε 
καί είπεν εϊ; τόν 'Ροβέρτον-

—  Γνωρίζει; τήν Καισαρίναν Λορμιέ ;
—  όχι* τ ί  είδος γυνή είναι ;
—  Είναι σύνταγματάρχαινα τού τετάρτου συν

τάγματος τώ ν λογχοφόρων, γυνή γενναία δχι τή ; άρ- 
χαία; άλλά τή ; νέας φρουράς. Η καρδία μου έστρα- 
τολογήθη εί; τό  σύνταγμά τη ;· Εγνώριζε τήν φιλο- 
νεικίαν μας, καί ήθελε νά εκδικηθώ μέ τό  σπαθί, 
θ ά  μέ ϋποχρεώσης λοιπόν νά μήν τήν άναφέρτ,ς τ ί 
ποτε περί τή ;  άποοείξεω; τή ; σημερινή; μου γεν- 

ναιότητο;.
—  Σέ τό  υπόσχομαι, είπε μειδιών ό 'Ροβέρτος.

—  Νά είπώμεν λοιπόν έκ συμφώνου,έπανέλαβεν ό 
Ειρηναίο;, δ τι έμονομαχήσαμεν.

—  Μέχρι θανάτου ! εϊπεν δ 'Ροβέρτος.

—  ό χ ι μέχρι θανάτου διότι, καί οί δύο ζώμεν, 
θά ήναι άπίθανον. Δυστυχώ; ή μάλλον ευτυχώ; έτε 
λιιώσαμεν τήν μονομαχίαν χωρίς νά αίματώση, ή 
μύτη μας. II συνταγματάρχαινα είναι άξία νά μέ 
«ρνηθή τήν γενναίαν χείρά της, άν μάθτι δ τι άπέ
φυγα τήν μονομαχίαν. Λ '· ά ; έδυνάμην νά τήν δώσω 
κάνέν δείγμα . . . ά ; ητον καί τσουγγρανιά, τό 
παραμικρότερον πράγμα.

—  θέλει; νά σπάσω ένα σου χέρι ; ήρώτη- 
«εν ό Ροβέρτο; γελών καί λαβών άνά χεϊρα; έν πι- 
στόλιον.

—  Μή αστειότητα ; ! εϊπεν ό Ειρηναίο; οπισθο
δρόμησα;. Τ ω ό ν τ ι ! άν σ’ έζητοΰσα . .

—  Τ ί ;

— . Δέν γνωρίζω άλλο πράγμα νά έλκύνιτήν συμ
πάθειαν όσον χέρι δεμένον. ‘ Αν ητον δυνατόν νά 
παρρυσιασθώ κατ’ αύτόν τόν τρόπον εί; τήν ώραίαν 
μου Καισαρίναν θάυ έ  ελεγεν είμαι βέβαιος"—  ιδού 
τό  χέρι μου άντί τού έδικοϋ σου.

—  ό  Ροβέρτο; καί ή Ούρανία άνεκάγχασαν, ή 
Ούρανία μάλιστα έξήλθεν άπό τό  δωμάτιονκαί μετ' 
όλίνον έπέστρεψε φέρουσα μανδύλιον μαύρον διά τόν 
βραχίονα τού Ειρηναίου.

—  Κύριε Μοζεράν, είπεν, είναι έργον γυναικών νά 
περιποιούνται τού; πληγωμένου;' λιγύσατε τόν βρα- 
χίονά σα; . . . Καλά . . . πρέπει νά τόν δέσω σ τε 
ρεά, σφίγγων τόν δεσμόν τού υμεναίου. Σκεφθήτε 
δτε γνωρίζω τό  μυστικόν σας, έγώ  έδεσα τόν βρα- 
χίονά σας- άν ποτε λύσω τήν γλώσσάν μου άν ή 
Καισαρίνα μάθρ . . . .

—  θεέ μου ! άνέκραξεν ό Ειρηναίο; ώχριάσα;.

—  Σ ϊ ;  πονεί ή πληγή σας, ήρώτησεν ή Ούρανία. 
Μείνετε ήσυχος, Οά σιωπήσω. Αλλ’ άν ποτε λάβω 
τήν ανάγκην σα; θ' ακούσετε τά ; προσταγά; μου. .

—  Σά; τό  όμνύω, κυρία, είπεν ό Ειρηναίο;.

Η περίστασι; νά δείξη] τήν ΰπακοήν του δέν ήρ · 
γοπόρησεν. ό τ ε  ό Είρηναίο; παρουσιάσθη εί; τήν συν- 
ταγματάρχαιναν τής καρδία; του μέ δεμένον βρα
χίονα αΰτη είπε' σ Τιμή εϊ; τήν δυστυχή γενναιό
τ η τ α ! »  Καί προσδιώρισε τήν ή μέραν τού γάμου των. 
Κ α ί ουτω δύο καρδίαι έδεσμεύθησαν άπό έν μαύρον 
μανδύλιον.

( '  Α χοΛ ο ΐ'θ ΰ .)
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Υπάρχει άρα τό  τετράπουν τό  γνωστόν υπό τήν ά- 
νομασίαν M ortix fpac  ·, Κ ατά τόν φυσιογράφον Π λί- 
νιον καί πάντα; τού; λοιπούς τή ; άρχαιότητο; καί 
τού μεσαιώνος φυσιοδίφα; καί ιατρούς ή ϋπαρξις τού 
ζώου τούτου είναι αναμφισβήτητος. (Βλ. Plin. Hisl. 
natur.— Barthenia, itinerario, 4 517. —  Pallas Spe- 
citlegia zoológicaíascirol. xii )  Κ α τά  τού; ιατρού; μά
λ ιστα  τό  κέρα; αύτοϋ είναι άριστον αντιφάρμακο-/ 
πλείστων νοσημάτων. Κ α τά  δέ τούς νεωτέρους, ιδί
ως δέ τόν Κυβιέρον, Κάμπερον, Bory de St-Vincent 
καί άλλου;, ούδαμού γή ; υπήρξε ποτέ ή υπάρχει τό 
ζώον τούτο, σ Μεταξύ τών άξιολογωτέρων ρυΟιχώ)· 
τή ; άρχαιότητο; ζώων είναι, λέγει ό Κυβιέρος, καί ό 
μονόκερω; (Licorne). Κ α ί κακώ; τινε; τώ ν νεωτέρων 
έπιμενουσιν ακόμη λέγοντε; δ τι υπάρχει. Τρία 
είδη ζώων άναφέρονται συνήθως ύπό τώ ν  αρχαίων 
συγ-γραφέων ώ ; φέροντα έν μόνον κέρα; έν μέσω τού 
μετώπου αύτών, ό A ifp txaróc ¿ ι υ ζ, ύ Ιχδ ιχός  ΰ - 
η κ , καί ό κυρίως λεγόμενο; ¡ιννόκ ιρω ζ. ’Εάν τό  εί
δος τού ζώου τούτου υπήρξε τωόντι δέν ήθελε του
λάχιστον διασωθή έν το ί; μουσείοι; ημών τό  κέρα; 
αύτού ·, Καί ποιόν τ ι  άλλο κέρα; μονοκεράτου ζώου 
κατέχομεν ή τό  τού ρινοκέρωτοςκαί τό  τού μονόδοντο; 
ί narval)·, Είναι λοιπόνόρθόν νά επιμένωμεν πιστεύοντες 
δ τ ι υπήρξε, στηριζόμενοι; έπί τών εικόνων τών έγγτ - 
γλυμμένων είς τινα ; βράχους ύπό τών άγριων -, Ίσω ς
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συνέβη ποτέ εις'τούς έγγλύψαντα; τάρ εικόνας ταύ- 
τα ;  ν’  άγρεύσωσι ζώον στερούμενου του έ·.ός τώ ν κε
ράτων αύτού,καί έκ τούτου νά έλαβεν άοχήν ή έσφαλ- 
μένη ιδέα τής ύπάρξεω; μονοκέρατου ζώου ! a . . . 
Έ ν τοιαύτή διχογνωμία ποιον άρα πρέπει νά πιστεύ- 
σωμεν ; Ουδέτερον τούτων. Ού/ί τού: αρχαίους καί 
τού; του μεσαιώνο; συγγραφείς, διότι ζώον τετράπουν 
όποιον περιγράφουσιν εχον κεφαλήν έλάφου, πόδα; έ- 
λέφαντος, ουράν συάγρου καί σώμα ίππου, φέρον δ* 
εν μέσω του μετώπου αύτοϋ |ν καί μόνον κέρα; μέ- 
λαν κατά τό  χρώμα καί δύω ώς Ιγγ ισ τα  πηχών έκ- 
τάσεως, ούτε υπάρχει, οϋτε φαίνεται πιθανόν ό τι υπήρ
ξε. Λέν πρέπει δέ νά παραδεχθώμεν ούτε τήν τού 
Κυβιέρου δόξαν, διότι εκτός τού ο τι ή μέν έν το ϊ; 
μουσείοις ΰπαρξις κέρατο; τοιούτου ζώου δέν είναι 
άπόδειξις δ τι δέν υπήρξε τό ζώον, νεώτεραι πληρο- 
φορίαι μα; βεβαιούσιν δ τι εί; τά  ενδότερα τή ; ’Ασία; 
περί τό  βήβετ καί τ ά  όρη Ίμαλαίας υπάρχει ζώον 
φέρον μέγιστον κέρα; έν μέτω  τού μετώπου αύτοϋ’ 
μάλιστα πρό τινων ετών ό κατ’ εκείνα τά  μέρη έν- 
διατρίβων πράκτωρ τής Αγγλικής Κυβεριήσεω; Κ. 
Όδγσωνος, επιτυχών έν τοιοϋτον ζώον άπέστειλε τό 
κέρας καί το  δέρα; αύτοϋ πρό; τό  έν Καλκούτη φυ- 
σιογραφικόν μουσεΐον. Τό ζώον τούτο ανήκει εί; τό  
γένο; τών άντιλώπων, καί είναι ζωηρότατον ώς πάντα 
τά  τοϋ γένους τούτου τετράποδα. "Εχει χρώμα πρό; 
τό  άνω μέν τού σώματος ερυθρόν καί ό'μοιον τοϋ 
νεβρού (faon), πρό; δέ τό  κάτω μέρος λευκόν, έν μέ
σοι δέ τοϋ μετώπου αύτοϋ κέρα; μέλαν, μακρόν καί 
οξύ, εχον τρεις μικρά; κυρτότητας μετά κυκλοειδών 
έν εϊδει δακτυλιδιού προεξοχών’ αί εί; τήν βάσιν ά- 
κτϊνε; εξέχουν μάλλον πρό; τό  έμπροσθεν ή τό  όπι
σθεν μέρος τοϋ κέρατο;’  εκατέρωθεν δέ των ρινών εχει 
βόστρυχον έν είδει μύστακο;’ αί δέπαρειαί αύτοϋ καί 
τό  πλεΐστον τού προσώπου μέρος καλύπτεται ύπό 
πυκνών καί σκληρών τριχών α ϊτινε; κατασταίνουν 
αηδή τήν δψεν αύτοϋ. Α ί τρίχες τοϋ λοιπού σώματός 
ρ-ου είσίν ώσαύτω; σκληραί. καί έχουσι μήκος δ/θΟ 
τοϋ γαλλικού πήχεως, καί τόσον πυκναί, ώστε άπο- 
τελοϋσιν ώς είδος σκληρού δέρματος. 'θ  χαρακτήρ 
ούτο; ιδιάζει ε ί; άπαντα σχεδόν τά  ζώα τά  πρό; άρ
κτον τού Ίμαλαΐου όρου;' άνωθεν όμως τώ ν σκληρών 
τούτων τριχών υπάρχουν άλλάι λεπ τότατα ι καί πα
ραπλήσιοι; δμοιαι τώ ν έν Καχεμύργ αιγών. Έν τή 
χώρα έκείνΥΐ ύπάρχουν διάφορα μέρη έν οί; τό ζωον 
τούτο απαντάται συνεχέστερον, καί ώ ; έκ τούτου τά  
μ,έρη αύτά καλούνται ύπό τώ ν έγχωρίων διά τοϋ 
ονόματος τοϋ αύτοϋ ζώου, οιον χώμη, ποταμός  κτλ. 
τοϋ Moroxépo)τος.

Σημειωτέου ενταύθα ό τι ό περικλεή; Λεΐβνίτιο; έν 
τ ώ  Π ^ ω τόγα ιο τ  έπιγραφομένω πονήματι αύτοϋ ά- 
ναφέρει τάδε περί τινο; κέρατο; άνήκοντο; εί; τό  εί
δος τώ ν περί ών ό λόγ'ο; ζώων’ a Κ α τά  τό  1763 
Ιτος, λέγει, έξήχθη έκ τινο; τώ ν έν Ζευνικεμβέρ- 
γη λατομείων σκελετός τετραπόδου ζώου φέρον- 
το ; υέγα έπί τή ; κεφαλής κέρα;. 'θ  σκελετό; ουτο; 
δυστυχώ; κατεθραύσθη σχεδόν έξ ολοκλήρου ύπό τών 
αμαθών έργατών, τά  δε διασωθέντα λείψανα καί σύν

αύτοί; τό  κέρα; έναπετέθησαν ακολούθως έν τή bt
Κυελιμβούργω ιερά μονή. »

• L  4 Β -Κ 1 Γ 4 Α Α Α & Γ

Λ 

Α.

Οίχόαημα.

ΠΕΡΙ ΟΙΚΟΣΗΜΩΝ.

—0*0--

Έ κ  τών πχρατιθεμένων δ υ » οικοσήμων τό μέν 
ύπό στοιχ. Α '.  ανήκει τή  έν Τήνω καί έκ Γενούης 
καταγομένη οικογένεια τώ ν Κόλλάρων (Collaro), τό 
δέ ύπό στοιχ. Β' τή έν  τή  αύτή νήσω καί έξ Ένετία ; 
καταγομέντι οικογένεια Ζαλόνη (Zaloni). Άμφότερα 
δέ φέρουσιν άνω τοϋ θυρεού σταυρόν καί πίλον ιερα
τικόν μ’ 6ξ έκατέρωθεν θυσάνους, δηλοϋντα; τόν έ- 
πισκοπικόν βαθμόν τοϋ τε  πρώην δυτικού έπισκό- 
που Τήνου καί έν μακαρία τή  λήξει Ιωάννου Κολλά- 
ρου, καί τού νϋν Σ. έπισκόπου Κ . Φρ. Ζαλόνου. -
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